PF 
STD 


కలాభివర్ల నీపరిషవతుపక్షుయున పకటింపబడు మాసవ తిక 
థి -_ టట (లీ 


సంపాదకుడు 


న దన తడ: 
సంపుటము ౫ శ రాజను'హేం ద్రవరము డిశంబరు ౧౯౩౮ 


ఫా శ్రీపాద నుబ్రహ్హణ్యశా స్రీ 


{ సంచిక ౧౨ 


పదోం 
రొ 


కాశీసోమయాజుల (శ్రీనివాసమ్ముగారు, 


శి 


రాధిక 


సాల్ట్‌ం -౧-- 


(చిరంజీవిని (శీనివాసమ్మ విజయనగరం, మవారాజావారి కాలేజీలో ఛీఫ్‌ లెక్సరర (బవ్మాశీ 


శాశిసోమయాజుల రామమూ ర్థిపంతులు ఎం, ఏ గారి మనుమరాలు, ప్యారీకంపెనీ ఇన్‌ స్పెక్టరు (బన్నాశీ 
"కా శీసోమయా జుల జీశటరమ్‌ ఇళావుకారి కొమార్త. (పథానాంధో పొధ్యాయులు (అుహా(కీ మల్లాది 
విళ్వ'నాథక ని రాజుగారి శిష్యురాలు, వయన్సు ఫదిహౌ చళ్ళ కాని వర్షమానచందకళ, నిశిత, పతిథా 
వంతురాలు, శెళినగరమునందడ లి పండూ యునివర్సిటీవారి మెటిక్యు లేషను పరీతకు చదువుతున్న ది. 
ఈమె భవివ్యజ్జీవికం తేజన్వంత మై ఆం(ధశారీలాళొనికి విశిష్టత నంపాదింగజోతుం దని నమ్మ డానికి 
బల మైన సూచన లున్నాయి, సరళ మైన భావనాబలమూ, మధుర మైన కొవితాథారా, శక్తివంత మొన 
తన్మయి భవనయోగ్య తా కల శ్రీనివాసమ్మ రచన సంపౌదిం-చగలిగినందుకు మేము మిక్కి_లీ గర్విస్తు 


బాషాను. 

(పాగ్టిశాకాంతకు భాను డేమికావలెనో... అక్క 
డరుణిదృష్టులతో కొటుకొజి చూన్తూ దవు 
దవ్వుగా పోతున్నా డా మెనుంచి, వాని హృదయం 
రాగమయమో (ోధపూర్జ్మ మో తెలుసుకొన 
యత్ని ంపకుండౌనే నక్ష తాలంకాౌరను ల నమర్చు 
కుంటూ వున్నది తూర్పుడిక్కు_.. ఈయలంకార 
మంతా తన కొజకే అని భావించుకొని రాగ 
రసంతో వుచ్చిపోయి దోబూచు లాడుతున్నాడు 
చంద్రుడు. చిరకాలమితుడికి మల్లే చం దుడికి 
స్వాగత మిస్తూ వుంది తూర్పుదిక్కు..., తన హృద 
య మెట్లున్నా వెలుపలికి మాతం చల్లదనము నే 

$8 


సంపాదకుడు 


(పకటిన్తూ ఒరులకు కౌనరాకుండా (పార్టి యడ 
లొరనికొని పరుగిడుతున్నాడు (ప్రభంజనకుమా 
రుడు, అనూర్యుణ్ణి, ఈచందుణ్లీ నడుమ వచ్చిన 
యా (పభంజనుణ్ణీ చూచి తాను కన సంవూర్థ 
కుటుంబము నడుమ నున్నట్లు మురిసిపోతూ ఫ్ర్రంది 
తూర్పుదిక్ము.. 

ఈ విచితే నాటక ములు చూన్తూ తన్ను తౌను 
మరచిపోయింది కళ్‌, 

కళ వొక జేవీన్వరాప మని వాడుక. ఆపల్లె 
లోని వృదులు మొదలు కొని పనిబిడ్డల వరకు 
ఆందరూ ఆమెను హాదయవూర్యకంగా ఆరా 


ళం 


ధిస్తారు..... ఎందుక రెటీ--అమె వచ్చిన తర్వాత 
ఆవూళ్ణో పాడిపంటలు చాలా హహెచ్చయిన వట, 
ఒకడు చందుని చూచి ఆ మొఘం చూచినాడట 
=ఆచనెలలో ౬౦౦ లాభం వచ్చిందట వాడికి, 
ఇంక అందరూ మంచములమోద నుంచి లేచి... 

కళ (పకృతికి ముద్దుబిడ్డ. (ప్రకృతి వొల్లో అడు 
కోంటూ అమె వొక్యో_క_ప్పుడు తన్న మరచి 
పోతూ వుంటుంది. ఒక్కొ_క్క_ప్పుడు మెలకువతో 
ఈవిచితనాటకం చూస్తూ దీనికి నాయికౌనా 
యకు లెవరా అనుకొంటుంది. 
స్వప్న స్మా మాజ్యంలో సంచరిస్తూ ఇాయావ్యక్తు 
అను పలకరిన్తూన్నట్లు పలవరిస్తుంది. ఇప్పు డీ అవ 
స్‌ో వుంది కళ. 

ఇంతలో కళకు కండ్లు మూసే రొకరు--- 

“శ్యామం 2) 

“చతుర్లశలోకౌలూ ఒక్కా రీలులోచే తిరిగిపో 
తున్న వేమో యీ మాటిని పెర్ళారమెన్సులో! ” 

రోజంతా తలుపు మూసుకొనే కూర్చున్నా వేం 
గదిలో ?? 

“క భాబేవి నుపాసిస్తున్నా.” 

“సంగీతం పొడుతూన్నట్లు లేదు--క విత్వం కడు 
ఠతున్నావా ?” 

(కవిత్యానికి దళ మళ్లి పోయింది. . .చి(తకి ళ... 

“అబ్బో! పెమెస్టే 1 ఏదీ ఏదీ” 

కళ ముఖం వికసించింది; శ్యామం సహృదయం 
(తుళ్ళింత లాడింది. కళ పెదవి విరిచింది; శ్యామం 
ముఖంలో “నెత్తురు విరిగిపోయింది. 

రచన చాలా బాగానే వున్నది గాని మళ్ళీ 


ఒకొ(ం-క్కాప్పుడు 


పురాణఫక్కి_లో పడ్టావేం శ 
“సుభ్యచార్జునులులావారు పఫురాణదంపతు లైనా 
వారి (పేమ నిత్వ్యయవ్వనం గలది, అయితేనే కిది 
నచ్చలే దన్న మాట ?” 
“నువు (వానేవు గనుక నాకు చాలా చాలా 
నచ్చింది” 


(వులు ద్ఞా-౦ (6 


డిశంబరు 


ఆతని "పెదవులపై చిరునవ్వు తళుక్కున న్‌ 
వెన్నెలను వెక్కిరించింది. 

“కళా! నిజంగా నీకు నామొద ఇంత (పేమ 
వుందీ?) 

“ఛాసంది ! చాలా చక్క_గా అడిగేవు "నిన్ను 
"కౌకుంశే ఇంెవరిని నేను (పేమించవలె ?’ 

“అయితే నా యింగ్లాండు (పయాణం నీకు 
బాధణానే వుంటుం జీమో ' 

బా ధెందుకూ ? నువ్వు వి. నీ, యస్‌ 
బుచ్చుకొని కలక రుగా వచ్చి యిండియా ఆంతా 
వుదరిన్తూ వంజీ చూడడానికి నాకు అనందం 
గాదూ? శొని వచ్చేటప్పుడు ఒక పట్టాతోనే కా 
వలె నని నాకోర్మె,”? 

ఇరువై ఫులనుండీ తరుము బడుతూ వున్న చెవ్రఅ 
పిలి లా గున్నాడు శ్యామం, 


యm 


పటా 
ట్‌ 


“నిన్నటి కథ పూర్తిగా ఇచెప్పివేయి. ఉమా బాల 
యెవర్ని చేపట్టింది! చాలచ్యందుడు గతి యీ మైంది? 
అంది కళ, అ 

+ తెల్ల వారురూమున బయలుదేరి నేను దూర 
చీళం వెళ్ళిపోతూవుం"టే ఇప్పుడు అళ్మకథ శొకుం 
ణా వెకథ లడుగుతావేం?” | 

“అత్మకథల శీకుంది? ఎవరికి తెలియంది గనుక? 
ఇంతకీ అత్మవిషయం విస్మరించినప్పు డే అనందం, 
ఇచబుదూ___ఉమా బొల యొవర్శ్ని సెండ్లాడింది ? 
చాల నందుడు” 

“తన్ను పెం డ్లాడకపోయిన తర్వాత యింకెవరిని 
"పెండ్లాడితే శేం? చాలచంద్రుడికి మాతం తన 
జీవితంలోని సౌఖ్యం అంతరించిపోయింది. లోక 
మంశే ఆతని కగ్నిపో,[తం లాగు కనబడ్డది 

(సే, వెరె క్రిపోయి దిక్కు..మాలి బేళాల 
ఇంబడి తీరుసతున్నా డనో సన్యాసం బుచ్చుకొని 
లోకం విడిచి ఏ శాకిగా యేమాలనో వ్రన్నాడనో 
శేకుంటే దుఃఖభారం సహించలేక అశ్మవాళ్య 


౧౯౩ర 


చేసుకున్నా డనో కవిశేఖరుడు కథ ముగించి 
వుంటాడు.” 
“లేవంటే యిం కట్లా ముగించవలె?” 
“మరో మార్గం లేదా? జొనాను. ఉన్న చేమో 
లోకసవాజ మన మారం__.ఈ తమమారం. 
Can ౧ అట n 
కావ్యాలలో పనికిరా దాయ.” 
“ఏమది? చెబుదూ” 
“ఉమా చాల ఒకడిని యేలాగు 
- సుఖంగా వుందో అలాగే చాల చంద్రుడు కూడా 
యింకొక తెను "పెండ్లాడి సుఖంగా వుండడం 


ఆది 
పెండ్లాడి 


"రెండు కుటుంబాలూ అన్యోన్యంగా వుండడం 
కథలకి క విళ్వరులు ఇటువంటి పరిసమా ఫి యివ్వ 
నేం?” . 

బా చా! ఇందులో కల్పన యీముంది! రస 
మేముంది? కవిత్వ మేముంది? 

“జానాను, బాలచందు డధోగతి పాలైపో 
యినా డంకే లోకౌనికి ఈఉమాబాలమోద వొల్ల 
మాలిన అగ్రవాం వస్తుంది. అడే కాబోలు రస 
మంకే?) i 


జో 
పోనీ గాని అంత ( పేమించిన చాల దందుణ్ణి > 


“'బాపంది. తనకు (పేమ లేనప్పుడు ఆమె యిం 
శేమి 'చేసుంది? ("పేమించిన వాళ్ళ నందరిని _పేమిం 
అవి యm 
చడం శ్రీకి వశమా? అది విధా? ఆలాగు చేయక 
పోవడం తప్పా? ఏమిటి శ్యామం-ఇంగీషులో 
యm 
మహామహః (గంధా లన్నీ చదివే నంటావు-ఇచే 
నా నీకో గల్లిన లోక జ్ఞానం]? 

“పోసి--ఉమది తప్పు కోదు, కోని చాలచం 
చుడు మాతం ఆమెపె (పేమచేత జీవితం త్యజిం 

[= 
చడం? 

“చాలా నింద్యం. అసహ్యం. నిజంగా చనా కత 
గాడి మిద కనిశెరం ళూడా అతడి 
ఫీవత్వాన్ని చూచి నవ్వుతౌను. ఆంతే. తాను 
పురుషుడె వుండిన్ని ఆవస్థ నతి కమిం చ'లేక ఎదు 
తుకో లేక తుదకు తట్టుకో లేశ మేక'పి ల్లలాగు ఆవ 


కలుగదు, 


పదోషపాలు 
Uy 


Crea 


స్ట్‌ లొంగిపోవడం కంటే అజ్ఞావవా మైన కృత్యం 
మరొకచి లేదు.” 

“ఇది నిశాకుంతలం చెపున్నా జీవా?” 

“శాకుంతఅంా ఈ తేరేరామచరి[త మాతమే 
కేోదు ఛారతీయవాబ్మయ ముతౌ కూడా. అది 
వీరపద్గతి. శకెవలనీన ఆడది దొరకలేదని చచ్చిన 
వాడు కెవలసిన కోటుగుడ్డ దొరకలేదని యెం 
దుకు చావకూడదు? వాడికి లోక మెందుకు చంద్ర 
శిలాాపతిమ నిర్మించవాడదు 7 

“పురుషుల వృాదయతత్వాన్ని శ్రీలు నియా 
పి సేం 

న 

* శ్రీల వృాదయతత్వాన్ని పురుషులు నిరూపిం 
చిన బ్లుండ బేమో? క 

నువ్వు చెప్పిందీ నిజమే లే, అదో పద్ధతి. అదీ 
కొందరికి నచ్చవచ్చు? 


'అకొంద వరో చెప్పనా? నీవీరుణ్ణి మెచ్చు 
కొ నే వాడుఇప్పటివారు--అఆనగా ఆతడి సమ 
శాలికలు. నానీరుణ్ణి మెచ్చుకొ నే వారు. ఫుట్టబో 
మమేీవారు. అనగా అతి గాక ఆతని చర్య నే తెలి 
సీనవారు-- 

నిజమే, ఒప్పుకొన్నాను___శెని నిన్న నిచ్చిన 
శశి రేఖా పరిణయం చది వేవా.” 

“ఈరో జంతౌ నువ్వు సుభ దాక్టునులతో కూ 
ర్చుంయే మరి నేను చేసే చేమిటి! శశి రేఖాభిమన్యు 
లతో ముచ్చటిస్తున్నా ! 

“ఏలా వుంది (గంధం? ” 

“పద్యా లెంక మధురంగా వున్నవి! ? 

“భావములు! ? 

అనుగుణ్యంగా నే వున్నవి. రనం ఆడే పద్ధతి, 
కల్పనలు అవే” 

“నాయి కె నాయకులు సంబంధం? * 


“ఏముంది? లోకంల్లో వెలానుణీ అవుతూన్న 
నంబంధ మే” 


ళం 


విసువు పుట్టింది శ్యామానికి, ఎప్పటికీ తన ఛా 
వం తెలుసుకోకుండా వున్న చేా-ఆఅంత మూ! 
కొంచెతకనమా ? 

“ఇంతవరకూ పెకథలు [పస్తావించేము గనుక 

ఓ న! 
ఇంక అత్మకథకు వసాం,? 
ఇచ 

నువు మహాత్ముడిని శొబోతున్నావు కనుక 
సీయాత్మకథ వినదగే వుంటుంది. నాకు వెజ్పడాని 
శేనుంది? నువ్వు చెప్పే చేను ఊకొడతా.) 


“నేను శేపు దూరటదేశం జెళున్నాను కదాని 


మనస్సు భారంగా లేదూ?” 
“భరించ లేనంత భారంగా వుంది.” 
“ఆలాగు కనబడ వే.” 
“కనబజాల నని లేదు, 
బలవంతంగా తప్పించుకొంటున్నా.” 


శనుకనే ఆభావాన్ని 


(కీఫు నాతో విజయనగరం దాకౌ వస్తావు 
కదూ? 

వపా, వాలేరు దాకె కూడా వసునా అని 

జా నాతొ అబల 
అలోచినున్నా? 
ఆట 

“అక్క_డనుంచి మశేటప్పుడు నీమనన్సు చెల్లా 
చెడ రయిపోదూ? ’ 

౫మనస్ఫో? ? 

“శీనుకు నులోనుంచి (కింది కురికి వేస్తా నేమో!” 

4 వాని 

(ఇెప్పినానే. అభీరుత్వమే నే నసహ్యించేది, 
అరైల్వే ప్రాటుఫారమాను నువ్వొక నాటకరంగం 
చయ్యదలంచుకొంకే చేను రానే రాను? 


“లోక మంతా నీలాగే శిలా(పతిములు కెవలె 
నంటావు నువ్వు” 

“నీను శిలాప్రతిమను గాను, 
ఆంతే.” 

“అయితే సీవ్భాదయంలో (పేమ వుందీ?” 


వమానవకొంఠలను, 


'రామకోటిలాగు (పేమకోటి |వానీ భ్యదాది 
శాముడి॥ి మళ్లే నీశర్పించనశె నేమో ' 


(అ De 


డిశంబరు 


“ఆయితే నేను ధచ్యాక్నుణ్ణి, నేను తిరిగ జేళం 
వచ్చేసరికి కో ఏండ్లవును. ఇంతకాలం నువ్వు -శండ్డి. 
లేకుండా నాకోరకు నిరీక్షీంఛచి వుంటావు?” 

“క లినిన స్టే యీోగడుము చెండ్లాడతా ననుకో-- 
అయినా నీ సెలవలు చూదుకొనే చెండ్లాడశా, 
డబ్బు మొభుం_ చూచుకోక నామొభుం చూచి 
నువ్వు పెండ్లికి తప్పకుండా వచ్చి తీరాలి, తమా 
పనికిరావు తెలిసించా ? కావలి స్తే 
ఆ పెండ్లి ముహూర్తం నువ్వే ణయీర్పాటు చేయి.” 


జ 
పణవ్ఫు త్తరాలు 


శ్యామం ఆ తోటలోని ఇెట్టలో తా నొక 
చెట్టయి పోయినాడు. 

“ఏం శ్యామం! ఏమది ? (పాణంతోచే 
వున్నావా??? 


“ఎంతే నవ్వులాట ఆయినా అంక మోటునూట 
కూడదు.” 

అతని కళ్లు వింత భావాలను పెల్మిగక్కుతు 
న్నాయి. అతని మొగంలో అత్రుత తాండవిన్తూ 
వుంది, శావ్యభాషలో కంలో ఆమె వక లక 
అయిపోయింది, 

సరే, శేఫు | పయాణం లేదు కొద్దిరోజాలలో 
నిన్ను "పెండ్లాడి మరీ చేను జెళాను-ఆప్పు డై జెనా 
జాళ్లా లని బుద్ధిపుడితే. ’ 3 

ఈతుది నూట విందో లేదో 'చెవ్రలు మూసు 
కొంది కళ, వొళ్ళంతా ముచ్చెమటలు పోనింది 
గుండె దడదడ కొట్టుకొంది. కొళ్లు చేతులు గజ 
గజ లాడపాగి నాయి. 

(శ్యామం! మనం పశువ్రలమా ?? 
అతని ఆకాదీపిక చటుక్కున ఆరిపోయింది, 
శతో “ఏమి” అని కాబో అన్నా డతడు. 

“అన్నదమ్ములూ అప్పవెళ్లెం డనే భేదం 


అంది కళే, 
నిరా 


లేకుం ణా 
“నువు శావేెలెలివా? నేను నీయన్న చా?” 
వ్వ న్‌ న్న్న 
“ఆత మగవా డేనా నాన్న అడ చానా మని 
అండీ a 4 


ద్ద చేసె వ్రందుము 1” 


౧౯౨౭౮౪ 


“అయితే యింతేకౌలం నువ్వు వల్లించిన (పేమ 
పాఠాని క ర మేమిటి?) 

“ఇదా నిక పొడకట్టిన అర్థం! శాటివాణడా ! 

సానా 
పవ్మిత్వమెన (పేమకూ తుచ్చ "మైన మోహమునకూ 
a a 

సఖ్యం కల్చిస్తున్నావు, బుద్ధిమంతుడ పే ! భార్యా 
భర్తఅకు సంబంధించిన ేనా _౮పేమ అంటారు? 
మనం (ప్రకృతిని, తల్సిదం్యడులను, సహోదరులను, 
మి(తులన చేవచేవనీ (పేమించలేదా? దానికి 
(పేను అనే పేరు తగదా ?” 

శ్యామం! నిన్ను సోదరుడవని భానించి 1పేమి 
సున్నాను. తృమించు.) 
శాలి 

అతనికి పర్వతా,గంనుంచి పాతాళానికి పడి 
పోయిన టయింది, కళ్లు -వీకటు కమ్మేయి. ఏదో 

యm యm యm శ 

పురుగు తలలోని నరాలను కొరికి వేన్తూ వుంది. 
ఓర్చుకొన్నా డు. నవ్వగలిగినాడు-మాటాడగ లిన 


నాడు! 


జసూటు వృ త్తాంతములు 


5౬.౧ 


“ఆమ్మా! నువ్వు చెప్పంది నిజం, మనం ఆలు 
మగలం *ీకెవడం కంచె అన్నా చెల్లెలూ కావడం 
ఎంత యుక్తం! దూర మాలోచించినావు,. మంచి 
ఇప్పి విచారిస్తావేం ? లే, ఏడవకు” అన్నాడు 
శ్యామం, 

కళకు చీకటిలోనుంచి జెలుగులోకి వచ్చిన 
ట్రయింది. శ్యామం ఇ౦ఠకు ముందే వెలుగులో 
నుంచి చీకటిలో పాడు, పట్టకాని సంతోషం 
తో ఒక కేక వేని కళ ఆకజ్ణి కాగలించుకొంది. 
శ్యామం చిన్న బిడ్డను తీనుకొన్నట్లు అమెను గట్టిగా 
కవ్వుకొన్నాడు...... +... కోని వేళ వుండగానే 
కోడిహూతకు ముండే శ్యామం బయలుబేరి జెల్లిపోయి 
నాడు, (పక్కామిదనుంచి లేవడమే కళ కంటికి 
ఈ ఏండ్ల కాలం, కౌలరూపంతో సాఖాత్మ. 
రించింది. 


“ఆతా 
వె సూ టు వత్తా ంతములు. 
మల్లంపల్లి సోమ కేఖరశర్థుగారు 
- జము" 


కం సవమకము నందలి రోమను క్యాథలిక్కు.. శాఖా 
చారిత్రమన [క్రీస్తు శకము పదునాజవ శతౌల్లీ 
(పథమపాదము ఒళ సరణీయ మయిన భుట్టము, 
అకౌలమున ఒక వంక జర్మ నీచేళమున మార్చి ను 
లూథరు ఆమాయకు లగు (పజల మూఢ విశ్వాసము 
లను లోకువగా గొని రోమకుక్యాథలిక్కు_ పీశ్రాధ్ధి 
పతు లగు పోపులు చెలాయించు నిరంకుళక పటాధి 
కాౌరమునకు దన యసమతిని చెలుపుచు, కొన్నికొన్ని 
గోషయములందు వారిని ధిక్క_రించి విప్టవధ్యజము ను 
లేవ నెత్తుచుండ జేతోొక వంక స్పెయిను చేశమున 
వారి యధికౌరము నింకను దృథఢముగ బాదుకొల్సి 


మతింత (పోడి సేసి వారికి దివ్యనీరౌజనము అ 
నర్పించుటకు సెబింటు ఇగ్నేషియస్‌ మతాఖభినివే 
శముతో త్మీషపయత్నములు నలుఫుచుండెను,. ఈ 
రీతిని రోమను క్యాథలిక్కు_నుత (ప్రపంచ మంతయు 
నల్లక ల్లోల మయిన కొల మది. 

"అకౌలమున (క్రీశ. ౧౫౩౯_వ సంవత్సరమున 
తమయొక్క..., తమ యిరుగు పొరుగు వారియొక్క 
అధ్యార్ళి కొఫకృద్దికి పాటుపడు నిమి త్రము అయో 
లా సెయింటు ఇగ్నేషీయస్‌ అను స్పెయిను డేళ 
స్తుడు 'యేను(క్రీన్సు సంభుము? అను పేర నొక 
ముకు స్టైపీరచెను, ఈ సంఘ సభ్యు లెల్లరు 


ఈడ..౨ 


డార్మిద్యమును వరించి, (బహ్మచర్యమును పాటించి, 
తమ సంఘాధ్యతునికి పరమా జ్ఞానువర్తు అయి మెలం 
గవలెను. ఇవి వారి శపథములు, వీనికి దోడు*, 
నుతొంతరులను, మత ద్రోహులను ఈ త్రమమార్గము 
నకు (దిప్పి వారికి బోధ చేసీ స్య మత్‌) మ్‌ప్పీర 
చుటకు మతబోధకులుగా గాని, లేదా తమకు 
దోచిన మలి యేవిధమున నైన క) సవమక్రమునకు 
నీవ చేయుటకు గాని (పథానమతా చార్య డగు 
పోఫు తీమ చెక్క_డకు బంపిన నక్క_డకు వెళ్లవలే 
నను మజియొక విధి కూడ గలము, పూర కళపథ 
ముల ననునరించియు వా రొక విధముగ సన్యాసు 
లని తేట తెల్ల మగుచున్నది. చక్కని కట్టుచాటుల 
లు 
మిదను, నిశిత మయిన శిక్షణపదతుల మోదను 
ఏర్పడిన అరకోవ్థన స్థకు కీ. ౧౫రోరీవ సంవత్సర 
మున పోపు తన యాసమోదమును చెలుప్రటయే 
"కెక, మార్జిను లూథరు వలననుండి రోమను క్యాథ 
లిక్కు_.మతమున కుప్యదవము సంభవించుచుండిన 
శాలమున తన్మతీమున కండగ నుండుట శేర్పడిన 
దగుటచేత ఈసంఘసభ్యుల కంతవణకు తన (క్రింది 
మతాచార్యుల కెవ్వరికి నొసంగని మర్యాదలను 
గారవప్రపత్తులను కూడ నిచ్చి వారి నాశీర్యదించెన, 
నంఘుము కోసము వ్యక్తి శాెని వ్య క్రికోసము 
సంభుముకౌ దన్నది వీరి అక్ష్యుము, 
ఇగ్నేషియ సే ఈసంఘసంపదాయమునకు ౧౫ర౧ 
మొదలు ౧౫౫౬ వణకు నధిపతిగా నుండెను, 
నంఘుమున జేరిన చార 'లెల్లరు బాగుగ చదివిన 
విద్వాంసు లగుటవలనను, పట్టుదలతో తమ శౌర్య 
(శ్రమమునకు ఫూనుకొని పని చేసినందువలనను ఆతి 
శీఘుకెలమున నే యీనంఘ మాకెలమున పేరు 
(మోగిన సంసఅ లో నొక్క_టే యయినది, ఈనం 
ఘుమునందలి సభ్యుల నే ప్రజలు '*జెనూ” ట్లని, 
“జెనూట్‌ ఫాదరు అని వ్యవహారించుచు వచ్చిరి, 


సెయింట్‌ 


జెనూటు యూరో ప్రునంద లి యున్న తతరగతుఅ 
om 
వారి కుపాథ్యాయు అయి, ఆప్పటికి వాడుకలో 


Stop 


డిళంబరు 


నుండిన విత్యాశి శతువ్తళయరగా పిక్కు. మార్చు 
లు తెచ్చి పెట్టి విద్య నెంతయు నఖివృద్ధి నోందిు 
చిరి. పెద్ద పెద్ద జమీన్‌ దారులను, చిన్నచిన్న 
నంసానికులును గూడ తమ పిల్లలను చదువు నిమి 
క్రము వీరి కడకే పంపుచువచ్చిరి. ఈరీతిన్ని (ప్రజల 
లోను, పెద్ద పెద్ద సంస్టానములలోను చిన్నచిన్న 
సర వానను లు జా వీ రెక్కు_వ పలుకుబడిని 
సం పొదించిరి. తుద కోత్మలాభము కొఆకు పర 
నషము కొజకు అతిని సరిలిపోయిన తవు పలుకు 
లు అతి ౧౧ 
బడి నెక్క_డ వారు వినియోగింతురో యని 
ఫూర్వపు మకగురువులును, విద్వాంసులును గూడ 
ఛీతచిత్తు లెరి. తుదకు విళ్వవిద్యాలయములు కూడ 
అవీ రా 
వారి పలుకు బడికి ఛయ్మవిహ్వలము అయినవి, 
పోపు (ప్రసౌదించిక వి శేషగారవమర్యాదల 
వలనను విద్యామూఅమున సలం తమకు 
'చేకారిన విశేషము పలుకుబడి వలనను వారికి ఆకీళ 
యావాంశౌరగర్యములు (ప్రబలినవి, తుదకు తమకు 
నియత మయిన కారరం నటు నత్మిక్రమించి చారు 
ఎచ్చట నున్న నచ్చటి' రాజకీయ్య్మ్టులందు కూడ 
అనవసరముగను, ఆ(ప్రస్తుతేముగను "జోళ్యము కలి 
గించుకొనుచువచ్చిరి. ఈకెరణమున వీరికిని, రాజ 
కౌర్యధురంధరు లగు వారికిని నడుమ ఈ ర్య్యాను 
మౌనట్వే షములు మొలక లెత్తి క్యంమముగా వర్తిటి 
అలి థం 
నవి, మెట్ట మొదట అత్యున్న తభావములతో చేర్చ 
డిన యాసంఘుము కొన్నికొన్ని నీతినియమములు 
శిథిలయు లగుటవలనను, పూర్వోక్తాది ఇతరకెరణ 
ములవలనను ఆప పథకు చాల్పడి తుదకు ప్రజల 
యా(గవోనాదరములకు గుజీయె బాల ఆనాంతర 
|. 
ములకు లో నయినది, తుద శేతత్సభ్యుల చర్యల 
వలన ఈసంఘము నణచి వేయవల సీనంత వణకు వచ్చి 
నది, ౧౭౫౯ లో ఈసంఘమువారని పోర్చుగలు 
జేళముననుండి జెళ్లగొటిరి, ఫాన్సుదేశమున ౧౭జఇ్డక 
య టబ 
లో సీసంధు మణచి వేయబడినది. ౧౭౬౭౩ లో 
స్పెయినునుండి, తరువాత పరా, మాలాల నుండీ 
ల 


౧౫౯౨౮౪ 


జెనూట్లను దరిమివేసిర, వీటి అన్ని టికంకు పిట్ట 
ఓయగువలె వచ్చి పడినది పోపు శాసన శీముఖము, 
౧౭౭౩ లో పోపు ౧౮వ కైమెంటు ఈనంఘమును 
రదుపజచుచు నొక శాసనము కెవించెను, తరు 
నన మరల నిసంఘమును పునరుద్ద రించుటకు జాల 
(పయత్నములు జరిగినని, తత్యలముగ ౧రాంరావ 
సంవత్సరమున నిసంఘమునకు సా9ణపర్మితిస్ట్ర జరిగి 
నది కెని దానికి న "కాని, ళకి క్రి 
కొని, చురుకుదనము కొని కలుగలేదు, నాప్టెట్లో 
జీవితము గడుస్రుకోొనుచు నిసంఘు మిప్పటికిని (పథా 
నముగ విద్యావిషయమున గృషి చేయుచున్నది. 


_ అధునిక కౌలమున మతబోధ నిమి తము కెంస్త 
నీవి a.../ వి 

వులు యూరోపు విడిచి చేశాంతరముల కరుగుట 
పదునాజఅవ శతాబ్దితో నారంభి మయినది. ఈశకెల 
మున నే యూరో పియనులకు ఆమెరికౌఖండ మొక 
టియున్నట్టును, “గుడ్‌ పోపు అ్యగము. దారిని 


హిందూ దేశమునకు బోవుటకు మార్గాంఛరో మున్న 


ట్టును తెలిసినది, అంకటితో తమ పొరుగున నున్న 


నుహమ్మదీయులతో నొక మూల (క్షు లాడుచు 
గూర్చుండక తమ మతమును వి స్తరింపజేసికొనుటకు 
విశాల్య్వపపంచ మింకను గల దని తెలిసి వారు 
త్మత్సయత్నములకు గడంగిరి, ముందుగ రంగమున 
క వఠరించిన వారు రోమను క్య్వౌధలిక్కు_లు, వీరు 
నుతాంతరులకు బోధించి వారిని దమ మతీమున 
గలుపుకొనుట పోర్చుగల్‌ , స్పెయిను బేళపు వలన 
రాజ్యమలలో నారంభ మయినది, అప్పటికే వర్తక 
వ్యాపారమున కని వచ్చి పోర్చుగీసువారు హిం 
దూదేళమున రాజ్యసంపాదనమునకు (బయత్నించు 
చుండిరి. ౧౫౮౨ నాటికి హిందూదేళపు పక్సిమ 
తీరమున నున్న గోవా శేవు పోర్చుగీసువారి యధీన 


ముననే యుండెను, 


జెనూటం వృ త్తొంతముతా 


చజ_ర 


౧౫౧ లో (ఫ్రాన్సిస్‌ జేవియర్‌ హిందూజేళము 
నకో వచ్చోటతో మకబోధ నిమి క్తేము కై9 స్తవ్రలు 
"'జీశాంతకములకు బోవుట ఆరంభ మయినది. 
(ఫ్రాన్సిస్‌ జేలియరు ౧౫౪౨ వ సంవతృరము 
మేశెల ఇవ తేదీని గోభాశేవ్రున దిగను అధునిక 
శెలమున మక బోధ నిమి శ్రీను 'జీశాంతరములకు 
బయలుదేణీన మొట్టమొదటి కె9 స్తవమతబోధకు డే 
శొక హీందూదేళ మునకు వచ్చిన మొదటి జెనూట్‌ 
ఫాదరు కూడి నితిడే. ఇగ్నేషియస్‌ సావాచర్య 
_ప్రభావములవలన అతిడు నూఠేనము* స్థాపించిన 
రేసు క్రీస్తుసంఘము న జేంన మొదటి నభ్యులలో 
నీ జేవియ రొకడు, 

శ్రాన్సిస్‌ జేవియరు హిందూడేశమునకు వచ్చి 
గోవా చుట్టుపట్టులను, ఇంకను దవీణమండల గు 
అందును ఫూనికతో పని చేసి చాలమంది తక్కువ 
తరగతుల వారికి కై) స్తవమత మిప్పిం చెను. పిదప 
ఈ ఫాదరు సింహళము, మలాశా, మొలక్క్మ_సు 
లలో తాను వచ్చిన కార్యమును గొంతవజకు 
సాధించి పిదప జపానుబేశమున కరిగి యచ్చట 
నొక మిషను? సాౌపంచేెను, అటు వనుక, 
రము చేసి చీనా బేళస్థులక గూన రోమనుకొథ 


శ 


లిక. మతే మిప్పించు తలంపుతో నతడు చీనా 
కాంటన్‌ 


ప్రభా 


దేశమునకు వెళ్లుచుండ, నగరమునకు 

సమోపమున (శ్రీ, శ. ౧౫౫౨ లో చనిపోయెను, 
అటుతకువాక జెనూటుఫాదరు లొకరి తరువాత 

నొకరుగ అనేకులు 


అనతికొలమున నే మధురయందు వారి 


హిందూ దేశమునకు వచ్చిరి. 
“మిషను” 
ఒకటి యేర్చ్పడినది, 

జెనూటుఫాదరులు తామ చ) సవమతే మిచ్చిన 
వారిలో నుత్తము లయిన ఉేశీయుల నే మతబోధ 
కలుగ నేర్చాటు చేనీ వారిచేతనే తమ చేశీయుల 
మతమును ఖండింపజేయుచువచ్చిరి. మటికొందఆు 


ళ౬ర 


జెనూట్‌ ఫాడరులు, రాబర్ట్‌ డి నొబిలి వంటివారు 
వావ్నాణులలో యూవ్మాణులుగ నటించి (ౌవ్మా 
ణులనుండియీ హిందూమత సిద్దాంశాదులను చెలినీ 
కొని ఠన్మతేము పయి దండెత్తి పరమశనింద, 
స్వమత్‌ స్ప సవముల మూలమున వ్య్గమతాఖిక న్స్‌ శానిం 
చుకొనుచువచ్చిరి, స్వముశా ఫిళ్ళద్ది క ఏ Sete 
మొక సాధనము కెబోలు, 

ఏ చేళమునకు చెల్లిన నక్క_డ ఈ జెనూట్‌ ఫాద 


4 


రులు అక్క_డి |పజలతో గలనీమెలని తిరుగుచు, 


తేమ పని పౌగించుచు, అచ్చటి రాజకీయన్యవహార 
ములు, (ప్రజల మతాచారవ్యనవోరములు మొద 
అయినవి వారినుండి తాము విన్న వానిని గుటించి 
శాని, తాము స్వయముగ కన్న వానిని గుటి=చి 
శాని తను యధికౌరుల యాజ్ఞ ననుసరించి (నానీ 
పంపుచుండువారు. వీటికి జెసూటువృ త్తాంతేము 
అని నేటి వ్యవహారము, హీందూడేళమునకు (క్రీస్తు 
శకము పదునొటివ, పదునేడవ ళతాబ్దులలో వచ్చిన 
జెనూటొఫాదరులు ఇచ్చటి చేశభాషలను గూడ 
చేర్చుకొని తరువాత వచ్చు ఫాదరోల, ఇతర కె కై)స నవ 
మకసల భూప రమా శ్రా ర ౫ దేళభా షావ్యాక రణము 
ఫస నిఘంటువులను గూడ రచించియున్నారు, 
బేళభాషలను బొగుగ నభ్యసీంచి, (వాయను చదు 
వను థారాళముగ (ప్రసంగింపను నేర్చి (వానీన 
వృత్తాంతము అగుటచేత జెనూటుఫాదరులు మన 
'జీళమును గుటీంచి (వానీన విషయములు కోంత 
వఆరు అపర అయిన అతిళయో క్షులతోను, 
నుతవిషయమ. లం దసత్యములతోను నిండి యున్నను 
శాజకీయను గ నవి నుళఠరానూ కొట్టి వేయదగినని 


స స Cs 


డిశంబరు 


శౌవ్ర, శాసనములవలన గాని, నాతేములవలన 
గాని, వాబ్బియమ వలన గాని విడని కొన్ని కోన్ని 
చిక్కులు ఈ జెసూట్‌ వృ త్తాంథముల వల్ల విడు 
చున్నవి; అంగియ శౌక లోపించి పోయిన కొన్ని 
కొన్ని చర్మితీభాగముల నివి విషయమును చెలిపీ 
ఫూరింపజేయుటయు గలను, అందువలన పదు 
నాటిన ళతౌబ్దీనుండీ నున చేళచరిత్ర రచనమునకు 
గల Wwe ORC ఈ “జెనూటువృత్తాం 
తము” లొక టి, ఇవి యన్నియు పోర్చుగీసు భాష 
యందున్నవి. వీటిలో జూల వజ కింకను ఇంగ్లీషు 
భాషలోని కయిన ననువాదము కాలేదు. విజయ 
నగర చర్శితర దనమునకును, తంజూవ్రూరు మధుర 
నాయక రాజ్య ' చర్మికరచనమ. నకును ఈ జెనూటు 
వృత్తాంకే యలు చాల ముఖ్యము, ఈ వృ త్తాంఠముఅ 
లోని కొన్ని కొన్ని భాగములను బొంబాయి 
చరిత్రహషృకికయందు ఫాదరు హేరానుగారును 
మధుర నాయక రాజ్య చరి క్రమన స్వామి నాథయ్యరు 
-గారును ఇం్గీషులోని _ కోనువదించి (పకటించి 
యున్నారు, తంధచరిక్ర “పరిశోధకుల లా ఏకొంద 
అయిన పోర్చుగీసుభాష "నేళ్చుకొని మన చేళచరత 
మునకు నంబంధించినంత వణ కయినను అన్ఫత్తాంత 
ములను తెలుగులోనికి, ఇంగీ షులోనికి అనువదిం 
చుట ఆవళ్యక ము, గా x 


తెలుగు దేశమునకు వచ్చిన మొట్ట మొదటి 3 రస సవ 
మళ బోధకులు జెనూట్‌ ఫాదరిే. అందువలనే 
"తెలుగున కై 9 స్పవమతబోధకునికి సౌదిరి (ఫాదరు-- 
Father -ళబ్టభవము ) అని, వారి 
*పొదిరిగుడి? అని వ్యవహోర ము వచ్చినని, 


“చర్చికి 


యిరి 


నిజమైన పతివత 


౪A 


కశొడవటగంటి గు టఃంబ ర్లావుగారుః 


 ఆరార్ట్‌తక్టిం-- 


మనవాళ్లు పఠరి(వత అనే పదం చెవికి కంటకింపు 
అయ్‌ వరకూ అమల్లో ఉంచారు ఇప్పటి శొలపు 
వాళ్లకు పత్మివతాత్వ్వాన్ని గురించి ఎటువ"టి అభి 
పోయా లున్నవో గమనించి ఆమ్మోడ పూర్వ 
"కౌలఫు పతివత 'లెటువ. టివారో ఆలోచిద్దాం, ఒక 
వారిదడాసు గారు చెబుతూంవపగా విన్నా? టే 
వరలు మూడు రకౌ అట. మొదటి తరగతి పతి 
(వత (పపంచంలో తన భర్త తప్పు మరి ము వాడు 
శే డని ఛావిస్తుం దట. రొండో రకం ఆవిడ ఇకెర 
శురుషు ల్నందర్నీ అన్న లు-గానూ. తండ్రులు గానూ 
భావిస్తుం దట. మూడో రకం పత్మివత పరప్పురు 
షులమిద మనస్సు పోయినా అఫుకున తన భర్త 
తోనే శొలం జెళ్లబుచ్చుతుం దట! పత్యివకాత్వ 
మంశే ఏమిటో ఏళద మొతూ నే ఉందిా-ారంకు 
తనం చెయ్యని మనిషి పత్మివత ! ప 

ఇక అసలు పత్మివతలను చూడండి! _జౌపడీ 
నీతా, దమయంతీ, చందనతీ మొదలైన చాళ్లను 
తీసు బండి, అందరూ తమ భర్తలను “స్వయంవరం 
వేసుకున్నారు, ఆందరూ కష్టా లనుళపించారు, 
చాలా మంది భర్తలనించి ఎడచొటు కూడా పొం 
చారు, క పాలకు తట్టుకున్నారు. తమ భారం యా 
వత్తూ భర్తల మోద పెట్టి “ను క్వే నా దైవం! ఏం 
చెయ్య మంకే అది చేస్తాను 17? అనకుండా తమ 
ఆలో చనాళ క్తి వినియోగించారు. విపరీత మెన 
ధైర్యం చూపించారు, వాళ్లను భిర్రలయొక్క... నీస్‌ 
అనటం అమర్యాద అంటాను. 
అంతకౌలం ఒంటరిగా ఎదిరించిన నీత రాముడి 
నీడ ఎట్లా అవుతుంది? _జౌఎది తన గొప్పతనం 
సత్యభామకు తెలుఫుకు నే టప్పుడు “ఏమో నమ్మ ! 
వాళ్ల్‌ నే చేన్చళ్లుగా నమ్మి కొన్నాను 1” అని ఊరు 
కో లేదు. (దొపది చెప్పుకున్న గుణాలన్నీ పత్మివతకు 

§9 


రావకాసురుణ్తి 
[ac] 


అవసరమే. ఆ అయిదుగురు భర్తల భార్యను 
మించిన పత్యావతీలు పురాణాల్లో ఎక్కడా కని 
పించరు. (పతియందు | క (వతం కలది పత్మివత అనే 
ఉర్దేశంతో ఈపదం వాడటం శేదు; అధర్మ శ్రీకి 
ఇది పర్యాయపదంగా వాడుతున్నాను ) 

చితాంగిని తీసుకుందాం. మాటవరనకు 
చితాంగిని సారంగ ధరుడి కచ్చా రనుకుంచాం. 
అప్పుడు చితౌంగి మిగిలిన మగ వాళ్ల నందగ్నీ ఆడ 
వాళ్లుగా చూస్తుం దనుకుందాం ( ఆనుకోటాని 
హ్మ_డా కోత గానే ఉంది!) అప్పుడు చ్చితౌంగి 
ఠా క్రమజాతి పతలివతే అవుతుందా? కౌదని నా 
వాదన, చి(తౌొంగికి పత్మివత కుండవలనీన ఫ్ర! 


స్వతం్యతంగా అలోచించే ళీ కెండూ లేవు. జనక 
మహారాజు మొండికెళ్ప సీతను... రౌ ముణ్ణి వరించిన 
నీఠను-ామకోడి కిచ్చా డనుకుందాం. ఆప్పుడు 
నీత పత్మివత అవుతుంధా! అవుతుం దనే నా 
నమ్మకం, రాముడి మీది పేమ అవిడ పతివతా 
త్వాన్ని ఒకటో మెట్టు. మీదినించి మూడో 
మెట్టుకు తోస్తు ౦దా? ఎప్పటికీ తోయ్యదు! 
ఈకథ కీ ఉపహాహాత్సు చాలు, 
ఖు 
* * * * 


నీత కొతగా శాపరాని కొచ్చింది. ఆమె 
న! 

కింకౌ తన మామగారు చితికిపోయిన సంగతి 

పడి 


తెలీదు; ఇరవె ఎకరాల మాగానీ భూమీ, 
జీల రూపాయల కిమ్మతు ఇల్లూ మార్వాడీ ఆప్పు 
కింద తాకట్టులో ఉన్నట్టు తెలీదు. ముందు ఇంటి 
కొచ్చింది న్‌స్‌కు. నేటుగాడు రొండు వేలకు ఇల్లు 
కొ శ్పేయించుకున్నా డు. నీత మామగారి సహా 
దరుడు తెలీని కూడా వచ్చి అదుకోకుండా ఊరు 
కున్నాడు! 

“ఏమండీ? అట్లా ఉన్నా కేం?) అండి నీత 
మొగుణ్ణి, నీత మొగుడు నిట్టూర్చి జవాబు ఇెప్ప 
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లేదు, అఇంటిల్లిపాతీ ఊరందరూ ఎరిగిన విషయం 
= నీఠకు వారం పడి రోజుల్లో ఎట్లాగో తెలియ 
బోయీ విషయం నీకకు శేలియజేయటం నామ 
నాగా భావించారు! మర్నాడు శీత తోడికోడలు 
కుండ పగ లేనీ “బంగార మంటి కొంప పోతున్న 
దో 1?” అని యాడవటం మొదలు "పెట్టండి. అంద 
రా కళ్ల నీళ్లు "పెట్టుకున్నారు. అఆర్మా(తి ముగుడి 
దగ్గిర్నిరచి న్‌ సంగ తంతా లాగింది, 

తొలికోడి కూసే వరహా నీత నిద పోలేను. 
మతి చెడకుండా ఆలోచించ గలిగితేనే ఫలం ఉం 
ది. గురికి బాండు ఎడంగా అనేక ఆలోచనలు 
తట్టినై. అన్ని తోసేనీ ఒక తీర్మాశాని కొచ్చింది. 
వెంటనే గాఢసుషు ప్తి అమెను అవరించింది, 

మర్నాడు అందరక్నే చేర్చి నీత ఆలోచన (పా 


రంభించింది. వాళ్ళచేత కూడా ఆలోచింప చేశ్చా 

మని ఆమె (పయశన్నం, శొని అందరూ మతి డి 
ఉన్నారు, అప్పు డందరితోనూ తన ఆలో చన 
ఇప్పింది. 


(నేను ఉద్యోగం చెయ్య బోతున్నాను! 9) ఆం 
ది నీత, కల్లోలం బయలుచేరింది, ఒకరు నామర్హా 
అన్నారు. ఆడది ఉద్యోగం చేని ఇమే కన్న 
మాడి చస్తా మన్నాడు నీత బావగారు, ఉ్‌దో గం 
చెయ్యటం కొన్నా చాటుగా లంజరికమే మెరు 
గన్నాడు మామగారు, నీత మొగుడు విసుగా అం 
దర్నీ నోరు మూసుకోమన్నాడు. 

“ఎందుకు మాటలు చూసి బెదుకుతారు?”) అంది 
నీత, 

నీత "పెళ్పై తీసుకుని మేనమామ దగ్గిరికి పోయి 
ఉద్యో” ౦ శౌచా అంది. నీతకు ₹క్‌రై టింగ్‌ 
హీను రూపొయలకు దమ్మిడీ ఎక్కు... 
వివ్వ నన్నాడు, ఆయ నదో రకం మనిషి, సరే 
నంది వీత, నీత ఉత్తరం అందగానే మొగుడు వచ్చే 
శాడు. అతనికి కాడా నీక మేనమామ ఆ ఇన్ఫ్యూ 
శిన్స్‌ కంపెని తరఫున కెన్వాసర్‌ గా ఉండటానికి 


జ ఇదరి స ప్ర 
అనుస్థ్య ఇద్దరి సంపాదనతో కూడా 


ఇారవ్హును, పది 


ఇచ్చాడు, 


ప్రబుర్లాం శ్ర 


డిశంబరు 


గడవటం బహు కష్ట నుయింది, ష్మతికలకు నీక 
వ్యాసాలు రాసీ ధనార్థన చెయ్యా అని చూనీంటీ, 
కానిఅదీ ఎక్కు_వ జయ పదం కాలేదు, 

తరవాత నీత అవూళ్లో ఒక నాటక సమాజం 
ఉంటే దాన్లో కేపాలు* వెళ్యటానికి పూనుకుంది, 
కొంతశౌలం అది చాలా లాభించిండి శౌని నీత 
చనువు గా మాట్లాడటం మరోవిధంగా తీసుకుని 
కంపెని (పొవీయిటరు గారు కార్త కండిషనులు 


మాట్లాడబోయి నాడు, నీత నవ్వి క్షమించండి! 


చేమ బాలా పూగ్వకెలపు దాన్ని!” అంది, ఆ 
రోజుతో ఆజద్యోగం ఆయిపోయింది. 

డబ్బు సంపాదించటానికి నీత చాలా (పయ 
త్నాలు చేసింది కౌని ఎక్క_డికి పోయినా మగవా 


ళ్ళు ఒకట యావగా _కృనీపించింది, (పసపంచంలో 
ఇంతక మంది బాలెన్స్‌ తేని మగచా ళ్ళున్నా రని 
నీత ఎరగదు. 

అనుకోని అదృష్టంగా నీతకు టాకీల్లో నటించే 
అవకెళశం (గ్రానుఫోను కంపెకీ వారికి రిశౌట్ట 
లిచ్చే అవకౌళం ఒక్క సారి నచ్చి నై. 

నాకు పాడటం శాని నటించటం శెని బా 
తవు నని నా కింతవరకూ తెలీదోయ్‌-.వాళ్లు పిలిచే 
దాశాౌ!” అన్నది నీక నవ్వుతూ నేశు మొన్న ఆ 
మెను కలుసుకుని మాట్లాడినప్పుడు. “మగ వార్ల్‌పు 
ఆలోచ నాళ క్తి లే దచ్బాయి. న న్న నేకమంది 
మగవాళ్లు శెంటాడారు. ఆటువంటివి ఇష్టం లేన 
ప్పుడు అవ్రకే జయిపోయి మూర్భపోవటం అనివే 
కం. ఎవడో చార్ని పోయే క్షొక్కి.రాయి కన్ను 
కొట్లటానికి మన మంచికనంతో ఏమో సంబంధం కని 
పించదు! ఆటువంటి వాటికి నావంటి అఆడడి నం 
సిదురా 8 ఉండటమే శెక ఇంకోరి సహాయం 
కోశంకండా తట్టున రావాలి! ”? 

నీకనూ మసజ్లీ ఆఅ _త్తవాకు చాలా కెౌలంకిం 

దే జెలేశార శీత sams గౌరవంగా బతక 
గలందులకు ఒకటి తరవాత ఒకటి దొంగితులు వే 
న్తూన్నట్టు తెలుస్తుంది | న్‌ 


నాట — ౫ భావ 
కాలు పాత్రలు భా 


ఈ౬.8 


ఉభయ భాపా (ప్రవీణా దువ్రూరి సూ్య్యనా రాయణమూా_ర్థిగారు 
స్ట్‌ జక్టీరల- 


నటి కాలంలో చాలామంది నాటకెలే రస్తు 
న్నారు, ఇప్పుడు చాలా మంది దృష్టి “నాటక ర 
చనాంతం పాండిత్యం అనే దారిలో పడింది. 
అన్నిటికంటె రాయడంలో కష్టం గలిగిం' చేది నాట 
కమే అని, మన పెద్దల నమ్మకం, "కెని నాటక 
నియమా లన్ని శూనిపోవవం పెతనున్ను, ఆ నియ 
మాలమిద యగేషక లోకెనికి ఆదరం తగ్గడింవ 
లాను ఇప్పుడు నాటకం రాయడ మంత సుఖం 
దేల్లోనూ కనపడదు. 


కి 


ఈనాటకెలని మూడు రశౌలుగా విభజిం 
“చొచ్చు. శూగాణిశకెలు, చర్మితాత్మ-కెలు, సూంమఘీ 
కౌలు, అని. ఈమూడు రకౌల్లోనూ సా .ఘీకోల 
కున్నంత చలామణీ ఈరో జాల్లో వేటికీ లేదు. 
ఏరోజు కారోజు చక్కని పేర్లతో ఈరశం నాట 
కౌలు బయిలుచేకుతు న్నాయి, ఓమూలి “రంగాన్న్‌ 
ళాడీ బయబ్దేరి త్తే మరోమూల “రాడీలకి రంకు 
మొగుడు”? అశ బయటబడుతోంది. ఓమూల 
కొ లేజీ గరల్‌” అని ఒకరు రాసే దాన్ని అణ 
౫తొక్క_డానికి “శా లేజీ స్కాండల్‌”) అని 
మరోటి 'చలాయిసోంది. తాత్కాలికంగా నట 
(పేమకలోకంలో జేనిశేనా “సక్కుబాయి?” లా 
శాస్త పే రొచ్చిం దంజే దాని కనేక ఫొటోలు 
మర్నాటికే తీసే సెస్తున్నారు మారు జీళఅతోటి. 


ఇప్పటి లోకంలో చాలామందికి చేవ్రళ్లమిదా 

ప్రగాణాల మీదా నమ్మకం తగడంవల, అలాటి 
౧ యm mm 
నాటా 'తెంతటి మంచి చైనా జెకటేసున్నాయి, 
ఆందువలే సామితి లాటి పత్మివత మొగుడి సాణా 
ళ్‌ యm 
లకోసం “యముడి దగ్గిగసా మూడు రాతుళు పడు 
అతి ౧0 

క్కు_ని ముచ్చుం మూడు ముద్దు లిస్తాను?) ఆన్న 
దనిన్ని, జేదశాలంలోంచీ (పనీద్దిలో వున్న హారి 


శృండ్రుణ్ని కొడున “ఏమిటి జాధవ నాన్నా! 
అమ్మని నిప్పు మాటల్లో దిగ మంటావు! నువ్వు 
దిగు కళు చూసుగుని మేం ఇంకో నాన్నని తెమ్చు 
గుంటాంి? అని కూక లేసినట్టున్ను రాసే (పబు 
ద్ధుల్ని చూసనేం గదా? ఈరకంగా కం శాళీలు బయ 
స్టెంతున్నాయి. నానాటికి (పజల నమ్మ కౌలు అంత 
కించి ఇల్లాటి వాటి మీదే. ఎక్కు_వ నమ్మకం 
ఆదరం కలుగుతోంది. 
చాలక కొన్ని బూతుల సంచికలు పన్లీకుగా బయ 


ఇంకో యా కళ్ళలం 


శ్రేరడం కూడా చూసున్నా౦ం, ఎక్కువముంది చండా 
డాప్లు కూడా దీనికే నిజమే మలీ, “ఉమధునేవి? 
మిద ఉండే అస్యాయం మరో శాకుంతల మొడ 
వుండరు, “చింతామణి” మిద వుండే కాతుకం 
శ్రీరామాయణం మిద కలగగు గదా? ఇల్లా వుంది 
లో కోనికి నాటకీయాఖిరుచి. ,.4.. 

సంస్కృకం వాళ్లు నాటకం రాయా లంకే 
దానికి బోలెడు నియమాలు చెప్పేరు. అంకెలు 
ఎక్కు, వుండకూడ దని, సంధు లుండా అని, నాందీ 
సూూతధారు లుండా అని, విష్క_ంభ్రాదులు తప్పు 
వనీ విగించేరు. ఇంకౌ యిల్లాగే, కథ మాతం 
ఎల్లా వున్నా ఠగాదా లే దన్నారు, వాళ్ళని పస్తే 
మన తెనుగుభాళు కూడా ఈనియనూలని పాటిం 
చేరు "పెద్దలు, శొను రాను వాటిలో కొన్నింటికి 
(యెంచికట్టు చేనేరు. ఇవా రానీ వాళ్లే యిలా 
వుం (ప్రదర్శించీ వాళ్ల విషయం చెప్పే జేమిటి? 

ఇస్పటి నటులు కొందరు తమకు కొవలనిన చోట 
పద్యాలని సీని ఇస్టం వొచ్చిన వాటిని జేయస్తు 
న్నారు. ఉనాన్సెన్సు, ఇది చాలా ఎ ఫెస్టగా 
వుంది” అని దాన్ని వొమెట్‌ చేసి కొత్త సాంగ్సు 


నడుము నడుమ “అసంపూర్ల రామాయణంలా? 


ఈ౬౮ 
ఆఅకకడం,. విహెౌదాంతౌలు సుఖాంతాలు 
“గాను నుఖాంతాలు విపాదొంతౌలు గాను మార్చి 
శృంగారంలో ఫీభక్సం, వేదాంతం, భ కి, వీటిలో 
అతి యm 
లౌ స్టోరీను జేర్చి ఎవరి యిష్టం వొచ్చినటు వారు 
లు (వే mn 
చేసి నాటౌలకి పేరు బలవంతాన్ని లాక్కొసు 
వాతి 
న్నారు. కొనకి గంటళోనూ గంటన్నరలోనూ 
అడెయ్య డానికి తేగటు నాటకౌ లుండా లని 
౧m 


ఇలా 
Mm 


స్పెషల్‌ గా కవుల చెయి పట్టి రాయించుగుంటు 
చ్చారు. ఇల్లాటి పరివర్హనం నాటక కళని ఉద్ధరిం 
చడ మంటారో న్టేట్లో దింపడ మంటారో సవా 
దయులు నిర్నయించండి,..... Sa” © 

ఇంక హాతథారణాల నిషయం చూస్తే గంపిడు 
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రవికెలు, పవిటి పిన్నిసులు, నాజూ కైన డాలర్‌ 
గొలుసులు, బర్మా సీగలతోటీ, కలకటా స్లిస్పర్లి 
తోటీ (ప్రత్యతం, ఆెఫేసుపౌడరు. వెంవానికి 
బొ ట్టుండ దు, ఇల్లా వ్రంయే అమె పత్మివతో పచ్చి 
బోగ దో ఆలోచించండి. ఐతే యాచిక్క_ పౌరా 
ణికనాట కల్లో నే గాని పాంఘీ'కెల్లో 
చేసినా ఎంత సేషనబుల్‌ గా వున్నా చిక్క 
లీ దనుకోకండి. సర్వసామాన్యం-గా నటు అందరికీ 
(ఫించికట్టింగ, ఆపు, తప్పుని తేద్దినా అవడం 
చేతనూ, వెన చీరక ట్రినా లోపున తొడిగే లాగో 
యూాజూారో నగం సగం క నిపిస్తూండడం చేతనూ, 
అభినయించేది 


నినా రెండు 


ఎలా 
ళం 


అక్కడా యూ బాధ తప్పలేదు. 


వబుడ్ధా౦ (ధ్ర 


డిశంబరు 


తురక పాత్రా గెడ్డం నున్నగా. వ్రండక తీరద్యు 
కొత గిడాలు కటడం నటం) 
అలీ R ళు 

చింతామణి” "లాగే భిల్వమంగ ళుడు లాటి పండితు 

డికి నాడా చె వాతొవరణం"సత, నూనూగుమో 

సాలు మోచేతులు చాకిన సీల్మ-షరు, చుగులు 

ళు లి 

జన గొప్పు, -నడుసోలాటే రోన్లన్ని బాగుచేసే 
- జ 

శారనోవీ, చేతులో న్యూసు 

చేఫరు కాలికి సిస్పరు, పెమోద గుడ లేకపోవడం, 
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అసహ్యం 


"ఎకికి రిసువాచీ, 
ల? 


“మొద లెన అక్ష 
లైన అక్షణాలు ఆవళ్ఞ్యా లవ్రతు న్నాయి, 


ఇల్లా వున్నాయి పాతాఖినయాలు,,. 

ఇంక భఛాపానవిషయంలో కవులు కూడా పొటత్ర 
ల్ని ఎల్లా లస నాన్‌ కొంత అనుకుందాం. 
ఈవిషయం మనరే నరిలే శాఫరీంలోంచి తీనునోవలి 
సుంది ఆంసులో 


తో 


గపాక్ళతం. ఫౌరనేక చ నిచపొత్రస్య చ 
చ్రీయః 
పెళాదం మాగధం వా స్యాత్‌ పిళాచాత్యన్న 
. నిచయోః 

(వ 
యద్దేళ్యం నిచ పాతం స్యా క్రద్దేళ్యం తస్య 
భాషితం 


భాషా తు సంస్కృతం (పోక్షం అనీచాన్గాం 
కృతాల్మనాం 8:91 


అని అయా పాత్రలకీ ఆ భాషలు వాడా లని 

ఛప్పుగున్నారు, కౌళిదాసాదు అల్లాగే వాడేరు. 
య 
ఇది తెనుగు వారిలో మొతం బొగా ఆంటలేను, 
(్రామ్యం గాని వ్యావహారికం గాని వించనే తప్పని 
రకంలో చాలా మంది మన నొటకక ర లున్నారు, 
అవ 

సంన తం “పెద 

ఇదీ ౦ స్మల్బ 0 పొ 


న ఆపళబ్దం పయుంజాూనో కారవం నరకం 


భవేత్‌ 
పీక ళ్ళు స్సమ్యక్‌ జత స్వశ్తే లోశే 
శామధు గృవతి 


౧౫౯౩౩ 


అని మప్పీ ెట్టినదే. కనకనే చాలా మంది 
'బాతయొక్క._ పా్యతాప్మాతిత తెలియకుండా 
నాటకౌల్లో మాట్లాడించి స్వభావం . చెడ 
గొ్టేరు. వీరిలో ముఖ్యులు వీ శేళలింగం పంతులు 


గారు. వీరి శొకుంతేలంలో * 'బెస్పవాని పాత 
ఆరోజుల్లో ఆధమం 4 విద్వాన్‌ *) పా సెన 


మనషీలా మాట్లాడేడు. శాళిదాసు మ్యాత్రం 
ఆ విషయం జార త్ర తగావున్నా ఆపరిణామంలోకి 
వీరు దిగకపో డానికి కోరణం మన పెద్దల వాసనే 
అనుకుంటాను. 

శెండో బా చ్యితేనళలీయక ర్రలం కృష్ణమాచా 
ర్యులచారు, వీరు వధితు లైన నాటక (్రష్టలు, 
+ నాటకంలో అరణ్యంలో తిరిగే విక అవాళ్ళశి. 
ఉచాసదానీజనాలనీ మంచి యమకంగా లాంధి 
కంలో మాట్లాడించేరు. వాడికి కవిత్వపరిచయం 
కూడా వుందని తేలియగడానికి ఒకటే రెండు 
పద్యాలు కూడా చెప్పించే. ఇంకా వంటింట్లో 
బాహుకునిచేత ఒక్కొ_క్క మాటుగా ౨-౨-౨ 
పద్యాలు వరసకూ చదివించేరు, ఇ దంత "యిబ్బంది 
చెయ్యదు గాని దీనివల్ల (వదగ్శనానుకూలరృష్టి గ 
కవిగారికి లే దనొచ్చు. “ము త్తం మోద (గ్రాంధిక 
గానే అన్ని పొశలిని మాట్టాడిం'చేరు. 
జ ఇహ వ్జాదివారి నాట్‌కౌలని పరిశీలిస్తే వీరి 


“చండకాళశిశంిలోని చండాలురు మాడా క కవులు 
'గాంధికచాదులూ అయ్‌, ఇల్లాగే వీరి “౪ వేజ్సీ 
సంహారం? “మల్లి కొమారుతం? “లో నూను, భట 
దానీదాసుల కైనా (గామ్యం లేదు, 

జయంతి భావనారాయణగారి రచనలు కూడా 
యింతే, వీరి కపంగీకసభి) లో (పాతిగామిన్ని 
“సౌందర్యనతలీమణి?? లో చేడెలున్ను “(పళ్యేత్న 
చారనింవాంి”లో రక్ష సచారులున్నూ వ్యాకరణ 
శుదంగా భాష పించినవాశే. 
కస్తూరి శివళంకరికవిగారి _  జలజాసౌభ(దీ 
యంి”లో కరిబల డు పిం” ళుడు అనే రాక్షసులు 
కూడా (గాలధికఖాషలో నే ములిగి తేలేరు. 


నాట కశాలు-ప్మాత్రలు-భావ 


రజ_F౯ 


ఇంశె చూపించా లంకే కోపల్లి ఇంకటరమణ 
గారి (కీరా మవిజయం))లోని కంచుకీ, 
పానుగంటి వారి “ సొరంగధరి” లోని 
లవితా కంటకులు తిలారులున్ను, పేరి శాశీవిళ్వ 
నాధవిద్యత్య_వి గారి * వూర్యశాకుంతల 5) లోని 
సఖి, భఇటాదులున్ను, ద్వివేదివారి (పద్యుమ్నానం 
దంలోను, పాొాతొళభేది సు సుబవ్మాణ్యక వి గారి 
ళ్‌ (శ్రీరామపట్టాఖిమే. కంి లోని భూర్చణఖాదీన 
నాసలున్ను, బులుసువారి “కోసల సా మాజ్యం?? 
లోని బాలుడు, ళూర్పుణఖా రాక్ష సొదులున్ను, 
వ్వుమే అలీషా గారి “అచందగు ప్త లోని చేటీ 
సొమాన్యులున్ను, (శీపొద సు సుబహ్మణ్య శా స్ర్రీగారి 
“సాహనీక రాజప్పుత్రం)) లోని తురక నై నికులు, 
ధిటాదులున్ను, గూడ పొ(త్రోచికభావల్లో మాట్లా 
డలేదు ఇంకా శీనివాసరావుశారు ఈళవారిళ్చుం[ ద?” 
లో శెటికాపరి వీరచాహుని నోట (ాంధికంగా 
పలికించేరు. అందువల్ల కొంపలు ములగ లేదు గాని, 
వాడు చూస్తే మాలాడు, వేషభాషలు చూ స్తే 
ఐదారు నెల్ల దాకా అన్న హితవు తప్పుతుంది. 


(తిజట 
లు న్ను ij 


శ్మశానం, శవాలూనూ, వాడు చూసే (పకృతి, 
అలాటి వాడు తెఃతాగి కుండలు బుజాన్నేసుగుని 
వచ్చి టప్పుడు, (గాంధికంగా మాట్లాడితే ఏమేనా 
సవాజంగా వుంటుందా? అప్పుడు డ్రీలత్మీకౌంత 
కవిగారు పోషించిన వీరభాహుడులా వుండాలి 
చూడండీ, 
ఉత్తొలిగి పో నిండయ్య! దొరలు పెద్దింటోణ్ని 
తెలిసి సెప్పాపోతే | పల వా పొమ్మంతారు॥తోొ॥ 
పబులు మో కుకౌ,.ల 1 a యేస్మో_౦ డయ్య 
గభగాభ భౌాభౌ మని | కరవవత్తుం డయ్యి Ist 
వాచ నం తౌరూమా।దోచ మంతారు చే 
శౌచెంక సరుకేస్తు | కాటి కెల్లా వుంటి॥[తొ[7) 
ఈ పాట పౌడుకూ జానెడు చుట్ట నోట్లో 
సపెస్టునని తూలుతూ రంగం మోది కాచ్చీవ వీరటా 
హుడే ఆందంగా వుంటాడో ఎివారి వాడే న 


ళఈీ౭౦ 


మ్మ నిపిస్తాడో చూనీ వాళ్లోశే 'తెలుసు--కన్లూరి నరి 
నింవాంగారు కూడా న “నవవారిళ్చం(ద”లో 
చక్క గా వీరచాహుడి వేత నటింపించేరు, ఇల్లాటి 
దృష్టీ వుండి ఏ పాటని ఎల్లా నడపాలో తెలిసిన 
వారు కూడా వున్నారు. వీరిలో "పెద్దలు గురజాడ 
అప్పారావుగారు, వీకు “క న్యాశుల్మ_.౦) రానీ*ు, 
ఇందులో కథ నిత్యం జరిగే మనుష్య సంపర్క మైన 
సాంసారిక గాధ లాటిబే కనక అన్ని పాతేలూ వ్యా 
వహారికౌస్నే మాట్లాడతాయి. ఇప్పటి కున్న నాట 
శాల్తో దీని కొచ్చినంత శే శేషు చేనికీ లేదు గదా! 
శిండో వారు వేదం వేంకటా మశా నీ 


వీరు శాకుంతలో”) బె నవాకిచేత, 
ఈ బెమ్మ నొటరానిన బుకేదో | జెమినీ పోడు 
లు 
గి దా 


త్రుగారు, 


దమ్మెమె గానీ క మము "గానీ | తప్పరానుగ్గందా 
చుకోలు మింగే చేపన రొయ్యకి | మెత్త మణుసు 
ేగందా! 
ఏకలి సేసిన ఆకలి కోసం | యా(సు డెప్పుగం 
చా?!) 
ఈ రీతిగా నడిపింపరు. ఇది నిజంగా వినే సరికి 
ఎంతో జాలిగా వుంటుంది. 
ముట్నూరి మంగిపూడి వార్ల ఉపఫ్రష్కవేణి?) నా 
టకంలో భీవుడు అనే దొంగ (గామ్యంగా గజ 
దొంగలా మాట్లాడేడు. భాషకి తగ్గ భావాలు, 
కొ చ్చెర్లకోటవారి “అపవాద 3రంగిణి”” లోని సేవ 
కులు దానీలు కూడా (గామ్యం గానే మాట్టా డేకు, 
కొళ్లకూరి నారాయణరావు గారి శ మత 
లో నచ వాతలు 'రావ్యుం గానే మాట్లాడేయి, 
ఇది కూడా (పస్‌ తే వున్న పాకు... అని అం 


దరికీ తెలుసు. 
ఇంకౌ ఇలాటిది బలిజేపలివారి “బుదిమతీ 
ళం యm థి 
విలాసం” లోనూ కొనిపీసుంది. శీశవదాసుగారి 
ఇటీ 


“కనకతార? లోనూ వుంది, 
ఐతే పాత్రోచితభాష వ్రండా లంటే ఏవేనా 
కథల్లో సౌయిీబుపా్య వస్తే తురకంలోనూ 


ప్రబుద్ధాంధ్ర 


కి నంబరు 


ఇంగ్లీషు పాత వస్తే ఆపా(కోలని 
మాట్టూడించా లనిన్ని ఇవన్ని ఆర్ధం వేచుప 
పారీడిత్యం లోకుల కందజణికి నటులకీ కూడా 
ఉండా లన్న మాటా? అని ఎవ లేనా అనొచ్చు. 
అయితే యిప్పు డున్న (ాంధికభాపా;? పద్యాలు, 
సంపూర్తి రగా తూచా తప్పకుండా _మనవా ళ్ళంద 
లీ అర్థం అవుతోందని చెవా రవగలరా ? ఇప్వు 
జరదులోకా పాటలలో ల కళలు, 
తులు చూనీ సంతోషించీవాశ్ళే గానీ త సర 
సంగా (గహించీ సామాజిస లేరీ? ఆల్లా అం 
[గహించీవాశే సౌమాజికు లెతే ఓ భమిడి పోటి 


శామేళ్ళరావు”గా రన్నట్లు gen హరిశ్చం[(గు 
డేడుస్తోంశే శ్రీనా గా లెంగుకు కాంభోజి. లిం 
దుకు? అరునొక్కో_ రాగం ఎత్తక, అ్యడస్సుతో 
వున్న శకుంతల మో కెళ్లు మణిచి కూచుని సడెన్‌ 
గా నాటకం నడుము అవూఅసాట  లెందుకు? 

అ్యపసక్తా లైన ట్రామఫోనురికె శ్జెంనుకు? ఇంకౌ 
యిల్లాగే పెద్దపెద్ద ఫీలిరగ్సు చూీంచి నాయకె 
శాయకళు మూర్భృపోయేటప్వుడూ ఉద ళనకా 
సయ్యెదలో నడంగియు” అనే పద్యం ఆఖరు 
కని హారిళ్ళందుడు చం౦(దమతీ తాము 
భార్యాభర్తల మని తెలుసునని దభాలున్ని స్టేజి 
మిద పడేటప్వడూ గొంకుకు చించుగుని ఆ 
ఈవన్సు మార్లు”? ఎందుకు బాబూ ? ఇదంతా కర 
చేసుగునే అడే భాగోతమే ఐతే నటులు కూడా 

“పాత ళమున శేగి (బతుకవచ్చు నటన్న ౫) 


ఆశే పద్యం చదివేటప్పుడు రెండు చేతులు పెకి 
బావి అశౌశళాన్ని చూకించి “యాక్‌ శన్‌ ?) చేయ 
డం గూడా ఆర్థజ్ఞనంతో కూడింజే అనొచ్చు. 
కనక తెనుగులో ఏసాయీబు సా తేనా పెట్ట 
దలుచుగుంకే వాళ్ళ భాషలో వున్న పదాలనే మన 
తెనుగు పదాలతో కలుపుతూ తెరుగు (పఠ్యేరణాలు 
చేరుస్తూ మాట్లాడి స్తే అందం, ఇవా నీచపా(త్ర త్నావె 
నా పేటా రంప ఏజాతికొ యాన. మాటలో 
ల సొంపు. అజే ఆశే 


నంగ 


వచ్చీలా (గామ్యం గా నడిపి సే 


౧౯౨ 


టప్పుడు అద్భుతానం దా న్నినుంది చూడండి కవి 
ఈోదొగారి “బాబ్బిలియుద్ధం?? అందులో యహెదరు 
జంగ గారి ప్రసంగం కళ్‌ర్లు, వేదంచారి వ్రతా 
పర్కుదీయమ.లో” సులాన్‌ పోకు మాటలు చూసే 
చీ : నావి 

సందర్భం గోచర మవుతుంది. ఎం ఎత నే 
“భావా య్‌ ఊత్తమానాం "తునతా నృ ధ్యేషు 


గా యోజయే* 
తెమీ గా జైన మధ్యానాం నతౌ న్ని చేష్ట 
యోజయ్‌ీత్‌ * 


అన్నాడు కనక, ఇల్లాగే ఉ క్రమభావా లుర్తి 
ములకి నిచభావాలు నీచపా(తలకి పెడుతూ సీచ 
భావాలకి సాయం భాష కూడా ఉత్తమం కొని 
దాన్ని "పెడితే అప్పుడు మతీ బాగుండొచ్చు 
శాదూ ? ఎంకి పాటలు ఈవ్చ డ్రేళంతో చే బయళ్లే 
శేయి. మరిన్ని 

“యో దేళథాషారహితం కావ్యం (పయోజయే 
దుషం 
తస్యా ప్యభిలేఖ్యః స్యాత్‌ ఘాత వ్ర ప్లే హి 
దోషబె 8 

ఇ 


అన్నట్లు జేళభాష. అనగా సార్వజనీనంగా నా 
డబడుచున్న వ్యావహారకభాపష, అది లేని కావ్యము 
దుష్ట మని గదా ప్రదాని భావము, కనక స్మాత్రో 
చితీఫాష నాటకౌలకి అందం తెస్తుంది, 

అల్లా అయితే రాసే నాటకమే మ్లేచ్భులది 
గాని ఇంగ్లీషు పాత్రలతో ఇంగ్లీషు నాటకం గాని 
అవుతుంది. అప్పుడు మొదటి నించీ తురకభాష 
తోటి ఇంగ్లీషుతోటీ రాయా అన్న మాటే, 
లేకపోతే ఉచితభాష శకౌక పోతుంది. అలా 
ప్రదర్శించడంలో ఆంద 


రాసే అది 


మెలా వుంటుంది ? అప్పుడు అనువాదా 
లకి ఫలితం ఉండటే? అన కూడదు. ఆగాధలోనే 
(పథానసాాత్రల విషయానికి (ాంధిశాం(ధం రాసీ 
తక్కవ సాతలకి మాతృకభాషలో వుండే యాస 
కలిగేలా రాయడమే మంచిది. ఇల్లా రాసిన నాట 


నాటకాలుూూపా(త్రలు- భావ 


రిం 


కాల్లే ఖర రాజ్య పతనం, దుర్గా దాసు”? మొదలైన 
Dabs ఇందులో ముదటెస మే చృగాధ, శం 
డోది హిందీ గాధ. ఈరెంటిలోనూ నేను చెప్పి 
ఆం(ధులకి 
కూడా త్త అయీ లాగ నీచ త భాష వుంది, 
ఇల్లా శాసీనందువల్ల నాటకం స్వభావనిద్ధంగా 
వంతి సామాజికులకు 5 రసోత్సి గా కలగ చెయ్యడేంలో 
అభ్యంతరంలేదు. “ బాబ్బిలియుద్దంి?లో బున్ఫీదొర 
యింగీషు మాటలు విసురుతూ చక్కగా మాటా 
య లట 
జేడు, కనక నాటకక ర అందరూ భాషలో పా 
(తపోషణం చూచుకుంటూ (పదక్ళనానుకూలం గా 
ఏ గాధలు రాసినా ఆందము తీప్పి ఉండ వని నా 
వనవి--- 
ఇంకో మాట. మన లక్షణక ర్తల్లో 
వు (గామ్యాన్ని. పాత్రోచికరగా వాడవ చ్చని 
చెప్పేరు, 
“అధమ పక్ళతిపు (గామ్యో కి రుణ”) 
((గామ్యం తత్త ద్విధా సాధు 
(గామ్యంబు త గ్రిజ్ఞాతివర్చ ౦బులం (బయోగా 
ఆర్జ్మంబగు?? పెవాటిని EE శిష్ట ప్రయోగాలు లేనిచే 
వా రల్లా ఇెస్పరు గడా? ఆనూ(తౌలకింద ఉద 
వారించిన (పయోగాలు కూడా హెదవాళ వే. చూ 
డండి. _ మట 
“నూసినా మేలు బాగెము, సేసీనాము” 
ఇది యయాతి చరిితలోది, 'రామ్యజనం రాజు 
గారి దర్శనం చేద్దాం మే సందర్భంలో అఆనుకోనీ 
మాట లివి. ఇల్లాగే మనుచరితలోనూ వెంకటా 
చలమాహాత్మ్య్యంలోనూ సారంగధర చరిత్రలోనూ 
కూడా ఈపాత్రోచిత భాషే వాడబడింది, వారు 
రాసే రనే కాకుండా ఏపా(తని నాటకాల్లో ఎల్లా 
మౌట్టాడి స్తే శానంటుందో ఎవరికి వానే ఆలోచిం 
చొచ్చు. దానితో పాటు శౌలపరిసితిని జనుల 
రుచిని అనుసరించి ఆందులో అనుచితౌన్ని బహి 
ష్క-_రించి నాటకౌలు రాస్తే అవి లోకంలో (ప 
నిదె కెక్కి (వదర్శింపబడి నాటక తానికి పార్ల 
కత్స్వీం సంపాదిసాయి. ఇంతే నా వ్రుదేశం-- 
వాని చి 


నే పాత్రలు నిర్వహిం ఏ బడ్డాయి, 


నరనులు 


వూ ాాతదాానా. 


రల 


కుంతి 


డిశంబరు 


మల్లాది అవధానిగారు 


—_ ల... 


ఆ పదిహేనేళ్ళ 
పొయింతం జ్‌ సూర్యుడు వెళ్ళిపోయిన ఇెనక 
(కమ్ముకునే మసక చీకట్లలో మెల్ల మెల్ల గా తడబడే 
అడుగులతో eee పల స్తు ది. తీరాన 
యిసుకలో కూచుని మానవహృదయం “మీదకు 
'బింగవలె నదిమూదకు వొరుగుతున్న చికి టిలోనికి, 
వొడ్డున అంగరు వేసి వున్న పడవల వేపూ ఆదేపని 
గొ మూస్తూ కూవ ని యేమో యేమో, ఆలోచిస్తూ 
వుంటుండి, ఆలానే అసకూభ్యవస్థలో య్‌ నడి 
శీయి దాశెనో వుండి వొక్క.సారగా నిదనాంచి 
వలె తుళ్ళిపడి లేచి తన చుట్టూను ఆకొళం వేపూ 
చూనీ తొందర తొందర గా యింటికి జడుతుంది. 

ఆమెను అనదీతీుం౦ రోజూ సౌాయిరతం వేళ 


యెందుకు ఆకరి స్తుంది ? అ దంతా వొక కధ-- 
అన్నెల్ల కిందటి ముచ్చట. 
SY రజా మా 
అన్నట్లు అఆ శాయి 


అమ్మాయి పతి రోజూ 


"పీరు కుంతి, మొన్న 
శ్రావణానికి పద్నాలుగు వెళ్ళి పదిహేనో యేడు 
వొచ్చింది. కుంతీ కన్యక, ఎరగా. వ్రుాడివలసీ 
ఆమె బుగలూ “పెదవులూ పాలిపోయి తెల్లగా 
వను వన్నెల మెరుగును గలిగి వుండవళసిన 
ఆమె కన్నులు మబ్బు పట్టిన ఐక సం వలె వున్నా 
యి, అమే నున్నని బేవోనకి వుండవలసిన నిగనిగలు 
'లేవ్ర-అంకముకు కౌరణభూత మెనటే యా కధ 

ఆ సౌయిం[ఠతమూ, యీ సాయింయతేము లాగు నే 
వుంది చల్లని గాలిలో *గం౫ * కదులుతూంది, నది 
మీదకు. ..ఆది శుక్లపతు మెనా, ..నును-చీకటి వొ 
రుగుతూంది, వొడ్డున అంగరు వేసీన పడవలు యి 
లాగునే ప్రజ్ఞా విసీలాకాళం వొక చుక్కను 
కన్నది. 

ఆ అమ్మాయి. కంతి అదుగో అక్కడనే 
అయిసుకలో ఆడే విధంగా కూచుంది, కొని యిప్ప 
టివలె అప్పుడు అమె మొవాంలో ఆలోచనా, 


గంభిరతా లేవు. అప్పుడు ఆ షి 
చిన గులాబివల్తె వుంది. 
సీంచినాయి. పెదవులు చిసనవ్రగలకు యెసు పెకి, 


మె కన్నులు బాగా విక 


నాయి. అంగుస కిరణం? ఆమె వొళ్లో వొక 
చ వున్నాడు. . 

అమి ఆచిరుత వాని వేపు చూసూ కిలకిల నవ్వు 
తూంది. ఆలేతచానిని తన వేశళులలేో యెళర 


వేస్తూంది; తన కొగిలిలో నలిపి వేన్తూంది, తన 
వకనికి అనుముకుంటూంది. అతని పాలబుగలు 
యెర గా క ౦దెపోరెమేవరకో ముద్దాడింది. ఆగం 
ఆర .తులతో తన "కోను లను కప్పుకుంది, కిలకిల 
నవ్వింది. ఆ అబ్బాయిని బిగువుగా కౌగలించుకుని 
ఆతని జేహా న్నంతా ముద్దు పెట్టుకుంటూంది. ఆ 
అబ్బాయి వుక్కి_రిబిక్కి రయిపోయి నూపిరికోనం 
కలత చెందుతున్నాడు. ఖిమె గుండె చటాల్న 
చెదిరింది. అబ్బాయి సేదో చేరాడు, “ఆమ్మ! £2 
అంది ఆమె. ఆతని వేపు అబే పీగా చూసింది 
ఫక్కున నన్వింది. ఆమె క ళ్ళలో నీళ్ళు గ్నిరున తిరి 
గాయి 

అప్పు జే ఆకాశానికి చందమామవ్రుదయించాగప 
ఆకౌళ మంతా శెన్నెలతో నిండిపోయి ది. ఒక్కా 
ఆకౌశమే కెదు___౫గ౦ఛానదీ.. యిసుక దిబ్బలూ 
++ దెట్టూ...అన్నీని, 

అయినా ఆమె ఆంందమూామను చూడలేదు. 
ఆవెన్నెలను చూడలేదు. ఆ+౦గానదిశ*, ..ఆ...ఆ 
వేటి? చూ౫లేదు, తన కాగిలిలోని పసికందు వేష 
చూన్తూంది. ౪ నాచిట్టీ ! నాచిట్టి,?) అంటూ నవ్వు 
తూంది. “నా చందమామా [9౫ ఆవును, అతను 
తన చందమామే. తనర కం, తేన ఆక్మ.. తేన 
వ్యాదయం,. . .తన సర్వ మాను, ఆనం దాన్ని షు 
లేక వలవల యేడ్చింది. అమె కన్నీటితో ఆపకి 
కందు మోము తడినీపోయింది, ఆమె గుండె యుల్లు 


౧౨౪ 


నుంది! ఆమొ్యూ! తన చిట్టితం్యడికి,. .ఆప్పుడు పుట్టి 
న పనికందుకి యిడా నీళ్ళపోత? తన కన్నిళ్ళతో 
నీళ్ళపోత ! ఉవాన్నా! చాతం శ్రీ! కుంతి కడుపున 
యెందుకు పట్టావు 1?) 

ఆమె తన పయ్యెదను తొలగించి 
అపనీవాని నోటో ఆ యెరని చిన్ని 
ెపెద్‌వ్టలు మెత్తగా మృదువ్రగా వోయి తేన సనా 
న్ని పీలన్తుంయే-ా! ఎంతే హోయి!---తౌానెంత అద్భ 
ప్టవంతురాలు ! 

“కుంతీ నువ్వు! కన్యకవు ! ఆసంగతి మరిచిపో 
కు ఆని యెవరో తన మనస్సు పొలి మేరల్లో నిలిచి 
చెప్పిన ట్లయింది. ఆమె గుండె యుల్లు మంది. 

లోకం!--తాను కన్యక. + తనకు లీడు 
లోకం! 

ఆగౌళ మనే నదిలో చందమామ కొట్టుకుపోతు 
న్నాడు. చాలా రా (కేయింది. 

అమె లేచి నిలుచుంది. తన టను రొమ్మునకు 
మళ్లా మళ్లా అదుముకుంది. మెల్లగా ఫడేవల దగ్గ 
రకు నడిచింది. చికను వొక పా ముద్దు పెట్టుపందా 
“నాన్నా! నాన్నా 139 అని వొణీ*, గోంతుకతో 
అ అబ్బాయిని పిలుస్తూ కస్నిళ్లు విడిచింది. ఆ 
“అమ్మా!” అంటూ మేడ్చాడు. 
4 అమ్మా! అమ్మా!) యెంత తీయగా వుంది ఆ 
నూట, అమె వెక్కివెక్కి. యీడ్చింది. ఆ అచ్చా 
యిని ఒక పడవలో వుంచింది. మళ్లా అతన్ని తీసి 
యెక్సుకుని మళ్లా పడవలో వుంచింది. పడవ 
లంగరు వొదిలివేసి౦ది. 

గంగానదిలో ఆపడవ యిటు అటు వూగుతూ 
వెడుతూంది...బోర...పకవ పరెౌడు 
తూంది, పడవ కెనరాను, దూరాన నదిలో వొక 
నల్లని చుక్కా... అదీ మాయ మయింది. 


ట్‌ 
న్తనాన్ని 


"పె 'ిందె," 
లట 


లు. 


wx సాయి 


ములగా 
య 


అయినా అమె అటువేపే ఆలాగున చూనూ 
అడ 
నిలుచుంది, పడి నిమి హెలు--యిటు అటు చూనీంది.* 


కచాన్నా! నా చిట్లికండ్రీ?) ఆని ఆయిసుకలో 
an ర 


కుంతి 


౪౭3 


సడి బోరున యేక్చింది ఆ కన్ని. 
చాలా ర్మాతయిండి ఆమె యిల్లు చేరుకునే 
సరికి, 
ఆమె శ్యాతుల 
"అమె నడిరాతి దాకా యీమో ఆలోచిస్తూ 
కూచుంటుంది. ఆపు ణామెకు చిన్న కూర్మ పడు 
తుంది, ఆ నూయనిదలోనూ ఆమె తన పక్కను 
చేని కోసమో తణువుకుంటుంది. “నాన్నా! నా 
చిన్ని తండ్రీ! 3? అని పలవరిస్తూ లేచి పోతుంది, 
న్మిదలేచి తన చిన్నిత-(డి కెనాకపోగానే వెక్కి. 
వెక్కి. యేకుసుండి ఆ కన్నె, 
ఒకరాత్రి నడి'కేయిని యిజే విధంగా అమె నిద 
నుంచి లేచింది, “నాన్నా! నాచిన్ని శంషడీ! 
అంటూ కిటికీదగ్ధ రకు వళ్ళి అవతలకు చూస్తూ 
“నాన్నా చాచి? న్న ళం డీ 1” అని కేక జేసింది, 
అవతల కటిక చీకటి. బోరు మని వాన. అచీకట్లో 
ఆవానలో తన చిన్నితండి.. పొట్టి గాలంలేరశా 
ళ్ళతో నడున్తూ. . .చిట్టి చేతుల్లో చప్పట్లు చరుస్తూ 
. ముద్దు నోరుతో ఆమ్మా ! 1” అని పిలున్తూ... 
వానలో శతడిసిపోతూ జుట్టులోంచి నీళ్లు కెరుతు 
న్నా లక్ష్య పెట్టక అమ్మ దగ్గిర “చాయి?” తాగడం 
కోసం కోను సుష ట్రనిపీంచిరిది కాబోలు నామెకు. 
ఆమె కిటికీలోనుంచి బయటకు గెంతి జేనింది. ఆమె 
తల్లిదండులు అమెను లేవనెత్తి యింటో కి తీసుక 
వచ్చి పడుకో బెట్టారు, అక్యతి అమెకు బాలా 
జ్వరం వచ్చింది, అజ్యరంలో “నాన్నా! నాచిన్ని 
తండ్రీ! ఇంత -వీకట్లో యింతే వానలో భయం 
వేస్తున్నా అమ్మకోన మని వొస్తున్నావా 1) ఆని 
పలవరించింది ఆ కన్నె, 
జ్వరం పోయింది. . 
ఆ పదిహేనేళ్ళ అమ్మాయి (పతిరోజూా సాయిం 
(శం వేళ నూర్యుడు శెళ్ళిపోయిన వెనక (కమ్ము 
కునేమస సక చీకట్లలో మెల్ల మెల్లగా తడబడే ఆడు 
గులతో గంశానదితీరానిక్‌ వొస్తుంది. 


రరర 


హొంది- తెలుగు- ను-ఆంధథి దను 
హిందీ తెలుగు-కాం గైను-ఆంధ్రాద్య 0౦ 


డిశంబరు 


(గాజా వళ్స్‌వాయి రాయజగ వతి వర్ణ గారు 
tH 


(ప్రబుద్ధాం భవ షతికలో హిందీని గురించి ఆదినుండి 
యు (వాయబడుచున్న విషయములు చేయబడుచున్న 
(ప్రబోధము గమనింప నా కెంతో విషాదము కలు 
గుచున్న ది, “దేళభాషలందు తేలు% లెన్స” అను కీర్తి 
నొందిన ఆంధభాషను తమ బ్బాలకు "కేద్పటమాని 
అలల నుండియు హిందీ FN బూనిన అం|భుల' 
దాస్యజీవనముకు విచారింపని అం్యధు డుండబోడని 
నా నమ్మకము, జేలంపెరకి చాసానుదాసు లగు 
చీటి అంధులలో గల లోపనుల వెళుకుటయీ 
మన పనిగ పెటుకొంటి మేని ఎన్ని యేని లోప 
ముల జూపింపవర్చును, అవ్య కళతో సంచరించు 
చారి తస్పిదమ లను వెల్లడించి మందలించి మన పని 
మనము చేసుకొనుట న్యాయము గాని బాద స్థన గ 
రాయుట ధర్మము "కొ దని పతికెధిపతులు గమ 
నింప ఆ్రూాక్రనః ఇక హిందీ ఎంత వరకు అవసర 
మనునది ళూడ ఆలోచీింపవలనీన విషయము, 
వివిధభా షలతోను వి విధజాలిమత ఖే నములతోను 
నిండి యున్న భారత దేశముకు యిపుడు ఆంగ్లేయ 
పరిపొలనావిజ్బృంభణ వలన ఇంగ్లీషు భాష రాజ 
భాష మైనటుఅనే కొంతశొలమున కయిన ేశము 
నకు స్వాతం(గ్యోము లభించునెడల ఏది యైన "జ్‌ 
భాష రాజభాష కౌదనగిన అవసర మున్నది గాని 
లేకపోలేను, మహామ్ము దీ యపరి పొలనలో హిందూ 
స్తాన రాజభాష యె విలసీల్లుటవలన దానితో దగ్గి 
ర సంబంధము గల్లి మన ఆదిభాష యగు సంస్కృ 
తపదమిళిక మె యుండు హీందీకి రాజభాష ఆగు 
టకు ఎక్కువ వారసత్వ మున్న మాట వాస్తవము. 
అంత మ్మాతముచేత చేళభాషలను వదిలీ ప్రవర్ధిం 
చుట మూరత, ఇంగీషు రాజళాషగ నుష్నంత 
మాతమ.నీచానినే "సేష్పకొనవలెను గాని తెలు 
గును ళ్యజింపవలె ననుట ఎంత అవ్య క్తతయో కొం 


చము హహెచ్చుతేస్తగ ఇదియు ఆంతే అవ్య క్షఠయ్‌ే. 
ఇంతేకును దేశమునకు పారతంత్యమం పోయిన సీను 
ట శౌదగిన విషయమున శివుడు మారృథాషను 
దూరమున నుంచుటకు (గ్రయత్నించుట ఆవ్య కృత 
అకకలయునో మూరత " అనవలయునో మరే మన 
వల మునో అలోచిరోదెదరు శాక! ఇట్టి అనంద 
గ్భవు దూరాలోచనలకు లోనె అంధులు తేను 
వూర్యక్ఞానమును గోలోయి శౌట్లాటలతోను కబు 
గ్లతోను వీరావేశమ అతోను క “కాలము జెగబుచ్చు 
చుండుట జాచి తోడి జాతులు ఆంధులను నై 
ముగ జూచుటలో వింత మమీ మున్నది? 
స. నైన యి అనవసరపు వాద(నతివాదము 
వా'టిచ్చుట మాని ష్మత్రికెధిసతులు తమ విలు 
వగల యం ఆంథాభ్యుదయమున కుపకరించు 
విషయములకు మాత మే తవీయవలె నని కోరుచు 
న్నాను, న 
ళో 
ఆం(ధాభ్యుద యమక కాంగెసు అడ్డు వచ్చిన 
దనుట గాని “కెం గెస్సు మనల్ని తొశ్మే_నీంది, 
వుదరించ లేని” అనుట గాని ముమ్మాటికిని అన్యా 
యము. ఏమంగురా? కొంగను మన కోనం పుట్ట 
లేదు, అది భారతదేశము యొక్క డాస్యవిము కి 
కోసంపుక్రింది. పెకిగింది, చెమ్మదినెమ్మ దిశా పెంచాం! 
పెద్దడానీని చేశాం. పెద్ద డయిన తరువాత మన 
యిస్టం వచ్చినట్టూ వింటుండా! ఆనేకమాగ్బులు 
వచ్చాయి! రాక తప్పను కాలచకొం రోజుకు 
రోజా మారిపోవ్రచున్నది. వాయు జేగమనో వేగ 
ములతో మారిపోతున్నది, మారిఫోవడం మంచిది 
"కౌ దని నే నంగీకరింపను, "పికుగుట విరగుట 
కొరకే! ఆయితే ఆంధులు కాంగ్రన్సుమహోద్య 
మంలో కాదు మహాజ్యూలలో పడిపోయి తమ 


ఆభ్యుదయాభివృ గ్థులకు పాటుపడుట మరచిపోయిన 


గ౯ విర్ర 


మాట వాస్తవం. యాదోషం అం(భులడి లేదా 
ఆంధ నాయకలది గాని "కెంట్రాస్సుది కౌరు కొం 
(₹స్సు చేకీయులలో ఎంతో (పబోధాన్ని కలిగిం 
చి ది. జనసామాన్యములో ఎంతో కలకలమను 
లేవదీనింది. అంతే కాదు. స్వన్గన్ని ఆ) చేతిలో 
పిపీలకౌది డ్రహ్మ పర్యంతం _ అశళ్చర్యప డేటట్టు, క 
న్పింపజేనింది! అయితే ఆన్న ర్గం నివు న గప్పిన నిప్పు 
ఆయిపోవుటక కారకులం మం గాని "కా స్సు 
శాను! కెదు!! శోము!!! 

కాబట్టి కాంగెస్సులో పనిచే నువలసిన వామ 
త్యాగ పథాశులు, సర్వసంగపరిత్యాగులు, సన్యా 
సులు, గాని గృహా సాశమమున నుండి ఆంవికల 
తో సంపారకాెల చేరాము చేసుకొను వారు పు 
సంస్థలో పనిచేయుట కిష్పట్టు తగరు. కౌగా ఆంగ 
సామజ చాలమంది తమ జార్యఖిః గదికి 
పూర్వము కంచి ఎక్కువ పట్టుదలతో, మచి 
విశాలో ద్దేోములతో, పని పేయ్‌ గాలుటకు తగిన 
సమయమ వచ్చినది ! ఇదివరకు శోంగ్రాన్సులో 
నైతే నేమి అంధోద్యమంలో అయితే చీము 
ఉజే్ఫుకొరకు, 'డాబుకొరకు, వాచాలత్వ్యమును చూ 
ప్రచు పనిచేనిన దేశదోహులు చాలమంది బయలు 


జేరి కంధ్రుల క పదిన శెచ్చిపసియున్నాగు అట్టి 


వారు మన కిఫు డఉెవనరము లేమ ముమ్మాటికిని . 


వలను, 
మన కశిపుడు కెవలసీవది మన జాతృభి భికృది, 
వెంటనే మేల్మ్యా_ని తోటి భారతజాతులతో 


హీందీ-'తెలుగు- కాంగాసు-ఆంధోద గురి 


రంగే 


నమాన మెక నీతికోన మన ఆంగకజారిని తీసుక 
స్‌ షందునీ ౯౮ ర్రక్య మేమి! మనో వాక్కాయ 
కర్మలతో జూత్యఖిగ్బనకి పాటుబడు యువకులు, 
నాయకలు, కూడ మనలో గలరు, వా రిపుడు తమ 
దృష్టి ఆం థోద్యమములో పౌల్లొనుటకు మార్చు 
నటుల మనము (పయశ్నింపవలెను, ఇందుకు పర 
దూషణతో నిమిశ్త్సము లేని పతికలు మన కెంతో 
తోర్పడగలవ్ర. అంతే శాక కొందరు లక్ష్మీ 
సుతులు ముందుకు రావలెను, అలమ్మ్మీవుత్రులను 
ముందుకు రప్పింప గలిగిన వారు కార్యకూరు లైన 
దర్శిదు లగు యువకులు! 
ఆ౫ధయువకులారా! లెండు, నడుములు చిగిం 
పుడు! మోజాతి అధోగతి పౌ లళచున్నది, మీకు 
మీజాతిని మేల్మ్కొ_ల్సి తగిన సీఢికి తీసుసరాదగిన 
సమర్థులు, ముందు మిజాత్యభివృసె చూచుకొని 
పిమ్మట ఆభ్రలధ్థారరకాక్యఫ్‌బ్భదికి (సాకులాడ 
వలెను గాని తనక మాలిన ధర్మము మికు తగదు 
వంటనే ఒక అఆంమహాసను రాజమహేం్యద 
వరములోనో ెజవాగడలోనో జరిపి తగిన కార్య 
(క్రమమును నిర్ణయింఫుడు, ఇందుకు మన చేశోన్ధార 
, కెదులు తోడ డెక్‌ మానరు, పిఠాపురం, జప 
గ్‌, బొబ్బిలి యువరాజులు, మోతే వారు, పెడా 
వార, ముత్తావారు, నాళంవారు మున్నగు లక్ష్మీ 
| వ పుతులు, ఆంధ్రకేసరి వంటి కెర్యనిపుణుడు తప్పక 
| "ముందుకు శాగలకు. శౌవ్చన జాగు నేయవల దని 
| ఆంధ యువకుల నంవరిని హాచ్చరించుదున్నాన్ను 


:9 
న 


కవ్రులకూ వ్యాసకర్తలకరా ప్‌ న్నపం 


(వబుద్ధాయ్యధలో (ప్రకటించడానికి ఎవరూ పద్యాలు పంపవర్లు. ఆంధ్రోద్యమమూ, చరితా, 
౧ 
బారాలూ, మత"లూ, కళలూ, పర్మిశ్రనులూ, గొప్పవారి 


సంఘా 


జీవితాలూ, (పపండవృ త్త తయా వ్వ రాలకు 


సంబంధించిన వ్యాసాలూ, కథలూ, ఏకౌంకచాటకౌలూ, విమరనాలూ వచనంలో చే కావాలి. పక్‌ 
లి & 


టించబడని రచనలు పోస్తుబ్బైలు పంపివశాని తిరిగి 
భగ 


మొవలు ౧-౨ సంచికలు పంఫుకుంటా 


పంపలేము, కర్తలకు వారిరచన పడిన సందిక 


తరుము రాసేవారికి ఎప్పు పంపుతూ వ్రరటాము, వ్యూ 


కోసం పుస్త సకెలు పంపేవారు కండేనీ (పతులు పంపాలి. శవ్యూలమోద పునర్విమర్శలు (పకటించము. 


క హిందీవల్ల తెన. కి జరుగుతూ వున్న అపకారం డిశంబరు 


ంాధస్ట్‌థల్టం-ల-- 
హీందీవల్ల 'తెనుక్కి. అపకారం జకగుతోం దన్నందుకు కినిని, ఆకేళపపలై హిందీ(ప్రచారకులం ను 
రాయనివి రాసినట్టూ, చెప్పనివి చెప్పివట్టూ (ప్రచారం చేన్తూ తమ వాదాన్ని బలపరగుచుకుంటున్న్నారు; 

౧ టపస్తుకం హీంద్నీపచారం చేస్తూవున్నా ఆంధ్రుల వల్ల జాతికి కళంకం కలుగుతోంది, హిందీవల్ల 
తెనుక్కి. వల్లమాలిన అపకారం జకుగుతోంది. ఉత్క్భస్తఫలాలు సాధించవలసిన (పజల (శ్రర్దాదీక్రలూ, 
అవ్యధవాద్మయానికి ఫుష్టి కలిగించవలసిన తెనుగువారి డబ్బూ వరమై పోవడమే శౌకుండా (పథాన 
విషయానికి యెసు పెడుతున్నాయి. 

౨. అనేక జాతులూ, ఆసంఖ్యభాషలకా కల హీందూదేళానికి వొక పామాన్యభాష అవసరమే. 
హీందీకీ పామాన్యథాష కెదగిన అర్హత వుంవడమూ నిజమే, 

క, శాని, “హిందూడేశానికి సామాన్యభాష యేదీ!) అనే విషయం యింకా పరిష్కా-రం 
శాలేను. మాహమ్మదీ ములు హిందీని అంగీకరించడం లేదు, అయితే సమయం వచ్చీ డాకౌ వారి 
(ప్రతినుటనం మనకి స్పష్టంగా కనపడదు. వారు తమ శక్తి నంతా మరొక పథానవిషయంమోద శేండ్రీ 
కరించివ్రన్నాగు. నిజంగా సామాన్యభాష యేనో లేలవలసీన సమయరిలో, వారు భల్లూకప్పట్లు పడ 
తారు, అప్పుడే ఏదో తేలుతుంది. ఇప్పుడు జరుగుతూ వున్న హీందీపఫచారం హీిందూసానిలు తమ 
భాష కింకౌ మెజారిటీ సంపాదిందుకో డానికి చేనీదే ; గాని మరోకటి కాను, షష మావామ్మ 
దీయులు తలుచుకుంకే యీ ప సనా! మన టబేశంలో మెజారిటి, మెనారిటీలను బట్టి యేవిషయమూ 
పరిష్కారం శోదు. 

క, అయినా హిందీపచారం యిప్పుడు జరుగుతూ వున్న విధంగా ఆవసరం లేదు. ఇంత యొక్తునా 
ఆక్క_న్లేమం ఇప్పు ఢనలే పని లేదు. 


ఇంతే. 


“మనమీోడికి హీందీ దాడి చెనలిం దన్నప్పటి 
నుండి మోర యె త్తిన జెండా ఆశెళాని కంటి, 
అన్ని దిశలకు యెగురుతున్నది. భటు అందరు కళ్లు 
చరిచారు. మీ (ప్రయత్నాలకు తగిన ఫలితం త 
కుండా వుంటుం దని నా నమ్మకము. హిందీ 
(పచారకుల కృషి అంతా స్వారముత్రో కూడు 
కొన్నది కాని హిందీమాద (పేమ వుండి గాదని 
తెనుగునాడు (గహించింది, ముందు యిలా జరుగు 
తుం దని (గహిండాడు కౌబోలు, మహానుభావుడు 
“ఆంధరత్నము? ఆంధథాన్ని గూర్చి (వ్రాస్తూ 
“గాంధి కోమటి వచ్చి హింద్‌చే నెట్టించి, బంచెలో 
'బెట్టింహ........2) అని ఆన్నాడు. 


కర్ణపాలెం శృష్ణారావు. 


నం పాదకుడు. 


భారతబాతీయకకి భారతీయు 
భాష మాట్లాడడం అవసర మనిన్నీ యిదివరశే 
యెక్కు_వ మంది మాటాడుతూన్న హీందీనే వన 
య 
హారభాష చెయ్యడం సులభ మనిన్నీ చాలామంది 
అంగీకరించిన సంగతే, ఈ విషయంలో గాంధి 
మహాత్ముడు కూడా పటుదల చెయ్యడంకల్ల మరింత 
లు Mm 
దీనికీ ఆం 


లంత ఒక్క 


తీవంగా యీ పవారం సాగుతూంది. 
తా సంతోషించవలనింజే. 


శాని హిందీ పచారం ఆతివ్యా పి పొందుతూ 
ఆంధభాపషకి ఆగం వస్తూం దని (పబుదాం్యధపతిక 
ఘోష చేస్తూంది, (పబుడాంధ సంపాదకులు 
కూడా హీందీభాష అందరకీ తెలియడం అఆవసర మే 
నని ఒప్పుకోకపోరు. అయితే హిందీ నేర్చుకునే 


౧౯౨౩౮ 


వారిలో చాలామంది తెలుగు నేర్చుకోవడం లే 
ఢినిన్నీ హీందీమిద చూసేటంత మక్కు_ జై నా 
తెనుగుమిద చూపడం లే దనిన్నీ ఆందునల తెను 
గుకి అపకారం జకగుతూఎ దనిన్ని ఆప త్రికవారి 
ఆభి సాయ మని నే ననుకుంటాను. 

ఆయితే నిజంగా హిందీ పచారంవల్ల తెలుగుకి 
నష్టం కలుగుతూందా? హింద్‌ పచారకులు తప్పు 
తోవలీలో పడ్థారా! ఇప్పటి పదతులతో శే యింశా 
శొంతకెలం హిందీ పఛారం సౌగినట్టయి తే తెలు 
గుఖాషకి తీరని నష్టం కలుగుకుండా? ఈనంగతు 
అన్నీ ఆలోచిం దవలనివ్రుంది, ఆందరికి హి౨దీ తెలి 
యడం అనసర మన్న విషయంలో తగువే లేకు 
తశుక ఎక్కువ బాధ లేచు. హిందీపచారంలో 
తప్పుడారు లుంకే మంచి చాంకి మళ్ళించడానికి 
ప్రయత్నిం చవచ్చు, కాంతంతోటీ దూరదృష్టితోటీ 
పని చేస్తే యూ తేగువ్రు సులభంగా నే తీరిపోతుంది. 
"కాని ప్రబుద్ధార్యధవారికి హిందీపచార మంటేనే 
యిం లే దని (పచారకులున్నూ హీందీపచారకు 
లంకౌ తెలుగుకి శ్యతువులే ఆయిపోతు'న్నా. రని 


పబుదాంధవారున్నూ ఆవేశపడి పని చేస్తే యిద్దరి శ 


కోరక లూ నెరవేరవ్ర,. కలతలకి కౌరణా అవుతా 
యు, దానివల చేళానికి గొప్ప నషం రావడానికి 
. నో అ 
ఆఅ౫0౦ లేను 

a 

ఆంధు అంటే ఆజేశపరు లని వ్య(గోత్సాహు 
లనీ ఆర్థం చెప్పవచ్చు ఆతం హెమ్బుశగావ్రుంటుందడి, 

లే Pp స 
కనుక దూరదృష్టి వుండదని వేరే చెప్పక్కా 
రేవు కదా! ఒకప్పుడు ఇంగిలీషే బే/్రభాషగా 
వ7-8 తే చొగుంటుం దని కొందకు నాయస లను 
కొనే వారు అభి పాయంసథ్ధారు, ఆందులో అ 
కెక్కిన వారిసర్యో త్ర రమరాస్రు గారు తెలుగువారిలో 
ముఖ్యులు. ఆస్పుకు వారు ఆంధపషతికకు (పథాన 
శంసాద కలుగ వ్రుండేవాప కూడాను. అప్పుడు 
వారు తను బంగారపు కలంతో రత్నాల భావాలలో 
యింగీషు భాషే వ్యవహార భౌ పా యింటి భాషా 


హిందీవల్ల "తెనుక్కి జకుగుతూవున్న అపకారం 


కఈ౭రే 


కాడా అయితే గాని మన డేళానికి మక్కి లేద్‌ని 
గట్టిగానొక్కిం వ్రాశారు. భగవంతుడి దయళల్ల 
అమెరి. చాలామందికి యక్క_లేను. ఆయ: ఉద్యో 
-గాంతముతో అగొడవ కాడా అంత మెపోయింది. 

ఇంగ్లీషు రాజభాష అవడం'చేత దానితో కోర్డు 
లలోనూ కచ్చేరీలలోనూ ఆవసరం కలిగింది. కళ్యా 
ముగా గవర్న మెంటు ఉద్యోగాలు జీవనోపాధు 
లుగా కొంతకెలం వుండడంచేత చాలామంది 
ఆవ్యామోవాంలో పడి యింగ్లీషు నేన్బకున్న్న రు, 
ఉద్యోగాలు అవసరం లేని కొద్దిమంది వ్యవవోరా 
అకి గౌరవాలకీ శీద్చకున్నా రు ఉద్యోగ లస్ధి లేక 
పోయినా యిప్పుడు కూడా చాలామంది ఆడియా 
నలతో "సేచ్చుకుంటూ న్నాగు, కొత్తగా యి: గీ ము 
చేప్చుకోవడం ఆరంభించిన మొదటి రోజులలో 
కోంత కాలం బాగానే నడిచింది వ్యవహారం. అం 
తకంకకు వారి సంఖ్య యెమ్క_వ "కాగానే అట్టివా 
రంతా ఒక శాఖగా మారిపోయారు, (కొనుంగా 
వారికి తెను గంటకు రోత పుట్టింది, ఇంగిలీషు రాని 
చుట్టాల కయినా తెలుగుతో వుత్తే తరాలు (వాయ 
డమా; తెలు పుస్తకాలు కప రసము గ. 
పృతీకలు చూడడమూ చివరకి తక్షీతోటీ "పెళ్ళౌము 
పిల్లలతోటీ మాడా తెలుగు మాట్లాడడమూ తెనుగు 
వారితో కలిసీ మెలిసి వుంవడమూ చిన్నతనంగా 
కనిపించి తెమ సంసుముతో తమామూ వేళ పోవ 
డం తటస్థించింది. తమ చేశీయులకు వారు. కమ 
ముగా చరి చూడరాని వింతవా రె నారు, ఈలాగు 
జనాభా లెక్క లలో చదువుకున్న వారని చెప్ప 
బడే చాలామంది తెలుగు డేశానికీ తెలుగు బాస 
కూ కొరగాని వారై పోయినారు, ఇందువల్ల తేలు 
గుకి యెంత నష్టం వచ్చిందీ లెక్క. శె ర్యుడానికీ 
యెవరికి తర మన్చతుంది? తెలుగు జనసంఖ్యక లమ 
మించని జనసంఖ్యమా(త్రమే గల బంగాళొభాషా 
పత్రికలలో దినష్మతికలలో కూడా ౨౦, 3౦, ఈం 
వేల మంది చందోదాపలు గల పష్మతిక లుండణా 


౪౭3 


ఆదేశంలో యింగ్లీషు చకువుకొన్న విద్యావంతుల 
లో వేలకొలది మంది స్యభాషలో దినదినమూ చే 
శోపయోగ కరము లైన (గంధాలు (వాదీ ప్యతిక 
లకు విజ్ఞాగపనము లై శన వ్యా సాలు (వాని భాష 
కూ దేశానికీ తోడ డుతూ వుండగా అభాషలో 
జాతీయభావాలుతో నిండిన ఫు _స్తకెౌలు వేలకొలది 
నిత్యమూ బయలుదేరుతూ లకలకొలది [పతులు 
ఖర్బుపడుతూ (ప్రజలను విజ్ఞానసం పశ్ను లు గానూ 
జీశాభిమానులుగానూ మార్చుతూ వుండగా రెండు" 
చేలకు మించిన చందాదాధు గల ష్మశికలు గాని 
సంవత్సరములో వేయి పకులు ' విశయం “కౌగల 
పొటి భాగ్య మైనా పట్టిన పు స్తకౌలు గాని తెలు 
గులో వుండక పోవడానికి కెరణ మేమిటి? ఇంత 
టి అరిసానికీ ఇంకేటి మహోవద్రవానికీ యి: గ్లీషు 
జీర్చుపన్న మన (ప్రబుసులే ప వని తెలుసు 
కున్నప్పుడు ఏకా శ్రభాషేశ్నా ఆంధులు భయపడ 
డం సహజమే అనుపంటాను, ఆదీ సవాజధోరణి 
లో ఆకమణం చెయ్యకపోవడం మరీ భయకొరణం 
అవవం కూడా సవాజ మే అనుకు.టాను, 

అయితే హీందీ పచారం కూడా యి. గీ గ్లీషు లాగే 
ఆధభా పాభి కన అరిక స్టే లాగు వ్ర అట్టి 
చిన్న లేమెనా కసపడుతూన్నాయా? అని తలో 
చించి చూష వలసి వుంది. ఇప్పుడు హిందీ నేష్పు 
కుంటూన్నవా రంతా ఏకథాషాక్యవహారం అవసర 
మని ౫హించి బేళాఖిః క్ట నేలక్ష్యుంలో వుంచుపని 
జేశాభీమూనంతో చే CPN కుంటూ నరా అంకే 
లేదని గట్టిగా చేప్పవచ్చును, స్వరాజ్యోద్య మాన్ని 
గురించి ఆదివర'కే తెలుసుకు వారూ స్వరాజ్యం 
కోసరం అదివరకే పాటుపడు తూన్న వాయా 
వీరిలో లేనే లేరని కాను, అట్టి వారు వాలా 
కొద్ది నుంఎ వ్రన్నా రనీ తక్కిన వారిలో ఎక్కువ 
మంది సరదా కసీ కొంతమంది నలుగురితోటి 
పొటూ వుండడాని కనీ నేర్చపంటూన్నా రంపే 
నిజానికి దగ్గిర శొకఫోదు. హీందీ నేర్చుకునే 


వ్రబుబ్ధాం ధ్ర 


డిశంబరు 


వారిలో | చేశ విషయాలు తెలుసుకునే వారూ 
జేశాఖిమానం గలవారు ఖద్దవ కనేవారు “ళం 
పోయినా యేవిధంగా నెనా సళే చేఖోపయోగా 
నికి శకి కొదీ షాటుపడేనాక ఎండ రుంటాకో 
చూశామని లెక్క వేసీ వారికి సంపూర్తి శా ఆశా 
భంగం ఆయి _తీగుతుంది, అన్నిటికంటే తెలుగు 
కూడా చేర్చుకుందా మనుకునే వారు శౌని తెనుగు 
జే్చి హిందీ చేస్పకోవడి మే ధర్మ మనుకుచేషారు 
గాని ఎంద రున్నారన్న మాట తల పె కున్న 
వారికి తలవంఫు తప్పను. ఇదివరకు ఇంగిలీషు తిను 
గును బాగా కుంగదీనీంది. ఇప్పుడు హిందీ చదివే 
వారికి అంకే వారిలో వాలామండికి అనగా నూటికి 
సగం మందికి "పీగా, శైనుగంటే ఆఫిమానం లేకు 
వారు తెనును వా పత్రికలు మాడరు, తెనుగు 
ఫునకెలం చదవరు. వారికి తెలుగు పుస్తకాలు 
తేలియవ్ర. డాని తియ్యదనమూ దాని మెక్తదనమూ 
దాని జానుతేనమూ తెలుసుకుని ఆనందింపగ ల మవా 
భాగ్యము పాపము! వా3కి(పొప్త పము లేను! కొని 
వారివల్ల తెలుగు పొందవలనీన పసి పొందడం 
లేదు, "దానికి కలగవలనిన ఫలం కలగడం లేను, 
తెనుగుతల్లి తన కన్ను చలు తేన పట్ల చూపే 
దరణం చూచీ తన పిల్లల ప. న 
నీగుపడుతూంది, విచా(స్తూంది. సంతాప మూల 
పయి సంగతులు తేబుసువన్న వారికి హిదీవల్ల 
కూడా తెలుగుకి చెబ్బ తగులుతూం దని తోచడం 
తిప్పు కౌదు, తెలుపను గట్టిగా _పీమించే వారు 
హిందీ ఆం'కే భయపడవం కూడా ఆనసవహాజంశోదు, 
అయితే ఏప్ర ద్దేళ్యంతో "నేళ్చునంకే యేమో ? 
ఎవరు "నేచ్చుకుంపే యేమో ? ఏమి "నేర్చుకోకుంచా 
వృధాగా వుండేవారు హీండీ అయినా "నేర్చు 
కోవడం మంచిదే శెదా ? వారివల తెలుగు కేమి 
అడ్డం వస్తుందీ 1 వారు ఆసలు తెగ చదళర, 
వారే కదా! తెనుగు మోద అభిమానం లేని వారే 


కదా! తెలుగుప్యత్రికలకీ ఫున్తకాలకీ వారివల అప్పు 
శ 


రోడ్డుపక్కన 


ప్రి గడీపరలిశా సి 


రోడ్డుపక్కన చింత, ఎగి-కే 
ఎ[రకంకర కెరౌారింది; 
గుడ్డ పేలిక లల్లై ఫొంగలు 
'కునికిపడినవి చింతకొవు ల్లో: 


మండు'వేసవిఎండ మిటమిట 
మండినడి; ఆ మిట్టమభ్యాహ్నాం 
మెతుకులల్లే ఎండ కాంతులు 
మెరిసెనీడల్లో. 


మేకపిల్లలు సగము కొన్నులు 
మూాసి నెమరులు వేసెను; 
చెవికొనల చినిచిన్ని నీడలు 
చెదరినవి మెలమెల్లగా, 


కుడితిగోలెం కొనను నిలిచీ 
శావుకావని కాకి కూసింది; 
కొమ్మసందున ఉండి ఉంజే, 
కొంగ నిద్దర కూత కూసింది, 


విట్టగోడను పట్టిపోయే 
పిల్లినాలిక మూతి తుడిచింది: 
తొండతన మెడయె త్రి మరిమరి 
తొంగిభూచిం దూరే, 


ఇళ్లు గుడిసెలు ఎండథాటికి 
కళ్టుమూసిన వేళలో, 
కూరమున కంసాలిపిళ్లు 
ఊరిలో కంసాలిను త్రిక, 
మారుమోగింది. 


చింకిపాతల తల్లి ఒడిలో 
చింతనీడను చిన్ని పామే 
దించుకొని వడ్చేటిపాపే, 
ప్రోరుపట్టింది. 


పల్ల యేడిచి యేడ్చి పాపం 
తల్లికన్నుల వేడికన్నీ శే, 
అప్పుడప్పుడు తౌగి కొంచం 
చప్పరించేది. 


కడుపు ఆకలి మంటతోనే 
కంది కనలిన కళ్ళతోశే 
వడ్చియేడ్చిన శోవతోశే 
నిదరపోయేందిం 


మనిసిఏతే రాజ్యమం బే, 
మనివీ"పెంచిన చింతకిం చే, 
మనిషిశిశువే కడుపుచిచ్చుకు 
మాడి ఏడ్చింది. 


ఎదలపొంగే 
వలపుకోర్కుల, 
(ద చ్చితీసిన 
మిసిమివో ! 


నిశలొ, శశిలో 
ఫొసరి వెలిగే, 
ప్రేమ కళికల 
పిమిదవో ! 


ఉవిద ఉోర్చుల 

ఉజ గలించిన 
జ 

ఉడుగ ణముర్తల 

మొలకవో ! 


గ ¥ * 


వెన్నెల విరిసిన 
కలువ బోదలో 


తొశ్టైలో బాబు 


జనమంచి కామేశ్వర రావ్రు 


గానము పోసిన 
(భ్‌ మరికవో ! 


ఆజసన్నాంతపు 
అనుబంధమ్ముల 
రాగోజ్ఞుల ఫల 
భూమికవో ! 


తారాకోనులి 
రతిలో జారిన 
విగళికమాలా 
కుసువుమువో ! 


చంద్రుని భాస 
దీ వి వెలొర్చిన 

నీకల మయూఖ 
నాళమనో ! 


మభధుకీల ధరా 


1పారంభ డక 

(పౌతః కణము నాడు 
ఆనాడ్యు నా మర్మ 
మందు (తచ్చిన మంట, 
ఆనాడు సాభౌవ 
మందు విచ్చిన పంట, 
ఈనాడు మధుమూాల! 
ఈనాడు మధుకీల ! 

3 సు వ్ల 
"జబాల్యజీవన నీల | 
(పౌొథభావజ్వాల కలే 
వ్యధలలో నుభలొ, సం 
పదలలో దైన్యము, 
న్దిభుర జీవితములో 
నిదురించు నాశలో 
కెదలించి గాలించి, 
కరుణామయ మొనర్చి, 
కరగ్గించి కవన సా 
గర గర్భము విదిల్చి 
వరిములించిన మాల! 
పరిణమించిన కీల! 
మేలుకో, అము తార్ష్ర 
హోలాహాల జూర్టిల ! 
వలుకో, మధుకీల ! 
నాగుప్త హృచజ్వేల ! 

భః * 


అజ్ఞాత జీవనీ ! 
అవ్య క్ష ఛావనీ ! 


ప్రతిభ 


అంతరంగాల యా 
భ్యంతర జ్యూలినీ ! 


(మోయనీ | మో 
నీరవా _స్తర్మతికల శ 
మధుకీలి కాంగుళుల 
విధుర వీణాగణము 
హృదయ తృష్ణో్వులము ! 
మృదుల రాగావిలము ! 
మధురము | మార్ల వము! 
పృథుల విశ్యోత్సవము ! 


హేసుభార్హన'బాల ! 
హేస్తుప్త మధుకీల ! 
మేలుకో, మేలుకో, 
ఈనవో దయవేళ |! 
వలుకో ఏలుకో, 

నాగుప్త వ్యాజ్వేల ! 
హే దీప్త మధుకీల ! 
లీలా (పణయహేల | 


౧కిళ 


దూ.యిప్పుడూ కూడా లాభం లేనే లేదుకదా ! 
చీని కింత రఫన ఇెయ్యడం యెందుహూ! అని 
కొంతమంది అడగవచ్చును. ఈ(ప్రశ్న పెకి వాశానే 
కనపడుతుంది. ఈనంగతి నిజం లాగే తోస్తుంది. 
శౌని అలోచించి చూసే దీన్నికూడా స్వథాపాఖి 
మూానీ స్వదేశాభినూనీ ఆయిన తెళసువాడు సహించ 
వలసిందీ ఉజేక్షిందవలని..దీ కాడా శోౌదు. 


ఏమంటారా! తేనుగు బాసలో (ప్రవేశం లేని 
.వారికీ దాని ఫసందు తెలియని వారికీ దాని గొప్ప 
ఠనమూ దాని సౌకుమార్య హా దాని సౌందర్య శూ 
జాని సొరన్యమూ తెలవక ' పోవగం చేత దాని 
మిద ఎన్న టికీ వారకి మక్కువ పుట్టను. మోజు కల 
గదు, అభిమానం వుండదు. అందువల తమ నంతా 
mn 
నానికీతమఅదు పాజ్య! లలో వున్న వారికీ తమసలహోలు 
వినే వారిక తమ చుటుపక్కొ_లకీ తమ్మ చుట్టు 
లు య ట 
పక కూడా హింద్‌ నే న ష 
పక్క_ల వా[కీ కూడా హిందీ రక్షో మని చెప్పు 
డం నేర్పించడం కప్ప తలిభాషమిద గద్ధ తీసు 
కోవడం తటనింపదు, ఆందువల అటి వారి యిళు 
థి య ల a 
(గమంగా హీందీలోగిశే అయిపోతాయి, అప్పుడు 
వారి యిళ్లు 'తెలుగుబాసకి యెకువయి పోతాయి. 
కొన్నాళ్లకి స్పభాషయిన తెనుగు పరాయిఖాషగా 
మారిపోతుం దంశే ఆళ్చగ్యపడవలసీన పని లేము. 
ఇది భవిష్యత్తులో మాట గాని యిప్పటిది "కెదు 
గనుక వేళాకోళపు మాటగా కనపడుతుంది, 


ఇంకో సంగతి, తెలుగులో బాగా (పవేళం 
లేని వారు గాని తెలుగులో పౌండిత్యం లేని వారు 
గాని హిందీలో గాని యితరభాషలలో శానిపం 
డితులూ కవులూ (గంధక రలూ కాగాడదా ఆల్లా 
ఖవడం తప్పా? ఆంకే అట్టివారు స్వభాషలో 


హిందీవల్ల తెనక్కి_ జరుగుతూవున్న అపకారం 


రోజ్‌ 


కృషీ చేసి కృతారులు కాలేక యితరభాసషలలో 
శి ధి 
సులభంగా (సవేళం పొందగలిగి తే ఆందులో పొం 
డిక్యం సంసాది-చడం తప్పు లేదు గాని భీమ్మించి 
~~ 
నట్టూ, "తెనుగు చే వదవనే చదవను అని ఒస్టు 
"పిస్టుపన్న ట్టూ స్వభాషను ఆంటకొనివా రని తేన 
వారినే అలుసుగా చూసూన్నట్లు చూడడం అరం 
వావి టు 
భిిస్తే అవి గొప్ప తప్పే ఆవ్రకుంది, అంటరాని వా 
రని దూరంగా తోనీవేసిన వారిని దగిరికి చేరదీ శే 
౧ 
నే గాని గతి లేదని పళ్చాత్తాపపడ తూన్నట్టు స్య 
భాషను [సేమి నేనే గాని మోక్షం లేదని తెలుసు 
కుని పరితాపప జే రోజాలు తెలుగువారికి రాక పోవ, 


మరొ మాట! పహిందిపచారకులు కూణా 

ముఖ్యంగా గమనించ దగ్గది. ఏమిటంటే? హిందీ ప 
౧ 

చారకులలో శాని హిందీ వుపాధ్యాయులలో గాని 
పెస్మ_మందికి అంటే నూటికి తొంఛె మందికి 
పెగా తెలుగులో తగిన (ప్రవేళం లేను. అందువల 
ళ్‌ Mm 
పచారం కూడా సకిగా జరగ దనీ ఇది హీండి 

కృదెకి అడంకి నిజం కప్పిపుచ 
అభి లక అడ్డం ఆనీ నిజం కప్పిపుచ్చ లేని ఆను 
భవజ్ఞ లంతా ఒప్పుకునే సంగ తే, చాలమంది యిం 
గీ షు పండితులు తెలుగులో (పవేళం లేకపోవడం 
చేత శిష్యులకు బాగా తెలి సేటట్టు చెప్పడం. చేత 
"కాళ పోవడమూ శిస్యులు తెలినిన దానితోశే సం 
తుషి పొందడమూ అనేకచోట చూసూన్నాము, 

లు mM జాతి 
అలాగే హిందీ(పచారకుల కూడా తౌము తేమ భా 
షళో (పవేళం లేని వా రవడంవల్ల కొన్నికొన్ని 
ఘట్టాలలో సరిగా అర్ధం చెప్ప లేకపోవడమూ ని 
ఖఫఘుంటు చూచినా తెలీయకపోవడమూ, కూడా 
కలుగుతూంది. కాబట్టి హిందీ(పచారం బాశా 
పొగవలె నన్నా తెలుగువారు ముందుగా తేలుగు 


ళఈ౮ంం 


చీర్చకోవడం ఆవనరం అని తేలుతూంది. పరఖా 
షయిన (ఇక్కడ పరభా షరికే యిదివరికు పరిచ 
యం లేని భాషా కొత్త భాషా అని మా అభ్మిపా 
యం గాని వ్యవహార భాషగా చేశ మంతా వ్యాపింప 
వలనీం దని నమ్మిన హిందీని పరాయివానిగానూ 
ఆగర్యం లేని దానిగానూ భావించి చెప్పడం శౌదు) 


హీంది నేర్చుకోవడంలో గల దీక్షలో. పదోవంతు 


దీక్ష వుంశే మాతృళభామైన "తెలుస హీిందీకంె 
పదిశిట్లు త్వరగా పట్టుపడుతుంది. హిందీ కచ్చు ల 
కంటూన్నా రంశే వచ్చే గౌరవం తెలుగు కూడా 
చేవ్చుకంటూన్నా రంయే తగ్గిపోదు.. తెలుగు సం 
స్మ తాలవ లె తెలుగు హిందీలు నేచ్చుకుని ఉభయ 
భాషాపవీణు లనిఫించుకోపడం గౌరవం మా(గత్రమే 
గాకుండా ఉధయతౌరకం కూడా అవుతుంది గనుక 
హీందీవి ద్యాస అయిన ఆంధు అంతా తెలుసు ము 
ఖ్యంగా ేస్పకుని తమ భా హాజననికి న్యాయం చేని 
ఆశీస్సులు పొందగం ధర్మ మని “హెచ్చరిస్తూ 
జాను. 

ఇక్క_డ, (పచారకుల ముఖ్య ధర్మం అవళ్యకర 
ఆది యుదం 1! 
ఇడినరకు తెలుగు రొనినారు అనగా తెలుగు చాసలో 
అకశ్ఞాకర లేనివారూ తెలుగంతే 
వారూ దాని మిద మక్కువ లేనివారూ హీందీ 


చర్చుకోవగానికి వస్తే 


జీయం కూడా ఒకటి వున్నది. 
సరదా లేని 


ఇపప్పమంటారా వద్దం 
టారా!? తెనుగు కూడా చదువుకో మంటే చారు 
వినకపోతే ఏమి చేసేది? ఆని వూరుకోక వారికి 
తెలుగులో అభికచి పుట్టించడానికి 
(శయత్నించాలి. 


ళ కిక్రొదీ 
ఆతి ద 


(సలా వాం (6 


డళింబరు 


జేశభాష అన్నింటిలోనూ తెలుగు జాన మృదు 
జెనది మధుర మెనది. ఆంద మెనది. దీనిని అనేక 
వూ య | మూ 
భాషలు తెలిసీన పండితులు చాలామంది న్‌ హారన్‌ 
చేశారు. బేళభ్రాష అందు తెలుగు లెస్ట్ర అని 

విష 9, నట wr 

ఆం షువు కలలో చెప్పినట్లు సంస్క్భృతక ర్షాట 
ఆంధాది అనేక 
క విధ 


భాషలలో గొప ప్పపండికు డై 
(గంధర చయికేయైన కన దేవ రాయే 
గొంతె + 9 చెప్పినాడు. తూర్చుఖండములలోని భాష 
లలో కెల్ల ఇటాలియను చాన వంటిది తెలు గని 
అనేకభాషల రుచులు [గపి+*ంచిన పొళ్చాగ్యపం 
డితు తనకా తెలు గంత మధుర మె 
ప $3 శ 
భాష వేరాఃటి లేను. తెలుగు జేశంలో పు తెలు 
గుసుఫను తౌగక పోవడం కంటె దురదృష్టమా 
చార్భాగ్యము లేను, అయ్యూ! సోదరులారా! 
తెలుగుతేల్లిని (పేమించి అమెను సేవించి పూజించి 
ధన్యోలు కండు అని బోధిరేచి మరల్పుడు! 


తెనుగుచాసను. శేర్చుకొనుడు “తెనుగు రుచిని 
గ్రహించుడు అని తెకుగు బిస్టలకు నేటికి బోధి 
చవలనీన దుర్గతి కలిగినది త. అని చాపోన్చచు 
మిన్నకుండక హిందీ ప్రచారకులకూ అభ్యా సకలకా 
యితరులకూ కూడా తెనుగయొక్మ. గొప్పతనము 
శెలిసేటట్టు తెలుగుపతీకల ద్వారానూ హీండీ 
ప్యతికల ద్వారానూ గూడా (ప్రబోధించి తెలుగ 
వెలుగుఛే కన్నులు మిరుమిట్లు గొలిపి దాని తేజ 
స్సును చూచి నివ్వెరపడి లోక మెల దాసోవా 
బీ నో 
మనునట్లు కృషి చేయునుకు శాక యని (పబుదాం 
ల 0 
(భవారిని కూడా కోరుతున్నాడు. వ్వ స్స్‌! 
మంగిపూడి వేంకటకర్య, 


అత్తా 


౧౩3౪ 


జో మి(తు అగు మారేనుండ రామారావుగారు 
ఓ పబుదాం భి’ సెపెంబరో నంచికయందు చే 
శాసనమును (పకటించియున్నారు. వారి (వాతేను 
బట్టి చూడ నిశాసనమును గురించి యిదికరకు వారికి 
తెలియనటుల కౌన్చించుచున్న ది. శెని యీమధు 
రపూడి శాసనను యొక్క మూలము కలనల్‌ మే 
కంజీ దొరవారిదే సంపాదింపబడి ని, పీ. బొంను 
టొరచారిచే" ప్రనరుదరింపబడిన స్థానిక చరితలయం 
దుండి చర్మితకారు లనేక్షలకు తెలినియే యున్నది. 


రామారాశన్ర గారు (వానీకట్లు శాసన మంగున్న 
శదచాకు పంక్పోలును తెలుగు భాషలో లేవు, ఇం 
డేలీ మొదటి మూడున్నర పంక్షలునీ సంస్కృత 
శ్లోకరూపకముగను, మిగిలిన చెన్నె ౦డున్నర పం క్రో 
లను తెలుగు వచనమందును ఉండి, శాసన ముంకయు 
తెలుగు లిపియందును చెక్కబడి యున్నది. 


వైశాసనమున చెప్పబడిన దానమును ,కౌటయ 
"వేనుడు కా, శ. ౧౩౨౬ తారణసంవళ్ళోర ఫుష 
ఖ్‌ దళమి గురుబారమునాడు చేసి యుండె నని 
(్రీసామారావుశారు వానీ యున్నారు, ఇది కప్పు, 
కా ఈ. ౧౫౨౬ తారణపువ్య bs దళమి వేశాస 
జమున చెప్పబడి యున్న |పకౌరము 


మక రసంక 
మణఫుణ్యదినము కాదు, పుష్యబహుళ దళమి నాడు 
మక రసం(క మణ మై యున్నది, సానికచర్నితలయం 


దుదాన్భాత మైన మధురపూడి శాసనమందు స్వ 
సీ శకవరుషం౦ంబులు ౧౫౨౬ అగు నేంటి తారణ 
నంవత్సర ఫుష్య బ ౧౦ గు నేంటి మకరసం(కొంతి 
పుణ్య కాలము నందు అని యున్నది. ఇదియే సరి 
మైన పాఠము కౌని రామారావుగా రిచ్చిన పా 
తము కాదు, శాసనమందు “ను” అని |క్రీరామా 
కావ్రగా రిచ్చిన యక్షరము “బి ఆని -చదువ్రుకొన 
వలెను, ఈ విషయమండే గాక వీరు జేరొక విష 
ఆఈుమున చాడ పొరబడిరి, ళా. ళ, ౧౫౨౬ తారణ 


కోటయవేముని మధురపూడి 


ళరం 


సంవక్సర ఫుష్యశుద్ద డళమి గురువారము క్రీ, శ, 
౧ఈ౦ఎగీవ సంవత్సరము మోర్చి ౧౮ వ తేది యగు 
చున్న దని గుణించిరి. ఇది తప్పు, కొ, ళ, ౧౩౨౯ 
తారణ ప్రవ్యశుద్ధ దళమిో శనివారమూనకు సరియగు 
హాకాణమానను (క్రీ, క, ౧రంరో వ సంవత్యరమా 
డిశంబరు ౧9 వ తేదీ యగుచున్నది గాని రామా 
రావ్రుగా రనునటుల 1కీ. శ, ౧౮౦౫ వ సంవత్సర 
ము మార్చి ౧౫౮ వ తేదీ యగుట లేదు. మవ శాస 
నకౌలము శుద దళమి కౌక బహుళ దళమి యగు 
టే కీ క. కంక సంవక్సరము డికంబక శీ? న 
తేదీ యగచున్నది. . 

ఈశాసవమువలన కొన్ని సమస్య లేర్పడుచున్న 
వలి రామారావ్రణారు వానీ యున్నారు, 
కీ.శ. ౧౮౪౫ నాటి కీ కుమారగిరిరెడ్డి జీవించి 
యుండెనా యనున దొకటి యట ! 'గాతమోతీరమున 
నున్న వేదాద్రి యొడ్డి యనునది ర0డవ సమస్య 
యట! కోరుకొండకు సమిపమం దున్న మధుర 
వూడిని కాటయ వేము డెట్లు దానము చేసి నను 
నది మూడవ సమస్య యట! ఈళశాననమువీలీననే 
యాసమస్య లేర్పడలేకు. ఈవిషయము లిదివరశే 
చర్చింపబడీనవి, ఆయినను ఇందలి మొదటి సమస స్య 
విషయమై శామారావ్రుగారు ఉయిీశాసనకెల 
మగు (క్రీ, శ. ౧౪౦౫ వరకును ఆనగా పెదకోమటి 
వేముని రెండవ రాజ్యసంవతృరమునకూడ కుమార 
గిరరెడ్డి జీవించియుండె”” నని యొక విపరీత నీదాం 
తమును చేని, యద్దానిని సమర్థించుకొనుటకై 
ఎన్నియో యసందర్భపు పనులను చేసి యున్నారు, 
అందు మొదటిది కుమారగిరి జీవించియుండగ చే 
యకనిని రాజ్యచ్యుతుని జేసి చెద్దకోమటి వేముడు 
కొండవీటి నీింవోసనము నధిష్టించె నని శ్రీయుత 
చిలుకూరి వీరభ్మ ద రావ గా రభి పొయ పడియున్నా 
రని యసక్య మాడుట, చరిత్ర చతురాననులును, 
పరమప్రూజ్యాలును అన. శ్ర్రీవీర్‌భ దరావ్రగారక 
(వాయని (వారలను స్పస్నించి వరి పేరున [పజ 


రరా౨9 


లను మోనగింప సావానసించినందులకు రామా 
రావుగారి ధైర్యము నెంతయు గొనియాడవలని 
యున్నది. (శ్రీవీరఛ్మదరావుగారు తమ యాంధధు 
అ చరిత మూడవభాగనుందు ౧౯౭ ఫుటయందు 
పె జెప్పిన యభిపొయమును వెల్లడించినటుల 
రామారావుగారు |వాయుదున్నారు. శాని ఆపుట 
యందలి [పతి యకశ్నరమును నేను చూచియ్మున్న ను 
శ్రీవీక్రళ్ళదరావ గారు. “పెళుభ్లి పొయమును వెలి 


బుచ్చినటుల కొన్సించలేదు, సరి గదా, ఆంధ " 


మంచే ౧౯౬ పుటయందు “కుమారగిరి రెడ్డి కొక 
కుమారరత్న ముండినను, (ఫోలయమా చారెడి మను 
ళ్‌ 


మడు పెదకోమటి వేమళూ పాలుడు, ,నీంహాసనా 
రూఢు డగటయు, కొటయ వేమారెడ్డి కిని ెదకో 
పుటి వేమభూ సాలునకును మనస్పగ గలుగుట యు. 
జూడ కోమటి వేమభూ పాలుడు* కొండవీటి రాజ్య 
మును బలాత్కా-_రముగా (గహించె నని విశ్వసింప 
వలని వచ్చుచున్నది.” ఆని జీవించియున్న కుమార 
గిరిరెడ్డి దగ్గరనుండి గాక యాతని పుత్రుని యొద్ద 
నుండి కోమటి వేమారెడ్డి రాజ్యమును (గహించి 
యుండు నని (శ్ర్రీవీరభ్యదళరావు గా రభిపొయపడి 
యున్నారు. మరియు “కుమారగిరి రెడ్డి భూపాలుడు 
శ్రీ, శ, ౧౪౦౦ వజకును బరిపొలనము చేసీ 
యున్నట్లు గన్పట్టుచున్నది, ఇకనితో వేముని వంళ 
మంతరించినట్లు గన్నట్టుచున్నది, కుమార గిరిరెడ్డి 
కొక కుమారు డున్నటొకటి కండు శాసనములవలన 
చెలియవచ్చినను ఆతని యనంకరము "పెదతాత 
మనుమడు కోమటి వేమారెడ్డి (ప్రభుక్వథభారము 
వహించెను.) అని ౧౯౫వ స్రటయందును, 
కకుమారగిరిరెడ్డి యనంతర మ్మకమముగాం బెవ 


కోమటి వేమభూ వాలుడు కొండవీటి రాజ్యము 
నా(కమించెను*ి అని ౨౫౧వ ఫుటయందును, 
ఉకుమారగిరిరెడ్డి మరణానంతరము అనపోతరడి 

a 


rrr mm nn 
రాజ్యమును బొందవలనీనవాడై యుండగా పెద 


వబుడ్దా౦ం (ధే 


ఉళింబలు 


కోమటి వేమా రెడ్డి రాజ్య మాకమించుకిొని పరిపాల 
నము చేసినట్లు శానంబడుచున్నది”” అనియమ్‌ 
“కొండవీటి సా[మాజ్యము కుమారగిరి మరణము తో 
శిండుగా జీలిపోయిన దనుట వా స్తవము”? అనియు 
త్రీవీరభ్యద రావుశారు. తమ “న్రీనాధకవి? ఆను 
(గంధమందును - కమారగిరిరెడ్డి మరణానంతర మే 
పెదకోమటి వేముడు రాజ్య ను. నకు వచ్చె నని 
స్పష్నమ. గా (వానీయుండగా రామారావుగారు 
కల్చిక వాతెలు (వానీ చర్మితకౌరుల కంగ్లాయందు 
దుమ్ముగొట్ట జూచుట మిక్కిలి ఛో-దనీయము, 
సుపనిద్ధ చరి తకారుని (వాతల నిష్టము వచ్చినట్లు 
మార్చుట ఆతి సావాసము, 

రామా రావ్రగారి . * సావాన మింతతో నాన 
లేదు. (బవ్మాగశ్రీ వేటూరి (_ప్రభాకరశ్యాస్త్ర్‌గారి 
శశ్ళంగార। శ్రీ నాధి? మను (గంధమందలి ఇ౧ పుట 
నుండి “కుమారగిరి ౧౮౦౩ వరకు రాజ్య మేలెను. 
ఆని ఉదాహరించి యున్నారు. నిజమునకు (పభా 
కరళ్యాస్త్రీణా శా పుటయందు “కొమరగిరి కీ, 
౧౪౦౦, ౧కోంకి వరకు రాజ్య చ్లేలెను” అని 
ఛానియున్నారు. తమ యనంబ వ్యాఖ్యానమును 
సమర రుక్‌, కుట్రకు చెచాక్యమండలి “౧౦౦? 
అను సంఖ్యను రామారావుగారు దిగ|మింగిరి. 
(శీ (పథాకరశా్యక్త్రిగారు తేమ (గంధమును రచించు 
సమయమున కుమారగిరి రాజ్యము చేసిన యాఖకు 
సంవత్సరము క్రీ, శ, ౧౪౦౦ లైనను, లేక కీ.శ 
౧౪౦9 అయిన నెయుండు నని సందియమును జెలి 
బుచ్చికే గాని (డీ. శ. ౧౪౦౩ అని నిక్చయముగ 
ఇప్పులేదు. మరియు “కుమారగిరి చనిపోయిన 
తరవాత నే పెదకోమటి వేమారెడ్డి రాజ్యమునకు 
వచ్చెను గాని అతడు జీవించియుండగా మాము 
కాదు” అని యీ మధ్య చెన్న పురియందు ( (పభా 
కరశ్యాస్త్రీగారు నాతో చెప్పి యున్నారు. 

ఇంకొక చిత మేమనగా (కీ. శ. ౧కంకో లో 
కుమారగిరి మరణించియుండినచో మరుసటి సంవత 


య౧౫ా౨తీ 


రము 'కొటయబపేముడు కుమారగిరిని తన స్వామి) 
మని పీర్కొని యతని కత్షయసుకృతముశా 
కుధురపూడిని దానము చేయుట పొనగ నేర దట! 
అహా! -దర్శితపరికోధకు లస రామారావుగారి 
పోకట లెట్టున్నవో చూచితిరా ! కుమారగిరి మర 
కానంతర మాతని కాటయ వేముడు తన “స్వామి?” 
యని పేర్కొ_నకాడదా? ఇటు లే శాస్త్ర 
దున్నది? మరణించిన వాని కత్నయసుకృతముగా 
దానము చేయుట పొనగదా? పొసగ దని రామా 
రాన్రగారి దయచే చర్మితపరికోధకు లిక తెలిసికొన 
వలయును గాబోలు. ఎవరి కత్మృయసుకృతము గా 
దాన మిచ్చెదరో రామారావుగా రికనెన సరిగా 
తెలిసికొని (వాసెదరు శాక! (క్రీ శ్ర. ౧ర౧౦ లో 
పూడ కేోటయ వేముడు కుమారగిరి రెడ్డి కక్న్షయ 
నుక్చతముగా కలువచెరు అను (గామమును 
కుమార గిరిపురమనుపీరుతోదానము 
చేయలేదా? రామారావుగారి యూవాపకె 
రము కుమారగిరి రెడ్డి యప్పటివరకు జీవించి యున్న 
ట్టులేనా! శాని సె పే కలన వరు (ామమును దానము 
'ఏనివట్టుచెప్పచున్న ఆహాగోబలశాసనమం టే కాటయ 
వేమున కొక కుమారగిరి యను ప్రృతు డున్నట్లును, 
మరణించిన కుమారగిరి రెడ్డి యొక్క అపరౌావ 
తారమే యాకుమారగిరి యనియు చెప్పుచున్న దే । 

ఇవి యన్నియు వీరి యూవాలు, ఈయూవా 
లకు కొరణము కుమారగిరి రెడ్డి "పదకోమటి వేమారెడ్డి 
రాజ్యమునకు వచ్చిన ఈువాక కూడ జీవించ 
యుండె నని విపరీతనిగ్థాంతమును చేయుట కొరశే! 
చరి త్రవిషయములను చక్కా_గాపరిశీలించి విమర్శించు 
వారెవరును వీరివలె ఆ విశ్వాసమునకు బాతులు 
శాబాలరు, 

మరియు కుమారగిరి రెడ్డి జీవించియుండగ నే 
కోమటి వేమారెడ్డి యాతని రాజ్యచ్యుకుని జేసి 
మ్మాకమించినపుకు కొెటయవేము. 'డేమి 
చేయుచుండెనో రామారావుగారు చెప్పి యుండ 


మం 


రాజ్య 


కాటయ వేముని మధురపూడి శాసనము 


ళ౮క 


లేదు, ఎవని (పాసు చూచుకొని కుమారగిరి రెడ్డి 
రాజీ నిర్వ వాణభార మంతయు విడచిపుచ్చి షో 
తోత్సవాది భోగముల దేలియాడుచుండెనో, ఎవడు 
బంధువై, మంథత్రియె, నేనానియై కొండవీటి కడ్డి 
రాజ్య లక్షీ శని తేన యవకపరా[కమముచేత పరుల 
హాస్తగతము -గాకుండ రక్న్షీంచెనో అట్టి "కెటయ 
వేముడు కుమారగిరి రాజ్యచ్యుతు డగుట చూచుచు 
చేతులు నలుపుకొనుచు కూర్చుండి యుండెనా? 
పోని, రాజ్యచ్యు కం డేన తన స్వామికి తన రాజ్య 
మున నివనీంచుట కింత యాళయ యైన నిచ్చి 
యుండణా? అందుల శేదేని నిదర్శన మున్నడా? 
లేక కోమటివేముడు రాజ్యమును బలాత్య్మాంర 
ముగా (గ్రహించెననుటకు పమాణ మేమెన 
గలదా? లేడే! అట్టిచో రామారావ్రగా ర్‌ి 
విపరీతనీదాంతమును చేయు కిందులకో ! 

ఇక కడవ సమస్య చేద్నాది యెగ్గి? ఆని, 
(కమలాదియు, వేద్నాదియు, ఫుష్పగిరియు రాజ 
మహేర్శదఫురములో తీరస్థములై యున్న మిట్ట 
అకు నామములు” అని (శ్రీయుత చిలుకూరి వీరభ 
(ద్రశావుగారును, చె యభిపాయుతో నేకీభవిం 
చుచు (శీయుక (పభాకరళా, స్త్రీ గారు ఎన్నియో 
సంవశ్సృర ములకు పూర్వమే నిర్ణయించి యుండ 
మధురప్రూడిళాసనము-వలన నీసమస్య యొందుల శేర్బ 
డవలెనో, అక మగుట లేను. మరియు (|శ్రీభావరాజా 
వెంకట కృష్ణరావ్రు గారు ఆం ధేతివోసపరిశోధక 
మండలి ప్యతికయందు రాజము హిం ద్రవరచర్మిత్ర 
(వాయుచు సికమలొది, వేద్నాది, పుష్పగిరి మున్న 
గువానిని గూర్చి ఆంగ్గమున (వానీన (వాతను చిలు 
కపలికినటుల తెలుగున (వవాయుచునీ సందర్భమున 
ీకృష్మరావు గారి పేరైన నెర్తిక స్వంతభావముళ 
వతె వ్యాసమున (వాయుట మిక్కిలి ళోచశీయము, 

ఇక మూశవ సనుస్య, కోరుకొంచలో నాయక 
వంశీయులు రాజ్యము 'చెయుచుండ గా మధురపూడి 
చెబ్దు చాఎము చెసె నని, రెండవ ముమ్మడి నాయ 


ఈర 


కుడు తోరుకొండలో (కీ, శ, ౧౩౯౫ వరకును నా 
జ్యము చేసె నని నటుపె కౌటయ వేమారెడ్డి యా 
శాజ్యము నా[కమించి కోరుకొండ దుగ్గములో 
కొంత సైన్యము నుంచె ననియు, రామారావు 
గాలే (నాయునట్లు, కోరుకొండ శై ఫీయతు వేయి 
తోళ్ల ఘోష్షించుదుండ క్రీ, శ, ౧ళంళ లో వేసిన 
మభరఫవూడిశాననమును గురించి ఎందులకీ సమన్య 
యీర్చవవలెనో తెలియుట లేదు. 
—గుండవునీడి జూనకిరామయ్య 

బి, ఏ. (ఆనర్భు 


ని స్రెంబరు పబుదాంథ సంచిక లోని శ్రమాశే 
తుండ రామారావ్రుగారి మధురపూడి కాసనము అనే 
వ్యాసంలో కొంఛెం సంజేహాలు కలగడంచేత 
తన్నివృ శ్లోకోసం నా ఆభ్యిపాయాన్ని వాస్తు 
చ్నాను. కాసనములో “స్వ స్తిశీ శక వరుషంబులు 
౧౩౨౬ లగు నేంటి తారణసంవత్సర పుష్య 
భు ౧౦గు నాంటి నుకరసంకెంతి పుణ్య శాల 
మందూను*” ఆని ఉంది, దీనికి సరియైన యి. గ్లీషు 
శేదీగా ౧౮-౩-౧౪౦౫ 'శ్రీనెమారొవ్చు గా రిచ్చి 
బార. ఇది పొరబొటున పడినబ్లు తోస్తుంది, 
ఆరోబాలలో మేషరాశికి రవి రావడం మార్చి 
౨౬ వ తేదిని జరుగుదుండెడిది, దానిని బట్టి 
చూచ్చే మార్చి ౧౫వ తేదీ మినమానంలో పడింది 
శాని ఆరోజున మకరసంకౌంతీ కాలేను, ౧౫౨౬ 
Sas పువ్యకు ౧౦ నాడు ౧౪౦ (క్రీస్తు 


“ 


కసంవళ్సరం డిశంబరు ౧౧వ లేదీ లక చారం 
న! తోస్తుంది. ఫ్వామికన్నుపిగే గారి 
ఇండియన్‌ కో నాలజీ అనంవశ్సరం మార్గశిర బకిం 
డిశెంబరు ౨ వ తేదీ మంగళవారము చాడు పడి 


శబ బ్లా 9 


ఢిథంబరు 


జ” 
నట్టు చెప్తుంది, ఆయితే ఫుష్య శుగణ౦ లమ్మీవారం 
నాడు మకరసం(కెంతీ అయి యుంటుందా శన 
ఆరోజుల్లో డిశెంబరు ౨౫,9౬. తేదిలలో మకర 
సం(కౌంతి అవుతూ వుండేది, కాబట్టి లల్మచారా 
నికి సకపోయేటట్లు ౨౫-౧౫౨- ౧రో౦కో త్లీనకుస్న 
ట్రయితే ఆకోజాన పుష్య బ ౧౦ అవుటక అవ 
కౌళం భ్రంది, అలా గయితే శాసనములోని 
ఉసు౧ంగు”” అన్నది కబగింగు” అనడానికి బదులు 
తప్పుగా అచ్చు పడా బేమో అనిషీసుంది, “నుకర 
యె న 
నంశొెంతి పుణ్యకొల ముందూను?? అన్న యిన్ని 
అక్షరాలు పొరబాటుపడా యన్న కన్న “సు 
1 a 
కి బదులు “బి? అని యున్నా చేమో అనడం నబ 
బుగా తోస్తుంది. అదీ, 'కౌక దానధర్మాలు చేయ 
స § 
జానకి ఉర్తరాయణ ప్రవే కప్రుణ్య కౌలం బాలా థోగి 
ఉంటుంది కూడాను, 


మరి యొక చిన్న సందేవాం, కుమౌరగిరిరెడ్డి 
మరణించిన శరవాత నే య. అశ్మశాంతి కొరక 
“అక్ష్షయసుగృతేంబు అఖ్రవేట్టుగాను?? కెటయ 
కడ్డి, వేమారెడ్డి యీ మధుర పూడినిోకుమారగిరరెడ్డి 
ష్‌ మా జర్ళేదార్మ స్థాయిగా ఉం'జేటందుక్‌ 
కుమౌరగిరిన్చర మను శేదతో, (శ్రీ వరడానం చేసి 
యుండవచ్చును. ఎవైనా మృతు లైతే నం 
రోజాలు తర్వాత దానాలు ధర్మాలు 
చెయ్యడం అచారం ఉంది ఇలా ఊహించిన 
ట్ర్లయితే కుమారగిరిరెడ్డి ౧రోంకో డిశెంబరులోనో, 
ఆం ముందో మరణించి యుండు నని సంచే 
చార్మిత్రీకులు పీమర్శించి నిర్గ 


ఆయిన 


హీంచవల నీవసుంది. 
ధీ 
యింప (పార్షితులు, 


డా శ్రీపాద లథ్నీ సనా రాయణనూ ర్తి 
చి. ఏ. 


౧౯౩౮ 


ర౮ నో 


మందలపర్తి ఉవే పేందశ్రర్శగారు 
మ్‌ 9ల్టిం-0-- 


ఏవాబ్బాయమునం చైనను తొలుదొల్ల పద్య(గం 
ధములును తర్వాత గ ద్యగంధములును పుబ్బును, 
థారణా శుకూల్య ము: మెండుగా నుండు నని కొ 
బోలు (ప ప్రధథమమున పద్య(౫౦ధము ల్మే బయలుదేరు 
చుండును, 

(నాత (వాయు a అంతగా తెలియని 
కాొలము నుండియు జన సామాన్యమందు పదములు, 
పొటలు అనేకములు (పసీదములు ఈయవి అ దేశీ 
ముల జాతీయతను తేట బెల్లము జేయును. ఈ 
ము ము గృరామ్యపద మయము శో పాొండిత్యా 
(పేక ses: లేనివై ఆడాతీయులను అనం దా 
నోలలాడించున వై యుండును, పద్యములు ము౦మ 
పుట్టుట తర్వాత గద్యము లుద్భవించుట అను నిష 
యము (ప్రతీభాషయంగును కలదు. (పాచీనథాష 
లైన సంస్యతేమి నంనును గ్రీకభాషయందును 
తొల పద్య కెవ్యను లు తర్వాత గ ద్య కావ్యములు 
కలిన వనుటకు “రామాయణము” గఇలియరత్‌ 
ముద లైన పద్యగంధము లే సాక్ష్యము, ఈ (గంధ 
గర్త లైన వాల్మీకి హోమరులు ప్రాచీనులు, వాటి 
కన్న (పొచీనముల. వేదములు, అవియును ఛందో 
బద్ధము లే యగుట ్రనీద్ధము, 

చేీవభాష యన సంన్మృృతమనందు వలెనే ఆం 
థ్రమునందును పద్య” ౦ధములే ముందు బయలు బేటి 
నది. (పొబ్నన్నయ యుగమున జూతీయఛందోటద 
ము అగు 'గేయములే బహుళ ప్రచారమున ఉఊన్నట్లు 
పొల్కు_ర్మి- సోమనాధుడు పేర్కొన్న తుమ్మెద 
అభౌతీపదములు, పర్వతీపదములం, 
పదములు, మున్నగు 
ఆకౌలమున 


పదములు, 
ఆనంద పదములు, జన్నెల 
"వాని వలన తెలియవచ్చుచున్నని, 
జాను తెనుగు ఉఉరుతరపద్యగ ద్యోక్తు అ కంచ సర 


సమె సర్వ సామాన్య మె” యు౧డె నని సోమ 
నోధుడు తన చెప్పుకొని 
యున్నాడు. ఈపదములే ఆభివృద్ధి జెంది పద్య 
ములుగా మారియుండును, శౌని తెనుగు కవులు 
సంస్కృత బహుళ ను లైన రచనలను గానించి 
జాను తెనుగును సన్నగిలగేనీరి, మోకు మిక్కిలి 
నంస్మృత ఛందస్సుమోదను, తతృమభా షమిదను, 
మక్కువ గలవావై జేశీయేతివృత్తములను, జేకీయ 
ఛందస్సులకు చేశభావషణు, తెనుగుకవులు, తెజు 
చాటున నుంచిరి, 

పద్య; మునకు గల ప్రాధాన్యము గద్యకు లేకుండ 
నను వాద్మయమున పూర్యమునుండియు దీనికిని 
వాను గలదు. ౧౧వ శతాబ్దమునకు పూర్వపు 
శాసనములందు కొన్నిటిలో గ ద్య ములు కన్సట్టు 
చున్నవి. శాసనములు దానపట్టా అనియు, వానికి 
వాబ్బయమునందు బ్రాను పూజ్య మనియు 
కొందజు వానిని *ఉతోసిరా జనిరి.” సంన్మ్ట్భూ 
తమునందు భోడాని కౌలమందు చంపువ్ర లుద్భవించి 
నవి. ఆతడే తన చేర నొక రామాయణ దంపువును 
జలయించి యున్నాడు. అదికొని మొన నన్నపా 
ర్యుడును, భోజుని సమకొలికు డగుట వే భోజుని 
మతీము ననుసరించి భారతమును చంపు కావ్యము గా 
రచించి యున్నాడు. కనుక గ ద్యమునకును నన్న 
పార్యుడే అమ్యు డనియు వచనరచన మనకు అప్పటి 
నుండియు నుండీన దనియు ఎన్న నగును. వచన 
రచనలు మన ఇ లంఫుకొవ్యములం దుండుటచే మన 
వారు (ప్రత్యేకముగా. గద్య్యగంథములను వెల 
యించుటకు పూని యుండలేదు. శౌని (ప్రత్యే కము 
గ ద్యమయము న కౌవ్యములు పన్నెండో శతా 


మున (ప్రభవించినటు తెలియుచున్నది. వానిని 
m 

ెవకవ్రులు వెలయించిరి. 

టల. 


బసవపు రాణమున 


కో౮ాజ. 


బు ల i అధ 
భావా టేళశము ర్లించుటకు పద్యములను, వస్తు 


వివరణాదికమునండు, గద్యములను ఉపయోగించి 
మొదట కంధకవ్రలు కావ్యము లను (వానీనట్లు 
తోచుచున్నది. "కౌని రానురాను ఛారణానుకూ 
ల్యము కొజకో గొప్పకో ఆం ధులు గణీకక్నాన్ర 
ఛందళ్ళా స్త్రము మొదలగు వానిని స 
మయములు? నే వ్రాసిరి, 
శబ్బళాసనుడు 


'త్రును 
వాతము పద్య 
పేర్ల పట్టిక నిన్‌. కథన 
సందర్భమున స్వల్పవర్హనలరదును శా శ్రీయ ప్రనంగ్‌ 
ముల పట వచనమును చాడెమ, చిన్నచిన్న సంవా 
య 
దముల యందు సహితము సులభసంస్మతపదము లె 
థారాచమత._రము లె వెలనీన వచనరచనలను 
A 
(వానీ యుడెకు, ఈతిని రచనలే చిన్నయనూరి 
మొద లెన వారికి మేలబంతు లె ఒప్పినవి, 
a. గ 
తీక్క_న సోమయాజీ వచనర దనలు (ఫౌఢమ్ములై 
పద్యములవ లె నడచుచుండును. ఈతని కెలమం 
దను పద్యముల పై ఎక్కువ వ్యామోహను. ఉన్న 
దనుటకు మూలమున గద్యమం దున్న దండి. దళ 
కుమౌరభర్శితేను కేతన పద్యరూపమున (వాయు 
టమే నిజర్శనమా. 
ఎతాొ[ పెగడ సంస ప 
జై U రస్మృతేపద 
చుంద౧ములను అగు వచనములను, పోతన దీర ము 
లును శే పూను. పాణి తాలంకెరములతో డిన 
ళం 
వానిని (శ్రీనాధుడు సుందరముల.ను కోమలపద 


సరళ ములును 


నిన్యాసములును అయి ఒప్పు వచనరచనలను, తమ 
తమ కెవ్యములందు జొప్పించి, ఆంధవాజ్మయమాు 
నందు గద్య ంధములు అంతగా లేవవు (పథము 
పోగొట్టి యున్నారు. 

పగునేనవ శతాబ్దారంళమున నుండియు (పత్యేక 
గద్యకృతులు బహుళముగా (పచారములోనికి 
వచ్చినవి. పదమనాణివ శ తౌబ్బమనం ద నేకగద్య 
(గ్రంథము లాం్యధవాబ్మ యమున ను౦డినట్లు మనకు 
తెలియును, వానిలో (పథానములు ఏకె్యయనాఫ 
శవి (ానీన (పకాప చరితము విశ్వ నాధచాయకుని 


వబుర్ధాం(్ర 


డిశేంబరు 


mp (వానీన రొయవాచకము మొదలయి 
సిని, 

పకుచేనవ ళతాబ్బమందు.కళులె వీరణాజు వచన 
భారతమును రచించెను, ఇందు బిగువు గల రచన 
ఈతనికి నిండుసున్నలతో 
గూడిన పదములం చెక్కు_వ (పీతి, భాష కొంత 
వ్యానవోరిక ము. వీరరాడా కుమారుడు నంజరాబొ 


ములు అనేకులు, 


వఛనమున భగవద్దీతేను, పహోలాస్యమవో ళ్ళ మును 
శ్రివథకవిలానము మున్నగు బంధములను చాసెను, 
ఈశ తొబ్బమున నే విజయరంగ చొక్కా_నాధుడు 
శ్రీరంగ మహాళ్ళ్శ్య్యమును, మౌఘమౌావాత్మ్య్యము ను 
వ్యావహారిక భాష యందు వ్రాసెను, 
ఇంకటకృషస్ణప్పనాయకమణి జై మిని భారతమున), 
పారంగధగచరి త, మొవలెన ంధము అను రచిం 
చెం. ఇకని అపు వొ క్యౌవసొనములం 
తక్మ_వ. రెండు మూడు ఫుటల కొక్క వాక్య 
ముండును. అరసున్నరు తీజచుగా నింకునున్నయే 
యుండును, ఇప్పటి శీ ఆణేళ కధల ఫుస్తకనులు 
మొన చైనవి వచఎమున వెలువడి ర్రముం డెను, 
పందొమ్మిదో శతౌద్దిని పరవస్తు చిన్నయసూరి 
నీతి సంద్రికను, తిను (వానీన వ్యాకృ కి లక్ష్యు 
ముగా వచనమున రచించెను, వీరి తగువాత కోలా 
శీ సాదలక వి, ముదిగొండ (బవ్మాయలిం గారాధ్య 
కవి కొన్ని గద్య(గంభములను శ్రానిరి. 
వీశేకలింగంపంతులు గారు సీతిచందిక్‌కు ఈ త్రర 
భాగమును కొకొ్క్క-౦డ అంక కటకత్నంపంతులు 
గాయ, కోరాడ రామచందశ్యా స్త్రీ గారు మొద 


నముఖము 


లగు వాగు పంచతంత్ర హితోప దేశాదులనుండి 
కొన్ని భాగములను చిన్నయసూరికి తర్వాత తెని 
గించిరి. 

ఆం(భయునంసు విమగ్శనలకు చా చూపినవారు 
శీ పూంన్ల రామకృష్ణ మయ్య గాయ, వీుతమ ష్మళాక 
యెన hs rs యందు పెహ్మ_ 
విమగ్గవలను తాని “ఆధ డ్రైడమిి ఆన నొప్పి 


యళ 


నారు, కొక్కొ_0౦డ చేంకటరత్నంపంతులుగారును 
గైసాసంజీవకీ పృతికను నిర్వహించి వాబ్మయ 
విషయమ.లను (ప్రచురించియుండిరి. తరువాత .నులభ 
సెంన భాషలో కవిజీవితములను (వాని భాపానేన 
చేసిన వారు శీ గరుజాడ (శీరామమూ ర్రిపంతులు 
గాకు, తరువాత ఆంధ కవుల చరిత నిర్ణ ప్టముగ 
(శానస్తీ అంధలోకమునకు అర్చించిన చారు వీశేళ 
లింగంపంతులుగారు వీరు, గద్యమున "కవుల చరి 
(తనే గాక న్వీయచరితీలును వ్యాసవాద్మయమును 
నవలలను జెలయించి “గద్యతిక్క_ని అను దికుదు 
నందిరి, వీరికన్న మున్ను “శీరంగరాజు చరిత 
అను పేరుగల వచనపబంధమును వెలయించి తెనుగు 
టోటలో నవలాంకురమును చాటినమారు నరహరి 
గో పాలకృష్ణమ్మ శెట్టి గారు, 


"హీమలర, అవహాల్యాబాయి మున్నగు నవలలను 
నానీ (శీచిలకమ ర్థి లకీ నర నింవాము గారు మొద 
అయిన పలువ్రరాం[ధ రచయితలు వచనకొవ్యనులను 


దసరావి 


దన రావినవినలు 


క౮e 


వ్యాసములను జలయించుచు, భాపాయోాష నఅంక 
రించుచోన్నా రు. 

వచనరచనవఅననే గాని భాష ఆభివృద్టినంద 
జూల దనియు మనుజులు జ్ఞానయు కలు కౌబాల 
రనియు, ళా స్త్రయులు విరినిగా వ్యా పింపజాల 
వనియు [గహించినవా రరుదు, అన్య భాషల నుండి 
విషయమువు సంగహించి . వానిని బేళములో 
వ్యాసము చేయుటకు సాధన మెనది వచనమే! 
మన చెళమునందు చదివినవారు అల్బసంఖ్యాపలు, 
వారి కడశే రసజ్ఞ లును, కోవులును, పండితులు, 
తేమ జ్ఞానజ్యోతిని తేవలయును గాని జనసామా 
న్యము కడ కరుగజూలదు, వదనరచనముల ద్వారా 
వారిని విద్యావంతుల నొోొనర్చవచ్చును. అట్టి రవ 
నములు సరళములై యుండవలెను. సరళము లగు 
ఉఊర్హమవచన్యగ్రంధమా లింకను బయలుదేరుట అవళ్య 
కమై యున్నది. అట్టి కొఆశను తీర్చుటకు బుద్ది 
మంతులు యత్నించి జేళము శుద్ధ రించి వాద్మయ 
మునకు వైభవము నా సొదింతురు గాక! 


సవినలు 


పూడిపెద్ది వెంక టరమణయ్య గారు 
శాధర్త్‌4ల్ట్‌ర-0-- 


పజేళ్ళ (కిందటి దాకా అవోలా సండేవి దసరా 
సందళ్ళు. ఇప్పు డోలా గున్నాయి దసరా సర 
చాలు, అప్పుడు చెమ్మో_ పనులు వేనీన మొఖ 
మలు దుస్తులూ, చెవులకు మద్ది కౌయలూ చేతుల్లో 
రంగుల చాణాలూ, జేబులలో విస వూవులూ, 
చిన్నారి పెదవులలో శ్రీమదామాయణ'మో చిన్ని 
గోపాలపదాలో దసరావరసలతో, ధీమాగా 
కొంతపేఛూ, దడదడా కొంత సేవూ, చదువుతూ, 


సరసు లైన బిస్థల తండ్రుల వై వూూలచాణాలు 
వేన్తూ తమ ఆయుధాలకు నివేదన 'తెమ్మంటూ 
పప్పు బెల్లా లిమ్మంటూ తమ్ము విద్యావంతులు గా 
చేసిననురువ్టలకు కట్నా లిమ్మంటూ, అదే పాట 
గా అబే ఆటగా, (గామం అంతా కలకలా విరిసే 
చిన్న బొల సందడితో పలు పలుకులు పలుకుతూ 


ఉండేది, ఎక్కడ విన్నా చిటుప్క.. చిటుకు_ 
మన్న బాణాల చప్పుడులే. ఎక్క_డ విన్నా పవీ 


ళ౮౮ 


సాపల సాటలే, ఎక్కడ విన్నా జయజయధ్యా 
నాలే. ఇవి కక్టిజశుర శాద్యపు మొదలు విజయ 


దశమిదాకౌె వినిపించేవి. 


అప్పు డాపిల్లల ఆట పొటలువిని ఆనందించిన తలి 
దండుల హృదయాలు వాదయాలు, ఆబి్టోల 
చురుకుడనం (దర్శించి చొక్కి_పోయిన గురువ్రల 
వాదయాలు హృదయాలు, బాలుర శిక్షలో 
స్వచ్చుాావినోదంలో విద్య-___అడకువలో అట! 
ఏమి సందడి! ఏమి సరదా! కొత జిలా! కొత 
వాన్‌ ఆటీ 
కళా! అప్పుడు చిన్నపిలలకు అక్ష రాభ్యానం చేసి, 
అరవతరగతి వరకూ చదువు చెప్పిన బడిపంతులే 
అభాలుర విషయమయి సర్వ బాధ్యతలూ వహించే 
వాడు. ఆచదువు ఫునాదిమోద నే సబుజడ్డీ, సాహి 
త్యచ్మకవ ర్డీ కూడా నిలబడేవారు. బడి పంతులు 
వాన 
జీవితం బాగుంజేది. వానికి (గ్రామంలో చాలా 
ఇారవ ముంజడేది. 


శ్రమ(కమంగా మన విద్యాధనం బోర్జుఖబా నా 
అలో పడిపోయింది, (పెన్‌ డెంట్లకు కొత్త పెత్త 
చాలు వచ్చేయి. బడిపంతుళ్ళ నోళ్ళకు తాళాలు 
పడాయి. మీకు తెలిసిన విద్య పిలలకు చేర్చ 
a ళం 
డానికి వీలు లేదు; మా నూ. తాల మిద నే 
చెర్వర్కుు చేయం డిన్నారు అందుకు పంతుళ్ళు 
నా. 
ఒడబజ్డ్జారు. “మీరు సంవక్సర మంతా చెప్పిన 
చదువును క్షణంలో తక్కెా_డ "పెట్టి తూచేని దానికి 
తగిన (గాం టిస్తా మన్నారు గవర్న మెంటు 

తాలి 
వారు. “మాకు నచ్చే చదువు చెపితేనే మోబడిని 
బడిగా అంగీకరిసా మన్నారు. అన్నిటికీ తల 
అటి 

యూచే డా గురువు. గురువ్చలకు గురు వీ బోర్డు, 
ఫులిమోద పు[ట. ఇంతవరకూ బాగుం దండి. 
ఇలాంటి కంటోలులో ఏవేనా కొన్ని లాభా 
లుంటా యేమో దానితో ఇప్పుడు మనకు తగవు 
శేదు, 


వబుద్దాం ధ్ర 


డఉకంబరు 


మున్సుం దీ దనరాసరజొలకు గవర్న మెంటా 
బళ్ళలో కట్టడి చేవీకు, వారి పదచిహ్నోతలా 
బోయీరు బోర్డువారు. ఇది ఆపీవలనీందని నల్ల 
చుక్థ_అ శిక్క_లు గల తెల్ల పావురాలలా “గగ 
శేయి వెగరవ్లూ మరి? యుద్ధపు రోజులలో సావు 
రాల వార్త తెగిరే యట శౌదూ? ఇదీ యుగ 
నన్నాహమే, యూని స్థారములూ, ఆ యుధథార 
అనూ, వ్యూవహానిర్మాణమూ, చాణ(పయోాగమూ, 
వీర ప్రరుషన్మ రణమూ ఇవే గదా బాలురకు చేశ్చేవి 
దసరాలో వాని నట్టు బాహాటంగా నేర్పరాదు, 
ఇక చేముంది! కళ అంతా బోర్డవారి కలం 
మొనలో నిమిడిపోయింది. బొలర దనరా నక 
చాలు ఛభయంకరణరకంళాలు గా తోచేయి శొబోతు 
లెసెన్సు లేంజచే ఆయుధధారణకు వీలు లేను 
శెబోలు. పోనీ అలాటి యీర్పా శేదేనా ఉంటే 
పిల్ల లముద్దూ ముచ్చటకూ కూడ లైసెన్సు కుకుం 
టారు తలిదండ్రులు ఈ అవశొళ మేనా కలుగే 
యండని బోర్డువారిని గ్రార్థించవలని ఊంది మనం, 


ఎప్పు డయినా సరే ఆడుపిల్ల మగాడి శం 
గడుసుదీ. గవర్న మెంటు గర్భుస్కూ-ళ్ళ్‌లో దసరా 
ఆంక్ష మొదలు పెటింది. చాలాకెలం (కిందటే, 
పిల్లలు తల్లులతో చెప్పుకొని యీడ్చేరు. ఎం" 
0౧ యm 
కమ్మా నిశి తిరగడం, బాణాలు నిరవడమూను? 
సత్యభామ లాగు నంగామానికి వెళతావా 
మేమిటి? ఏదో విధంగా కళను పోషించ 

క్ల 
రాదూ? భావికళల సౌభాగ్యం బాలికల చేతుల్లో 
ఉంది, నేను నికో ఉపాయం చెబుతాను విను, 
చితకళ ఉండే ఆది మోకు తెలిసినట్టు మగపిలలకు 
తెలీకు, బొమ్మలతో మో రాడుకున్నట్టు వా శ్ళొడు 
కోలేరు, ఆలాటి వాళ్ళందరకా చి త్రకళోసానన 
శిల్పకళోపానన కనబంచు మన చేళంలో ఇప్పు 
డిప్పుడు చితనిర్మాణకౌళలం చిగురిన్తూంది. ఈ 
క. 

సమయంలో నీవు డానిని హెచ్చరించి ఆయా (పతి 


శ్రీనరహారితీరులు,. 


ఈళా”ా 


థి 
మాశేమండ రామారావుగారు యం, వీ. వి యిక్రి 


దోకీఇహిందూచేళ కాసనసంపుటవు అలోని శ్రీ 
కూర్మ నించో చలళాసనమ అలో గొన్నిటినుండీ శ్ర, 


ళ, ౧౩, ౧౪ ళతాబములలో కళింగ జేళమున పెసవ) | 
ఏ a. ౯ 1 


మతము వ్యాపించిన విధము 'తెలియనగుచున్న ది. ఈ 
నుతీమును (సచారముచేసిన వారిలో శ్రీ నరనీంవా 
భారతీ మున్నగు శ్రీవెషవ గురువులున్యు, (శ్రీనర 
వారి Fas ల ప. 2 
శ్రీయుత రాళ్ళబండి నుబ్బారావు ఎం. వ్‌, 
ఎల్‌. టి, గారు తమ “కళింగ చేళ చరతి పుట 
*నరవారితీరులు; కళింగము') అను 
శీర ర శ కంద వాయుచు శక, ౧౧౫౨ నరసీంవా 
-శషోమునిని నరనింవాభారతిని నరేవారితీరులను 
నీంచుశాసనములను పేర్కో_నినాగు, చేప్రం 
పుటలో “వైళాసనములనుబట్టి, ఈ 
'భ్యగురుపరంపర కళింగ బేళమున చైవ్లవ 
వ్వాపింపజేసీనట్లు తెలియుచున్నది? అని 
పిమ్మట నరనింవామహాముని,* సీరవారి 


౧౯౧. లో 


LC) 


నరనింవామునిచే మధ్వ మతము (పచారము చేయ 
బజెను, అను నూవాలు గలుగుచున్నవి. 

ఈయూూవాలు సమంజనములు కౌవ్ర, నరనింహా 
భారతీయు, నరవారితీర్థులు నొక్క_రుశారు, మొద 
టివారు శ్రీరామానుజాబార్యుల వారి సాంపదాయ 
ములోని శ్రీవైవ్షవగురువ్రులు, శ్రీశరవా౭కీస్థలు 
చై పతగురువ్రలం శ్రీకుధ్వాణార్యుల వారి (పల్యేతు 
శిష్యులు, దై ప్రకగురువులకు “భారతి యను విరుద్ద 
ముండదు. -చ్యతగ్నరుపరంపరలో "నెచ్చటను (క్రీ 
సుబ్బారావుగారు షే పేరొనిన నరఫింవాభారతిము 
న్నగువారి (ప్రళంస లేదు. అల్లే (క్రీ, శ. ౧౨౩౦ 
నుండి దైైతీమత్యపచారము జరగెననుటయు సరి 
"కొదు. అవుతమును సొపించిన శ్రీమధ్యా చార్యుల 
వారే (కీ. శ, ౧౨౩౮ లో జన్మించిరి. 


వాస వమేమన, (కీ. శ. ౧౨౩౦ నుండియు 
వీ 

'శ్రీవైస్టవగురువ్లులు కొందరు కళింగ భేళమున శ్రీ 

రామానుబొాలమఠతమును వ్యాపింవబేయుచుండిరి. 


న్నా ధతీధ్ధులు, వాసుదేవభారతి, రాఘవో శ్రీముభ్వా చార్యుల వారివలేన చ్వెతసిదాంతను ను 


నారి నామములు చెప్పబడినవి, ఇవే 
యభ్యపాయమేులు తౌ ఊఉ మ. ఇన VIII- pp. 
ర లోోని వారి వ్యాసమునను గాంచనగు 
చున్నవి, ఇందువలన ౧ నరవారితీర్థులును నరసిం 
వాభారతియు నొక్కా_లే ౨ సె చెవ్షవగురువ్రులం 
దరును వ.+ధ్వులు 3 జీ. శ, ౧౨౨౩౦ నుండియు 


మలనూ పటాలనూ సేకకించి నీయింట నే చితక ళా 
(పడర్శనం చెయ్యి. తోడి బాలిక అందరనూ ఈ 
దసరాదీనాలలో పిలచి పప్పు బెల్లా లిచ్చి కళా 
తత్వం బోథపరచు, నృత్యగీ తాలత్రో ఆకళాబేవత 
చారాధించు. ఇది మంచి పనేనా? బాగుందా? 
మన్తోబ్ల కళకు తోడ్పడుతున్నావా ? మరి యేడు 
క్లూ! కన్ని రొల్తసుకో |”? అంది ఆతల్లి, కన్న 
తల్లి, 


సశే. ఛాగుంది అడుపిల్ల, కవ్వల పరికిణీ, 


తెలిసికొని శ్రీనరవారితీధ్దలు (కీ శం దోంఇరో-౯౩ 
నడుమ దాని నీజేశమున (షణారము జేనీరి, ఈరెండు 
మతము లకిను విశేషసామ్యుముండుటచే నన్యోజ్య 
సావహాయ్యముతో నుభయనుతీగురువులును  'ైన్లవ 
మతమును వృదిచేనిరి, ప౦డితు లీవిషయమును గమ 
నింతురుగాక ! 


పువ్వుల లాల్చీ మిలమిలా మెరసే కళ్ళూ తళతళా 
మిరే నగలూ, చేతిలో కుంకుమభరిణా, చెప్ప 
ఇళుతూంది కళాతత్వం తోడి బాలికలకు. 

ఇక అమ్మక చిక్కిన మేక మగపిల్లవా డలా 
నిలబడిపోయాడు. బాణం లేదూ---గానం లేదూ 
-ా(పతిమా లేదూ. పాటా లేదు, దసరా అంతా 
విసవిసలతో నింపే పేస్తున్నాడు. ' 

తడ్డిదం[డు లికి కుజ్జలకోొర శజినా కళా 
వ్యావృ త్తి తి LURE ది కౌదూ దసరాలో 
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డిశంబరు 


| 


జాడకాబాణా డా నాబాడా బాకా 0వ 


సింపోవలోకనం 


మళ్లీ (పారంభించాక (పబుదాం్యధకు ఈసంచికతో 
వొక సంపుటమూా, యీ నెలతో వొక సంవత్స 
మాఫూ ర్థి రి అయినాయి, 

తెనుగు 'జీళంలో 'శెనగుచారకి తెనుగు, 

జారీని మళ్లీ నిర్మించుకో డానికి తగిన శాగ్య|కమం 
యేమో లేదు. తెనుగు జాతిని నడిపించ గల తేనుగు 
రాయడు లేడు”, ఈపన్నిండు మాసాల ఆనుభవం 
వల్లా “అవునా, శాదా? అనీ వూగులాడుతూ 
వుండిన నా యీ నిశ్చయం దృఢపడింది, 
"నున (పమాఖులకు చురుకు పుట్టాలం'కే యితర 
పరగణాల నుంచి తాఖీదులు రావాలి, మన యువ 
తులూ యువకులూ నడుములు బిగించి ముందుకి 
వకశౌ లంకే మన (ప్రముఖులకు అలు సాయించే 
బారు తప్పకుండా చెవారై వుండాలి, 

sera యిదీ. 

పెద్ద కులు ఛెబికే లాభం లేదు, ఇలాంటి 
అజేదనతో, ఇది పోగొట్టా అన్న అఆవేళంతో పని 
చేసేవారు వేలకొద్దీ తయారయికే" గాని యీజాతికి 
మళ్లీ పాతహాస నన కలగవు, 

(ప్రబుద్ధాంధ్ర చిన్న పతిక, ఈడుకి తగిన క్తి 
న్నీ లేదు; శొని అవేదన కూలంకషం గానూ, 
అవేళం అతివేలంగానూ వ్ర౦ది, జాతికి దీనివల్ల 
యత్కి_ంచీ ల్తేనా లాభమే; గాని నష్టం లేదు, 

ఈసంగతి చాలామంది “పెద్దలు అంగీకరించారు, 

ద్రబుద్ధాంధను నడపడంలో నేను నిమి త్రేమా 
తుణి. కొమ్ములు తిరిగిన వ్యానక రలు |పబుదాం 
జ్‌ న! 4 ® 
ఇచే కు 
“ వీవిధ మైన సత్కా_రమూ చెయ్య లేకపోవడం, 
చందా తేక్కు_వ శొవడంవల్ల పేజీలు పరిమితంగా 


మొద లైన అలంకౌ రాలు లేకపోవడం, ఫులిమోద 
పుట అన్నట్టు ఇన్నింటికీ సాయం, నేను [పద్య 
వ్యాసాలు (ప్రకటించినని భీష్మించుక్కూచోడం 
—ాయింకౌ యెన్నో యిలాంటి కౌరకాలవల్ల 
వ్రక్సావాజనకంగా లేకపోయినా వారందరూ తమ 
విశిష్టరచనలతో (ప్రబుస్థాంధ్రకు (ప్రత్యేకత సంపా 
దించి పెట్టారు, 

ఇంకొక్క కారణంవల్ల కూడా (పబుదాం(ధకు 
గర్వించతగ్గ ,పదవి అభించింది. _అకేమి. 
టంటే! అధునికౌం(ధచాజ్మయనిర్మాళి' 
లయిన యువకవ్రల కందరికీ నూత్న వెతన్యం స 
టించిన వాగనుకాసనులు, రావుసౌ హేబు, .! 
పాధ్యాయ గిడుగు జెంకటరామమూ గి 
శారు అంధపతికల సంపాదకులకు (ప 
చ్వారా వొక దివ్యసం చేళ్య వినిపించారు 
విడవలేక కొన్ని పత్రికల సంపాద్దక్షు' 
గు ర్తించలేకపోయినా వొక సత్యా 
వేసిన శోధనజ్యోతి అని అంధ్రవాష్మయచత్నంం 
ఆది కీర్తించబడుతుంది. డాన్ని ఫురస్మ-_రించుక్ష్య కే, 
వర్ధమానచర్నద్రులు గూడవిల్లి రామబ్రవ్మాంచాద 
గారు తమ (పజూమిత పత్రికలో. ప్రంప్వాద కీయాలు 
వ్యావవోరిక ౦లో (పకటిన్లూ తమ శేవార్‌ ఖ్‌ పర్య 
భర నూనున ర అని ధృవపరుచుకుళ్నారు. . 

'పబుదాం(ధ చెయ్యవలసిన పని చాలా 'వంది, 
నంకొల్పమూ, (పయత్న మూ కూజా తక్కువగా 
శేవు; శౌని అనుకూల్యాలు తక్కువ. సమ్ముదం 
యోదాలీ. అబే చేస్తున్నాను. 

ఈసంవల్సేరం అంకటికీ “చేను చేశా” నని 


చెప్పుకో తగ్గ పని హిందీ దుర్శాకమణాన్ని ఆడ్ఞే 
కోడం వొక్క_తే, “హిందూచేళానికి సౌమాన్ఫీ 


౧౧” రర 


ఎప్పుడో ఆచరణలో పెట్ట తగి వున్న ఆనూచనకి 
"నేనూ తల వొగుతౌను ; శౌని అది యిప్పుడు మన 
ఆంధులకు ఉబారతీయభాన?? నంటూ చొరుచుకు 
వస్తోంది. ఈవిషయంలో యిప్పటికే చాలా ఆగ్రద్ధ 
జరిగింది. దీ న్నింకౌ ముదరనివ్వడం ఆత్మవాత్య 
చేసుకోవడమే, ఈవిపత్తు గు ర్రొంచి భారతి, చంద్రిక, 
ఆం(ధభూమి, గోల్కా_ం౦డప త్రిక, +పజామ్మిత, 
ఉషస్సు, చిత్రగుప్త, డ్డి, సత్యవాణి, నినోదెనిా 
ఈ ష్మతికలు వూర్దిగానూ, ఆంధప(తిక, గృవా 
అజీఇవి కొంతవరకూనూ నా వాదాన్ని బల 
పరిచాయి. అఆధుని కొంధవాబ్మ యాకెళంమాద 
భృవతారల లాగ పకెశించగల అచ్చ "మైన 
తెనుగు బిడ్డ ల నేకలు యీవిషయంలో నాకం కె 
యెక్కువ ఆవేశంతో నడుములు బిగించుకుని యుద్ద 
రంగానికి దుమికౌరు, హిందీకి (పతికాలం-గా ఐారు 
చేస్తూ వున్న ఆందోళనం హింద్మపఛారకులను 
తన్ను తట్టి వెనక్కి. తీప్పింది, మరిన్నీ విజయనగరం, 
వా శ్తేరు ( ఆంధ్రయునివర్సిటీ హాస్తలు), విశాఖా 
పట్టణం, అన కెపల్లి, బాపట్ల, ఒంగోలు, మద 
రాను. .ఈ స్థలాల్లో నా హేతువాదం విని అనే 
కులు తల లూపారు వొక్క సమదర్శని, కృపా 
షృతీక మాతం యీ విషయంలో ముభావంగా 
వుండిపోయాయి. ఆయితే; అవి శెంథూ నాతరఫ్థు 
వాదానికి కూడా ఆవళెళం యిచ్చిా యా రూపం 
గా నేనా ఫ్రార్డిగా తోడుపడ్గాయి; కాని యా 
సందర్భంలాశే జరగవలనిన పని అంతా ముండే 
వుంది. ఈపిాందీ వ్యామోహం మనవారు కోరి తేల 
కెక్కించుకుంటూ వున్నది; కొనక దీన్ని తగ్గించ 
"నికి చాలామంది చాలా శ్రమపడవలనీ వుంది, 


(ప్రబుద్ధాం థను మళ్లీ (పొరంభించే టప్పటికి 
చేశీయు అందరూ అరి కనంకటంలో యియక్కు_ని 
వున్నారు, ఇప్పటికి కూడా అది యేమో తేగ లేను 
ఆయినా నేని పన్నిండు మాసాలలోనూ రము 


సఖ్యానములు 


ర్‌ 


మందికి 
ఛి 
గాను. 
వీరు కాక, ఈసావాసకౌర్యంలో యెంతో 
మంది విద్వాంసులూ, జమోందారూ, వ రకులూ, 
యm న! 
భూస్వాములూ--వారిలో చాలామంది వాద్మయం 
మోద ,ఫీతీ, కొందరు నాయెనల మె్రీ, అందరూ 
a 
(ప్రబుద్ధాం( మోద ఆదరాభీమాగాలూ చూపించి, 
వుత్సాహపరిమితా లైన విరాళాలు దయచేసి నా 
కెంతో సాయపశ్షారు. వారిలో ఆంధ యునివర్సిటీ 
ge జో జో ల! జు య 
వైస్‌ ఖాన్సెలరు సర్‌, సశ్వేపలర్తి రాధాక్ళస్గయ్య 
పంతులు గారు విరాళం దయచెయ్యడ మే కాకుండా 
నా(పయక్నీం విని ఈకొ త్రయాపంలో పబుదాం భధ 
ఆవశ్యశాన్ని నిన్దేశిన్తూ శుభచింతతో ఆశీర్వదించిన 
నన్నెంతో (పోశ్సహించారు. 


చెగా చంచాదారులను నంపాదించగలి 
యా 


ఇది యిలా వుండగా; ఉత్తరసర్మా_రులలో 
గొప్పు మదాపకులై వున్న సరస్వతీ పవరు ముదా 
శాలాధిపతులు అద్దేపల్లి లక్ష్మణస్వామి నాయుడు 
"గారున్నూ , కౌగితాల వ్యాపారంలో (ప్రముఖులై 
వున్న మాదేటి సన్యాసయ్య అండు సన్ఫు వారున్నూ 
(పబుధాంఫ) బాధ్యత అంతా తమదిగా భావించి 
శెండు మూడు సందర్భాల్లో యొష్ఫుడూ మగు 
రాని సాహాయ్యం చేశారు, నిజంగా వారు ఆభ 
యుల ఆవలంబనమూ లభించి వుండకపోతే ఈ 
పన్ని ౦కు సంచికలూ నే నింత న(కమంగా (పకటించ 
లేకపోయి వ్రుందును, 

మొత్తానికి ఈ నంపత్సరం అంతా నేను నెలకి 
నెలా చొప్పున తిరగిన్ని చెతి సొమ్ము తగలకుండా 
దీన్ని నిర్వహిం న లేకపోయాను, అయితే ఎలాంటీ 
పలానా కూజా ప్రరుషకౌరాన్ని దిగదీనీ 
నిరుత్సావాం మాకం నన్ను ముసురుకో లేసు, మెగా 
కసీ యెక్కు. వయింది! 


ఆగీ గాలీ కలిసినట్టు ఇంగీ పూ దాని కంశేనూ 
౧ య 
పౌచ్చుగా హీందీ యేకమె తెనుగు బేళంలో 
విలంకుతాండవం 'చేనూ వున్న యీ రోడాలో తెను 
అవి య 


ళో౯౨9౨ 


గులో పతిశొపకటనం.___వాజ్బయ సేక చెయ్య 
బూనినవాడు ఈ మాథ్రం బొప్పితో. బయట పడ్డం 
సామాన్య విషయం కౌద్కు 

చండాలూ, విఠరాళాలూ, ఇప్పించడంలో నామి 
(తుల నేకులు చూపించిన Ws నాకు రోమాంచం 
కలిగిస్తోంది, 

bree సర్వవిధాలా నాకు సాయపడీనవా రం 
దరికీ నాకృతజ్ఞ్ఞ తను విన్నవించుకుంటున్నాను. 

చా ఘితు లందరూ ముందు సంవత్సరం 
కూడా యిలాగే నన్ను కృతాద్గుణ్ణి చేస్తా రని 
ఆశించి వున్నాను. 


ఇంకా దీపం ఆరిఫోలేదు 


జూయంటు పొర్ష మెంటరీ కమిటీ చారి నివేదికకు 
జ 

మనన్ఫూ ర్హి గా స్వాగతం చెప్పుకుంటున్నాను. 

కర్టను (ప్రభువు చేసిన బంగాళా విభజన బంగా 
భీలకు అత్మ సామెత్కా_రం కలిగించింది, ఆలాగే 
యో నివేదిక మన కళు విష్పుతుం దని నమ్ముతు 

యm 

న్నాను. 

అయితే: బం శాళీలు, అప్పటి కప్పుడే కొంత 

Ww కి 

నవీన వాజ్మయం సృషప్రించుకోడం ద్వారా అత్మగా 
రవం అంశే యమీమిటో తెలుసుకుని వున్నారు; 
శనక అసన్ని వేశానికి సరిగా వారు తాళం వెయ్య 
గలిగారు. 

మన కలాంటి జేమా లేసు, అసలు మనకు 
(ప్రత్యేకత అవసర మని కూడా వొకరు చెప్పవల 
నీన టుంది, 

ట 

ఈ కొరడాదెబ్బకి కూడా సులుకోకపోతే 
(పపం౦ంచకొంలో మన కిక తావు లే దన్న మాట, 

కర్ణను (ప్రభువు బంగాళీలను విడతీశాడు; కొని 
కొందర్ని తీసుకుపోయి మరో జాతివారి శాళ్ళ 
కింద పడయ్యలేదు. అంత మా(ౌనిశే వారు 
మిన్నూ నన్నూ మీకం చేసేశారు. 


వబుద్ధాంధ్ర 


డిశంబరో 


ఈని వేదిక అలా కోకుండా, తెనుగు చేళంలో 
నుంచి వొక పెద మంగలాన్ని పూరిగా తెసి 
౧ _ ణ్‌ 
మఠో ఆల్బ్పరాసా9నికి అతిశేసోంది. కొన్ని లక్షల 
(A) చీ 
ఆం(ధుల్ని సమాలంగా విడదీసి మరొక చిన్న 
జూతివారికి అంటగడుతోంది. న్‌ 
అయితే; ఈసూచన యీవాళదా? 
మన (పమఖుల ద యిలాంటి వాటిమోద 


లేదు, వాకు సంపూర్షస్వ రాజ్యం అనే పర్వతాన్ని 


న వూడి బెడక్కువద్దా మని (పయత్నాలు చేస్తు 


న్నారు, ఇప్పుడు వోఢులతో తగువులు పెట్టు 
కంచే అఖిలభారతజాతీయత దుర్చలమె పోతుం 
దని వారి భయం; కొని వో,ఢ్డులు చేస్తూన్న దణే 
అని వారికి బోథపడడర్శ లేను, 

వొక్క. వో(ఢంలశే కాదు, తతిమ్మా అందరికీ 
(పత్వేకజాతీయత (ప్రధానమున్నూ, అఖిలభారతీ 
యత అపథాననున్నూ, ఆసలు (శ్యేకవ్య కి కిత్యం 
దృఢపడితే గాని భారతీయత అనేది వుల్లక్కి. అని 
వారికి తెలుసును, ॥ 

మనశా ? మనకి అళ్మ జ్ఞానం వ్రుంశే శొడూ 
యా సంగతి తెలవడం ? అ 

క, రాస్ట్రానికి బరంపురం రాజధాని ట. నం 

పూర్మ స్వరాజ్యం రావడమే వస్తే అప్పటి కప్ప సడే 

అది భవనాలూ అవ్వీ పూరి రగా యా రయిపోలు 
బిగుసుకుపోతుంది, సంపూర్హన్వ రాజ్యమే శాదు, 
దానికి పది వచ్చినా అప్పుడు చెయ్య తగ్గ ది 
“ఏం చేస్తాం మరీ? ఇప్పు డెలా విడదీస్తామా ? 
శానా ఏర్పాట్లూ తల్లకిందులు ' చెయ్యడం 
ధర్మమా ! ౨) అని ధర్మపన్నాలు ఏభ్రువు పెట్ట 
డం తప్ప మ శేమి వుండదు, 

ఇంతకీ: సంపూర్షస్వ రాజ్యం శోవడం అంటూ 
వుంకే అప్పుడు మన కుండే వాక్కు_లు వో(ఢ్రంలకు' 
మాత్రం వుండవూ ; అది లేనప్పుడే (ప్రగమనశీలురై 
పరభూూములు ఆకొమించుకో గలిగిన వోథఢ్రులు 
అప్పుడు మాతం మనకంశే హెచ్చు స్థితిలో 
వుండలూ ? 


౧౯9౩౮౪ 


ఏతావతా. మనకి అహాంశెరమనుశా రాలు 
ఎప్పుడో చచ్చిపోయాయి.. కౌంగ్రోన్సు ధర్మమా 
అని కైరాగ్యం కూడా ముదిరిపోతోంది. 

శేత్రం యెంత మంచి దయినా, వా కూడా 
అదునులోనే పడినా, విత్తనం అంటళా వ్రుంశే 
కదా అక్క_డ అంకురం యీర్చడ డానికీ ? 


ఆలోచించి మరీ చెప్పండి 


“ఎవరికి చారు దమ మాతృభాషను గూడ ఇతర 
భాషలను నేర్చు కొనునంతటి యుత్సాహముతో 
జేర్చుకొననో దము), 

ఆంధప్థతిక (౧౯-౧౧-౩౪) 


ఒఆంగా దంగా తృంభవనీ*) అని చెప్పుకో తగ్గ 
తండి కూడా తల్లి యెగుట లిగాడు. సృష్టిలో 
తలికి గల పదవి మరే వనువ్రకీ లేదు. 

నవ కేనా చేవుజ్లీ, అమ్మని యెదుట నుంచో 

ఛెటి “నీ కవరు కెవా?”) అని అడిగికే నేను 

ఉఆజ్ము)) అని నిక్కచ్చిగా చెబుతాను. ఆ 

తల్లి యొక్క నునాత్వం తెలుయ తగ్గ శకి యెవ 

రికీ లేదు. తల్లి రణం తీర్చుకో గలిగే సామర్థ్య 
మున్నూ లేదు. 

బిడ్డని చూసుకుని కల్లి పాంజే సంబరం యెలాం 
టిదో నిర్విఛించడానికీ, యెంఠటిదో పరిమితి చెప్ప 
డానికీ యీమౌ సౌధగాలు శేవు, అది ఆవాఖ్యన 
సగోచరం. 

ఆనందో న్మేషంతో కలకల లా జే తల్లి మొగం 
చూడగలవా రికే రుణనిముక్ని, డాని కంత కంశే 
మరో జాల లేచు, 

“జననీ, జన్మ భూమి శ్చ) అన్న నూ క్రి 
75త్యాన్ని ఊపదేశించడం లేదు. వృాదయానికి 
ఊశేజనమున్నూ కలిగించడం లేదు. ఏమంమే! ఆది 
ఆసనము గం, దాన్ని కూర్చున కవి ఆవర్షంలో తల్లి 
భాషను చేర్చలేక పోయాడు. 


వ్యాఖ్యానములు 


ళ్‌ 


అత్తను తన తరి భాషను విడిచిపెట్టి నంస్మృతె 
ఛి యm లు 

భాషలో మునిగిపోయాడు, అంచేతే అతగాడికి 
తల్లి భావతోచ లేను, 

అతిను మాళ్ళదూరుడు, ఇంతే శాదు, ఇం 
కానూ, 

వం౦ంటపూటమ్ము అమ్మ అవుతుందా! ఆసలా మెని 
అమ్మతో పోల్చడాని కేనా వీలుందా! (పతీవాడికీ 
ఇతరభాష అలాంటిదే, 

తల్లి భాష విడిచి ఇతరభాష చేర్చుకుని వాడు, 
తల్లి భాషతో కాక యితరభాషతో మాట్లాడీ 
వాడూ, తల్లి భాషలో 'కౌక యితరభాషలో అనం 
దించీ వాడూ తలి లేని బిడ్డ, 

ణి a 

ఇంటో తల్లి అకలితో మాడిపోతూ వుండగా 
వీధిలో బిచ్చక' తెలకు ముష్టి నెయ్యడం యెలాం 
టిదో, తల్లి భాష పోషణ లేక బిక్కూ_ బవివ్మాా 
మంటూ వుండగా పరభాషా (పచారం చెయ్యడం 
అలాంటిది, 

తల్లి భాష నేర్చుకునే టంతటి వుతృాహంతో 
పరభ్గాష నేర్చుకో మనడం కూడా తప్పే. అలాం 
టప్పుడు ఇతర భాషలను నేర్చుకునే టంతటి వుత్సా 
వాంతో మాతృభాష నేచ్చకోమనడమా? 


చెప్పలేదూ ఉద్దేశం అవే 


ఉన్నవ రాజగో పాలకృన్ణయ్య గారు ఇప్పుడు మన 
జేళంలో జరుగుతూ వున్న హింద్మీపచారంవల్ల మన 
తెళుగుభాషకి అపకౌరం జరగడం లే దంటున్నారు, 

నిజంగా, వారలా అనకపోతేనే మనం ఆళ్చర్య 
పడాలి, ఏమంటే? నున దేశంలో హీందీప్రచాతో 
ద్యమం సొగిన్తూ వున్న (ప్రముఖుల్లో వా రొకగుగా 


వున్న ట్టుంది. దీనికి సౌొయం, మొన్న మొన్ననే 
వుత్తర దేశయ్యాత చేసి, పీందూస్థానీలకు తమ 
హిందీవేవలు ని వేదించుకుని, 


వాతి బుజ్జగింపులు 


గడించుకుని వచ్చి వున్నారు వాయ, 


కర్ర 


చివరికి చా రిలా రాశారు, 
హిందీభాసాపచారమువలన మాత్ళభా సాభీ 
వృద్ధికి నిరోధము కలు చున్న దను విమర్శ బయలు 
జేంస్‌జే గాని వా స్తవమునకు హిందీ పచారాభివృద్ధి 
విమర్శింపద గినంత వక రాలేదు. ఇంకను విరివిగా 
ఆధబేశమందు [పచారము గావలనీ యున్నది, 
ఇప్పటికిని ధారాళముశా హిందీ మాట్లాడుచారు, 
ఉపన్యాసము లినుగలవారు చాల “కొలదిమంది 
మా(త్రమే కలరు. రాష్ట్ర) భా హె పరీకయం దు త్రీళ్ల 
అయిన వారు సహితమ పుస్త సకముఠను జదివి అర్థము 
చవీకొనగలఅౌరే గాని మౌాట్లాడజూలకు న్నా కు, నం 
అకు కారణము హీందీవాతావరణము లేకుండుట యే 
గనుక అం(ధదేళమునందు హీందీవాతావరణమును 
గ&ల్పించిననే గాని భాష ఫ్టాయిగా (వచారము కా 
జాలదు. ఈవాతౌవరణమును గల్చించుటకు వాగ్వ 
భల, నాటక సమాజములు, వార్తాషతికలు 
సోద్పడగ అవు. ఈసాధనము"నే హింద్మీపచారకులు 
భా పాభివృద్ధికి ద్విగుణితోత్సావాముతో కృషి 

చేయుదురు కూ 

క స్తాప్యత్రిక (౧౦-౧౧-౩౪) 
హీందీపచారం విషయంలో యిలాంటి పరా 
శాష్ట హీందూ స్థానీలకో గాడా వ్రుంటుం దని 
తోచదు. ఏమంటు? తెనుగు బేళంలో హిందీవాతా 
వరణం వుండకపోవడ'యే నవాజ మని చారు తెలుసు 
కోగలిగి వుంటాక. ఇంతే కౌక; కమ చేశంలో 
హీందీవాతొవగణం లేనంగుకు వొక్క. తెనుగు బారు 
తప్ప మరెవ్వరూ వాపో రని కూడా వారు తెలుసు 
కుని వుంటారు. కనక చా నేనా యిలాంటి రాతలు 

రాయడానికి సాహానీం-చ లేరు. 

' దతీణఛారతానికీ, వ్రుత్తరభారతానికీ సంబంధం, 
వుందా లేదా అన్నంతే, డతీణదేశభాషల కుటుం 
బం వేరూ, వుతరదేశభాషల కుటుంబం జేరూనూ, 
పెగా మా వామ్మదీయు లీఖండంలో లేనే లే 
రన్న౦త తక్కువగా వున్నారు, ఉన్నవా లేనా 


(వ బు హూ యథ 


డిశంబరు 


(పాంతీయభాషలు చేర్చుకోవలనించే; కాని గ 
వురుదూతో బయట చెలామణీ కాలేరు, మదశొసు 
చెంగళూర్ల వంటి మారా (పజ లఅక్క-_డి 
(ప్రథానభాషల పరిచయం సంపాదించుకొనే వున్నా 
రు. అన్ని టికీ చెని భిన్న పాంతీయుల నందర్నీ 
యింగ్లీషు సర్వతోముఖం-గా కలుపుతోంది. చానితో 
సక లవ్యవహారాలూ నిరాటంకంగా జరిగిపోతు 
న్నాయి, 

ఇలాగా-లాఇన్ని కారకాలవల్ల దక్షీణభారతం 
లో హిందీ, పస క్రి లవలేశమూ లేసు, 

ఇలాంటి స్థితిలో యిక్క_డ--- తెలుగు జీశంలాః 
హిందీవాశావరణం కలిగించడం అంకే యే మన్న 
మాట? 

ఇంగ్లీషు స్ట్‌ హిండీని (ప్రవేశెపిడతా మని 
ముఖపి థెౌనం చేస్తు 
న్నారు. మా (పయత్నాలు కూడా ఇంగ్లీషుని 
తగ్గించడానికే; కౌని యిప్పు డింగ్లీషు అనుభవిన్తూ 
వున్న పదవి హిందీకి భక్రపరచడానికి వల్లకాదు, 
ఇద్దరు 'తెనుగువాళ్లు ఇంగ్లీషు మాట్లా డుకోడం 
తప్పే యా నిషేభం హిందీకి కూడా తగిలీడే 
శాదూ? శాసననభలలోనూ, ననన నాల 
లోనూ, పాశళాలలలోనూ, కశౌళాలలలోనూ, 
Trees రాష్ట్ర) య పభ తాల వ్యవ 
హారా లన్ని రాస్ట్రియభాషల్లో జవభగ వలసిన వే, 
ఇప్పు డివన్ని ఇంగ్లీషులో జరుగుతూ+* వృండడం 
ఆశ్నేపించి హీందీలో జరగడం అశెఖళూదిసా మని 
యెవరూ అనుకో లీనక్కా_ర లేదు, పా(౧దూటేళానికి 


హిందీ ప్రచారకులు (పజలకి 


సొమాన్యభాష హిందీ అయినా, మరొక టయినా 
ఆది కేంద పభు క్వానికి మాత్రమే శాషగా 
వుండాలి. 
ఇక బజారు. ఇప్పు ఢీ చేళప్రు బజారల$ 
య mM 
యెవరూ మూగ లె వుండడం లేను, 
హిండీ(ప్రచారపలు చూపగలిగిం దల్లా యిక 


వొక్క. కొంగొస్సు అయితే యిప్పుడు హిందీ 


౧౯-౨౮ 


"శేన్చుకుంటూ వున్న క్ర్రీవురును అందరూ శాం 
(గౌన్ఫును నడిపేవా లేనా? 


హిందీ పచారకులు ఇక్కడ హిందీవాతానరణం 
కలిగిసా మంకే తెనుగును చంపితేనే అది నెర 
చేరుతుంది. వీరు ఇంగ్లీ మని తాక డానికి కూ డా--- 
అసలా వుర్దేళమే వీరికి లేమ, వుండడమే ఏ 
ఇంగీ మని grees 
య ౧ 
సర్మకమింవ చెయ్య డానికీ 


ఆపదవి ఖ్‌ 
ఫూమకుని వ్ర౧ందురు, 

హిందీ(ఫచారకులోూ 
*ఎన్తూ వున్న హీందీ ప్రచారం దక్షిణదేళభాషలకు 
రెకెసరుషె పెట్టడానికీ, అనేక పతీస్థానలు నడపడానికి 
విని త డవలనీన డబ్బంత దుర్య ఇయం శాన 
డానికీ తప్ప రాజకీయ్యపయత్నాల కత మాత్ర 
మూ ాయపదదు, 


కం గెస్సు పమఖులూ, 


అడుగు, ముందుకి కాదు కిందికి 


{ 
అన లాంధ్రషిళ్ల్యక శాపరిషత్తు (గంభరచనకి పోటీ 


యేక్చరచడటేం బాగా లేను. ఏమంటే? కవిత్వం" 


పోత్సహించ తగ్గది; కాని పోటీ "పెట్ట తగ్గది 
కౌగు. అనుభ వించ తగ్గది ; కొని పరీక్షీ రచ త్గ్‌ది 
"కౌదు. వొకలికి నచ్చిన కధాసనగణి మరో కరికి 
నచ్చదు. వొక రికి జటిలంగా కనపడ్డ క థానిర్భవా 
ణం వేరొకరికి వదులు వదులుగా కనపడుతుంది, 
వొకరికి మృదువుగా తోచిన లి యింకొకరికి 
కటువుగా తోస్తుంది. వొకరికి మధుకమధురం గా 
వున్న వర్ణనలు మరొకరికి చప్పచప్ప గా వుంటాయి, 
కవిత్వం వున్న (పతీభాషలోనూ మొదల్జుంచీ 
వున్నటే యిదీ అంచేత యిది యిలా శొక, 
ఈ తెనుగు భాషలో”? ఫలానా ఫలానా తేదీలమధ్య 
పకటించబడిన, ఫలానా ఫలానా రకొౌల (గ్రంథా 
లలో మా దృష్టికి వు త్రమంగా తోచినవాటికి 
బింతిం తేని పారతోషికాలిప్తా) మలి (పంటించి 
ఫంకే నిరాశేపణీయంగా చనుంటేద. నోబుల్‌ 


వ్యాఖ్యానములు 


clan 


బహుూనం పద్దతి తెలినివ్రండీ కాడా పరిషః 
యీ పదతి అవలంబించడం యీ కంక నకనం+ 
"లేదు శ్‌ 

. ఆయినా, దేశంలో కొండకి కొంత (పా రంభ 
వ కనక యా పోటీపద్ధతి పకాంకరంగా అంగీ! 
రించినా చివరికి పరిషత్తు తేల్చి" పర్యవసౌన। 
పెదవి విరవతగ్గ ట్టయిపోయింది 

తౌ నివ్వ తీలుచుకున్న డబ్బంతా వొక్కామా 
టుగా ముంచేయి'చ్చేసినా ఆది నవలల మాట యెలా 
వుండినా శా శ్రీయ ౫ంఢొల అచ్చుఖమక్చులక 
వాలదు. అలాంటప్పుడు అందులో సగంసగమే 
యివ్వడం---ఇం తే కాకుండా అ సాధ్య నియుమం 
వొకటి కల్పించి అది నెర వేంిస్తేనే తక్కిన సగమూ 
యిస్తాననడం (గంధక ర్హలను బహూకరించ నమూ 
కాదు. గారవించడమూ శాదు విశ్వసించడం 
శానే శాదు, 

పోనీ, సగం డబ్బు బిగపడితే గాని కర్తలు తమ 
(౦ఖ"లను అద్భువేయించి (పకటించ రని అను 
మౌనించిన పరిషత్తు ఆయిచ్చిన సగ మేనా చారు 
అచ్చువేయిందజానిశే వినియెరాగిస్తా రని యెలా 
నమ్మగలిగ్గిందీ ? కర్త క రలు ఇగంథాలు ఆచ్చువేయించి 
శనకి ఆశేనీ (పతులు పంపితే గాని పరిషత్తు sesh 
నమా యివ్యదు. సరే, 
సగమూ నస్ట్ర మే శౌదూ! 


అయి క యిచ్చొన 


అలాటి ఉద్గ 9౦ థాలు (పకటించ బడక పోవడం 
వాబ్బయా:కీ, జాతికీ కాడా నష్టమే--అప కారం 
కూడా కేదూ! 

ఏవో కొన్ని ఫు _ద్రకౌలను [ఫకటినూ నే పరిషక్తు 
శశ పోటీ యేగ్సకిచి, తాచ్చే (పోక్సహించి, 
తాకే రాయించి, తౌనే పరిశీలించి, తానే ఉత 
మాధమతె గలు నిర్ణయించి, తానే యోగ్యతాప్యశా 
లిచ్చి, తానే బహూకరించిన గంథాలు తొను 


సాంతం గా పకొటించక పోవడం (పళంసాప్యా(తం 
అవుతుందా ? 


ళో 


మొత్తానికి గొప్పు ఆశయంతో యీ పనికి ప్రాను 
కున్న పరిషత్తు సంకుచికచి క్రంతో కౌదు; గాని 


దూరాభోచన చెయ్యక చివరికి రసాభాసనం వేసే 
సింది, 
ఆయిం జేదో అయిపోయింది ఆముతే యా 


సంగతి (ప్రజల కింకా బాగా వెల్లడి కాలేదు, కనక 
ఇంటనే యింకో మాటు బాగా అలోచించి, ఆ 
(గంథాలను అతిళీఘంగా---సొంతంగా (పకోటించి 
(గంథకర్తల సారస్వకృపియుల 
ఆసంతృ ప్రిని తొలగించడం చాలా మంచిది 


దిని శేం చెబుతానూ? 


“హిందీని రాషే మే ౨తరవ్యవవారాలలో నే వాదతా?) 

నునే hese తెనుక్కి._ అపకెరం జకుగుతుం 
(0౧ 

దనగడం హాస్యాస్పదం? అని 

హిందీ పచారకులా చెబుతూ వుంటారు, ఈమధ్య 

ాంధిగారు కూడా హీందీ (పయోజనం అంతే 


కౌంెస్సుచారూ, 


అని సెల విచ్చారుట. 

అయితే : ౨౪-౧౧-9౪ తేదీని బందరు నగ 
రీయసంభుపభలాోే (ఇక ముంగు కొన్సిలు మోటిం 
గులో జరిగే చర్చల తెబుగులో జరుపవల నినది గా”? 
అధ్యములం (పతిపాొదిం గా, సెనుమిర్థి అక్రీీషతి 
శ్యాస్త్రగారు “హిందీభాషలే కౌర్య(క మకు జరి 
పిం దవలశినదిగా’) సవరణ తెచ్చారు, 

ఇక్క_డ “ఫలితం యీమిటీ?”) అని కాగు 
(పక్ష తెనుగు దేశంలో, తెనుగు నగరంలో, 
"తెనుగు వారు చేసే చర్చలు “*తెనుగులో పనికి 
రాదు. హిందీలో జరిగించా*) అని వొక అక్షరాలా 
"తెనుగు “పెద్దమనిషి సవరణ పెట్టడం యే మన్న 
మాట? 

శాంగ్రస్సువారూ, హింద్నీపచారకులూ ముఖ 
పిథానం చెయ్యబోతే లాభం లేదు. తెనుగు వాడీలో 
"తెనుగుతనం యింకొ దృథఢపజలేదు. ఇప్పుడు హిం 
దీని చె'్వమోద సెట్టుకుంకే తెనుక్కి_ నాళనం 
తప్పుదు, 


Set 


డిశంబరు 


మదరాసులో తెకుగు 


జ! 


ఈమధ్య రవీం[ద్రనాధటాహారు గారు మదరాసు 
వచ్చినప్పుడు శ్రీలూ, పురుషులూ కూజా అరవం 
లోనూ. యి-గ్గీషు లోనూ ఛారికి వినతిప్యతాలు సన 
ర్పించారు, 

తెకుగులో సమగ్చించ డానికి మూత్రం యెవహూ 
ముంుకి రాలేదు 

ఏం? 

ఇటీవల అసెంబ్లీ "ఎన్నికల్లో సత్యమూ ర్తి గారిని 
చెగ్గించడానికి మదరాసులో వుండే తెనుగువారు 
బాలక, కౌకినాడ  పొంస అయిన అచ్చతెనుగు 
పట్నా లనాంచి కూడా కొందరు బెల్లి వున్నాం; 
శౌని అప్పు డెకహా ఆలాంటి సని కెయ్యలే Flo? 

అసలు టాగూరు గారిని సత్మ_రించా అని “చెప్పిన 
వారూ, పూనుకున్న వారూ తెనుగువానేనే “! డబ్బు 
కూడా తెనుసచారిదే యెక్కువగా పడిం జే? వినతి 
పృతాల్లో తెనుగభాషకి చోటు లేకపోయిం జేం? 

తెనుగు భాష టాగ్యూోూవంటివారిని। వినుతించ 
డానికి "తెనుగువారి ఆ కీవిషంకుంలో 
యితకపరగ ణాలవా రకరూ త'భీదులం పంపలేదడా? 

మదరాసులో బంగాళీలు కొద్దిమంది మాత్రమే 


పనికిరంచా? 


వున్నారు. అయినా వారు తేమ శా క్వేకతను జెల్ల 


డించుకున్నారు. ఆరవలు కూడా ములో 
యొక్క_డ వున్నా తేమ వ్యక్తిత్వాన్ని నిలుఫుకుం 
టారు. మదరాసులో తతిమ్మా అందరికంశే 
తెనగువారే యెక్కు.వ ; కొని వారికి తెనుగు 
తన౦,..... ? 

అడగక్క_న్లేదు. “నేను, నాది?) అనే భావాలే 
లేవు తెనుగువారికి. / 

అవును మరి, _ తెనుగువారు. హిందీకోనం 
కొండలు పిండి కోడుతున్నారుగా? ఇక తెను 
గాందుకూ! 


థిక్‌ ! తినును ఎంత డిక్కు_మాలిన వలో 
వుందీ? 


అకా 


